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Tak, fordi du valgte dette produkt.
Denne brugervejledning indeholder vigtige sikkerhedsoplysninger samt vejledninger til

betjening og vedligeholdelse af din vaskemaskine.

Sarg for at leese denne brugervejledning, fgr du tager produktet i brug. Gem denne
brugervejledning til senere brug.

Type

Betydning

ADVARSEL

Risiko for alvorlig personskade eller dgd

RISIKO FOR ELEKTRISK ST@D

Risiko for farlig elektrisk spaending

> B>k

BRAND Advarsel: Brandfare/braendbare materialer
FORSIGTIG Risiko for personskade eller materiel skade
VIGTIGT/BEMARK Sadan betjenes systemet korrekt
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1.SIKKERHEDSFORSKRIFTER

Driftsspaending/-frekvens (220-240) V~/50Hz
Total strgm (A) 10
Vandtryk (Mpa) Maksimalt 1 Mpa/

Minimum 0,1 Mpa

Samlet effekt (W) 2.100

Maksimal vaskekapacitet (tart 5
vasketgj) (kg)

Installer ikke maskinen pa et taeppe eller en
overflade, der vil forhindre ventilation af dens
bund.

Maskinen er ikke beregnet til brug af personer
(herunder bgrn) med reducerede fysiske,
sensoriske eller mentale evner eller mangel pa
erfaring og viden, medmindre de er blevet vejledt
og instrueret i brugen af maskinen af en person,
der er ansvarlig for deres sikkerhed.

Barn under 3 ar bar holdes vaek fra produktet,
medmindre de er under konstant overvagning.
Ring til neermeste autoriserede servicecenter for
at fa udskiftet ledningen i tilfeelde af funktionsfejl.
Brug kun den nye vandindtagsslange, der fulgte
med maskinen, nar du slutter din vaskemaskine
til vandtilfgrslen. Brug aldrig gamle, brugte eller
gdelagte vandindtagsslange.

Barn ma ikke lege med apparatet. Rengaring og
vedligeholdelse ma ikke udfgres af bgrn uden
opsyn.
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O BEMAERK: Send en e-mail til folgende
e-mailadresse, hvis du vil have en elektronisk kopi
af denne brugervejledning: “washingmachine@
standardtest.info”. Angiv modelnavnet og
serienummeret (20 cifre) i din e-mail. Disse kan
findes pa vaskemaskinens dar.

Laes denne brugervejledning grundigt.
Din maskine ma kun bruges til LJ
husholdningsbrug. Din garanti bortfalder,

hvis du bruger maskinen kommercielt.

Denne vejledning er lavet til flere modeller. Dette
betyder, at din maskine maske ikke har alle de
beskrevne funktioner. Af denne arsag er det
vigtigt at veere ekstra opmarksom pa eventuelle
figurer, nar du laeser brugervejledningen.

1.1 Generelle sikkerhedsforskrifter

« Den omgivende temperatur ved betjening af
vaskemaskinen skal veere 15-25 °C.

» Slangen kan ga i stykker, hvis temperaturen er
under frysepunktet (0 °C). Det elektroniske kort
virker maske ikke korrekt ved denne temperatur.

» Sgrg for, at beklzedningsgenstandene ikke
indeholder fremmedlegemer, som f.eks. sam,
nale, lightere og menter, nar du laegger dem i
vaskemaskinen.

* Det anbefales, at du benytter
Bomuldsprogrammet pa 90 °C til din forste
vask. Kgr programmet uden vasketgj og fyld
rum |l i seebeskuffen halvt op med et passende
vaskemiddel.
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» Der kan ophobe sig rester af vaske- og
skyllemidler, der er udsat for luft i en laengere
periode. Kom kun skylle- eller vaskemiddel i
saebeskuffen lige inden hver vask.

» Traek vaskemaskinens stik ud af stikkontakten,
og sluk for vandtilfgrslen, hvis du ikke skal
bruge vaskemaskinen i en laengere periode.
Vi anbefaler ogsa, at du lader lagen sta aben,
da dette forebygger ophobning af fugtighed i
vaskemaskinen.

* Der kan veere rester af vand i din vaskemaskine
som fglge af kvalitetskontroller under
produktionen. Dette pavirker ikke betjeningen af
din vaskemaskine.

« Maskinens emballage kan veere farlig for barn.
Barn ma ikke lege med emballagen eller sma dele
fra vaskemaskinen.

» Opbevar emballagen pa et sted, hvor barn ikke
kan na den eller bortskaf den pa passende vis.

* Brug kun forvask til meget snavset vasketg;.
bn aldrig saebeskuffen, nar maskinen karer.
* | tilfeelde af nedbrug, skal du tage
vaskemaskinens stik ud af stikkontakten og slukke

for vandtilfarslen. Foretag ikke reparationer.
Kontakt altid en autoriseret serviceagent.

» Overskrid ikke de maksimale veegtbegraensninger
for dit valgte program.

Tving aldrig lagen op, nar din vaskemaskine
karer.
» Vasketgj med mel kan gdelaegge din
vaskemaskine.
* Folg altid producentens vejledninger i forhold til
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brugen af skyllemiddel og lignende produkter,
som du vil bruge i din vaskemaskine.

» Sgrg for, at lagen pa din vaskemaskine kan abnes
helt uden forhindringer.

Installer maskinen pa et sted, hvor den kan
blive fuldt ventileret og optimalt have konstant
luftcirkulation.

/\Las disse advarsler. Folg de angivne
vejledninger for at beskytte dig selv og andre
mod alvorlig personskade eller dad.

RISIKO FOR FORBRZAENDING

/N\Undlad at rgre ved aflgbsslangen eller eventuelt
udledt vand, mens maskinen kgrer. De hgje
temperaturer medfgrer en risiko for forbraending.

/\/\RISIKO FOR D@DSFALD | FORBINDELSE
MED ELEKTRISK STRGM

* Du ma aldrig slutte din vaskemaskine til strem
ved hjeelp af en forleengerledning.

« Du ma aldrig seette en beskadiget ledning ind % @
i en stikkontakt. =)

* Fjern aldrig stikket fra stikkontakten ved at traekke
I ledningen. Hold altid i selve stikket.
* Ror aldrig ved stromstikket med vade haender gk
da dette kan medfgre kortslutning eller —
elektrisk stad.

* Roar ikke ved vaskemaskinen med vade
haender eller fgdder.

« En gdelagt ledning/et gdelagt stik kan
medfgre brandfare eller give dig elektrisk
stad. Hvis de gar i stykker, skal de udskiftes af ]
kvalificeret personale.
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/\Risiko for oversvemmelse

« Kontrollér hastigheden pa gennemstramningen,
for du placerer aflgbsslangen i en vask.

» Treef de ngdvendige foranstaltninger, sa slangen
ikke glider.

+ Gennemstrgmningen kan rive slangen Igs, hvis
den ikke er fastgjort korrekt. Sgrg for, at proppen i
din vask ikke blokerer aflgbet.

/\Brandfare
» Opbevar ikke braendbare veesker i neerheden af
din maskine.

« Svovlen i farvefjernere kan medfare aetsning.
Brug aldrig materialer med farvefjerner i din
vaskemaskine.

» Brug aldrig produkter med oplgsningsmidler i din
vaskemaskine.

» Sgrg for, at bekleedningsgenstandene ikke
indeholder fremmedlegemer, som f.eks. sgm,
nale, lightere og menter, nar du laegger dem i
vaskemaskinen.

Risiko for brand og eksplosion
/\Risiko for fald og personskade

» Kravl ikke pa din vaskemaskine.

» Sgarg for, at du ikke kan snuble over slanger og
kabler.

» Vend ikke maskinen pa hovedet eller pa siden.
 Loft ikke maskinen i lagen eller saebeskuffen.

AMaskinen skal bares af mindst 2
personer.
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ABarns sikkerhed

» Lad ikke bgrn veere i neerheden af maskinen uden
opsyn. Barn kan lase sig selv inde i maskinen,
hvilket kan medfgre dadsfald.

» Lad ikke bgrn rgre ved glaslagen under
programmer. Overfladen bliver meget varm,
hvilket kan beskadige huden.

* Hold emballagen veek fra bgrn.

» Der kan opsta forgiftning og irritation, hvis
vaskemidler og renggringsmaterialerne
indtages eller kommer i kontakt med hud og gjne.
Opbevar renggringsmaterialer uden for bgrns
reekkevidde.

1.2 Under programmer

* Hold keeledyr veek fra maskinen.

+ Kontrollér maskinens emballage, far du
installerer den. Kontrollér ogsa maskinens ydre
overflader, nar emballagen er fjernet. Brug ikke
maskinen, hvis den fremstar beskadiget, eller hvis
emballagen har veeret abnet.

» Din maskine ma kun installeres af en autoriseret
serviceagent. Hvis den installeres af andre end en
autoriseret serviceagent, kan din garanti bortfalde.

« Maskinen kan bruges af bgrn i alderen 8 ar
og derover og personer med nedsatte fysiske,
sensoriske eller mentale evner eller manglende
erfaring og viden, hvis de er blevet vejledt eller
instrueret i brugen af apparatet pa en sikker
made og forstar de farer, det involverer. Bgrn
ma ikke lege med apparatet. Rengaring og
vedligeholdelse ma ikke udfgres af bgrn uden
opsyn.
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» Vask kun vasketgj i maskinen, hvis det er
specificeret som egnet til vask i vaskemaskine af
producenten.

* For du tager maskinen i brug, skal du fjerne
de 4 transportbolte og gummiskiver, der
sidder pa maskinens bagside. Hvis du ikke
fjerner boltene, kan de medfgre voldsomme
vibrationer, stgj og fejl pa maskinen. Det kan
ogsa medfore, at garantien bortfalder.

* Din garanti deekker ikke skader, der skyldes
eksterne faktorer sdsom brand, oversvgmmelse
og andre slags skader.

* Smid ikke denne brugervejledning vaek. Gem den
til fremtidig brug, og giv den videre til naeste ejer.

OBEMERK: Maskinens specifikationer kan
variere afhaengigt af det kabte produkt.

1.3 Emballage og miljo

Bortskaffelse af emballage

Emballagen beskytter din vaskemaskine fra
potentielle skader under transporten. Emballagen
er miljgvenlig, da den kan genbruges. Brugen

af genbrugte materialer er med til at nedsaette
forbruget af ramaterialer og maengden af affald.

1.4 Oplysninger om besparelser

Her er nogle vigtige oplysninger, sa du kan bruge
din vaskemaskine pa den mest effektive made:

» Overskrid ikke de maksimale veegtbegraensninger
for dit valgte program. Dette giver din
vaskemaskine mulighed for at kare i en
energibesparende tilstand.
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» Undlad at bruge funktionen forvask til let snavset
vasketgj. Dette hjeelper dig med at spare vand og
stram.

CE-overensstemmelseserklaring

Vi erkleerer, at vores produkter overholder de passende europeeiske direktiver,
beslutninger og forordninger samt kravene, der er angivet i de citerede standarder.

Bortskaffelse af din gamle maskine

Symbolet pa produktet eller pa dets emballage indikerer, at dette produkt
ikke ma bortskaffes som almindeligt husholdningsaffald. Det skal i stedet
indleveres pa passende genbrugsstationer til genanvendelse af elektrisk
og elektronisk udstyr. Nar du bortskaffer produktet korrekt, hjeelper du med
at forebygge de potentielt negative konsekvenser for miljget og mennesker,
I | der ellers kan opsta ved forkert bortskaffelse af produktet. Hvis du vil have
mere detaljerede oplysninger om genanvendelse af dette produkt, kan du
kontakte din lokale kommune, renovationsfirma eller butikken, hvor du kebte produktet.
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2. TEKNISKE SPECIFIKATIONER

3 2

1
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2.2 Tekniske specifikationer

2

1.

2
3
4
5
6.
7
8
9
1

.1 Generelt udseende
Elektronisk display
. Programveelger

. @vre bakke

. Saebeskuffe

. Tromle
Pumpefilterdaeksel
. Vandventil

. Strgmstik

. Udlgbsslange

0. Transportbolte

Driftsspaen-
ding/-fre- &%/%b%jg )
kvens (V/Hz)
Total strgm
10
(A)
Maksimalt: 1
Vandtryk Mpa
(Mpa) Minimum:
0,1 Mpa
Samlet ef-
fekt (W) 2.100
Maksimal 5
kapacitet —
tort taj (kg)
Centri-
fugeringsev-
ne (omdrej- | 1.000
ninger/min)
Program-
nummer 15
Mal (mm)
Hgjde 845
Bredde
Dybde >97
Y 497
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3. INSTALLATION

3.1 Sadan fjerner du transportboltene

1. Far du tager maskinen i brug, skal
du fierne de 4 transportbolte og
gummiskiver, der sidder pa maskinens
bagside. Hvis du ikke fjerner boltene,
kan de medfare voldsomme vibrationer,
st@j og fejl pa maskinen. Det far ogsa
garantien til at bortfalde.

2. Lgsn transportboltene ved at dreje dem
mod uret med en passende skruenggle.

3. Fjern transportboltene ved at traekke
udad.

4. Saet de blanke plastikkapper
fra tilbeharsposen i hullerne,
hvor transportboltene sad. Gem
transportboltene til fremtidig brug.

OBEMAERK: fer

transportboltene, far du tager maskinen

i brug. Alle fejl pa maskinen som faglge af
brug uden fjernelse af transportboltene
falder uden for garantien.

3.2 Justering af fedderne/
justering af afstivere

4 N [~ A

J

= |0 [ ]

AN J

1. Maskinen ma ikke installeres pa en
overflade, hvor bunden ikke kan blive
ventileret (f.eks. et taeppe).

» Installer maskinen pa en hard overflade
for at opna en stille og vibrationsfri
betjening af maskinen.

* Du kan nivellere din maskine ved hjaelp
af de justerbare fgdder.

* Lasn kontramgtrikken i plastik.

2. Hvis du vil haeve maskinen, skal du
dreje fedderne med uret. Hvis du
vil seenke maskinen, skal du dreje
fedderne mod uret.

* Nar maskinen er nivelleret, skal du
stramme kontramgatrikkerne ved at dreje
dem med uret.

3. Du ma aldrig bruge pap, tree eller
lignende materialer til at nivellere
maskinen.

* Nar du renger overfladen, hvor
maskinen er placeret, skal du passe
pa, at du ikke skubber maskinen ud af
balance.

3.3 Elektrisk forbindelse

DA-10



Din vaskemaskine kreever en
stremforsyning pa 220-240V, 50.

Stremstikket pa din vaskemaskine

er udstyret med et stik med
jordforbindelse. Stikket skal altid saettes
i en stikkontakt med jordforbindelse (10
A).

Hvis du ikke har et passende stik eller
en passende sikring, skal du fa en
kvalificeret elektriker til at lave dem for
dig.

Vi er ikke ansvarlige for skade som
folge af brugen af udstyr uden
jordforbindelse.

OBEMAERK: s au betiener

din vaskemaskine med lav spaending, vil
det reducere dens levetid og forringe dens
vaskeresultater.

3.4 Tilslutning til vandindtagsslangen

Ve

. Din maskine har enten en enkelt

forbindelse til vandindtag (kold) eller en
dobbelt forbindelse til vandindtag (varm

og kold). Dette afthaenger af maskinens
specifikationer. Slangen med den
hvide haette skal forbindes til det kolde
vandindtag, mens slangen med den
rgde haette skal forbindes til det varme
vandindtag (hvis geeldende).

Der falger 1 eller 2 matrikker med
slangen, som er med til at forebygger
vandlaekager i samlingerne.

Antallet afhaenger af din maskines
specifikationer. Szet disse mgatrikker pa
den ende af vandindtagsslangen, der er
koblet til vandforsyningen.

. Slut de nye vandindtagsslanger til hane

med %" gevind.

Forbind enden af vandindtagsslangen
med den heette med den hvide
vandventil pa bagsiden af maskinen.
Forbind enden af slangen med den ragde
heette med den rgde vandventil (hvis
geeldende).

Stram forbindelserne med handkraft.
Kontakt en kvalificeret VVS’er, hvis du
eritvivl.

Gennemstrgmning med et tryk pa 0.
1-1 Mpa giver din maskine de bedste
betingelser for at kare optimalt (et tryk
pa 0. 1 Mpa betyder, at der stremmer
mere end 8 liter vand gennem en fuldt
abnet hane i minuttet).

. Teend forsigtigt for vandforsyningen,

nar du har lavet alle forbindelserne.
Kontrollér, at der ikke er laekager.

. Serg for, at de nye vandindtagsslanger

ikke sidder i klemme, er knaskket, snoet,
foldet eller mast.

Hvis din vaskemaskine har en
forbindelse til varmt vandindtag, ma
temperaturen pa det varme vand ikke
veere hgjere end 70 °C.

~95cm ~ 140 cm
li ~ 145 cm '—l {le—=95cm T
— A&
I
[&]
o
o
P
©
IS
~ 95cm ~ 150 cm I
o
.
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OBEMAERK: oi

vaskemaskine ma kun sluttes til din
vandforsyning med de medfglgende nye
slanger. Gamle slanger ma ikke genbruges.

3.5 Tilslutning til vandudledning

7N

i
&y

A J

* Forbind slangen til vandaflgbet til et
standrar eller til rerbgjningen pa aflabet
til en husholdningsvask ved hjzelp af
ekstra udstyr.

» Du ma aldrig forleenge slangen til
vandaflgb.

* Du ma ikke komme slangen til
vandaflgbet i en beholder, en spand
eller et badekar.

» Kontrollér, at slangen til vandaflabet ikke
er bgjet, snoet, mast eller forlaenget.

« Slangen til vandaflab ma ikke installeres
mere end 100 cm over gulvet.

4. OVERSIGT OVER

KONTROLPANEL
< N
r T
| Q0 e
1 2 3

1. Seaebeskuffe
2. Programveelger
3. Funktions lysdioder

4.1 Sxbeskuffe

Ve

Tilbehgr til flydende vaskemiddel
Rum til vaskemiddel

Rum til skyllemiddel

Rum til forvask

Niveauer for vaskemiddel i pulverform
Skovl til vaskemiddel i pulverform (*)

Ok WON=

(*) Specifikationerne kan variere afheengigt
af den kgbte model.

DA-12



4.2 Sektioner
Rum til vaskemiddel:
P

Dette rum er til vaskemiddel i flydende
eller pulverform. Rummet bruges ogsa
til kalkfjerner. Niveaupladen til flydende
vaskemiddel leveres i din vaskemaskine.
)

Rum til skyllemiddel, stivelse,
vaskemiddel:

Dette rum er til skyllemiddel eller stivelse.
Falg instruktionerne pa emballagen. Hvis
skyllemidlet afseetter rester efter brug,
kan du fortynde dem eller bruge et flyde
skyllemiddel.

Rum til forvask:
e

-
Dette rum bgr kun bruges, nar funktionen
til forvask veelges. Vi anbefaler, at du kun
benytter forvask til meget snavset vasketg;.

(*) Specifikationerne kan variere afhaengigt
af den kgbte model.

4.3 Programvelger

' 7\

OFF

TOsupERIET 30°C/15' | COTTON 90°C

——

() FAST 60°C/60' —— — PREWASH 60°C Q

§IPSHIRT 60°C — ~ COTTON 60°C Q@

@ MIX 30°C — ECO 40-60

2 coLours 40°C - —_ COTTON 20°C @
u . DAY
% HANDWASH 30°C — SYNTHETICS 40°C

@ sPIN

— wooL30°c&

|
. RINSE

* Du kan veelge dit gnskede program
ved at dreje programveelgeren
med eller mod uret, indtil markaren
pa programvaelgeren star ud for
programmet.

« Sprg for, at programveelgeren sta

4.4 Elektronisk display

- N
1

2

L

4— o

99 ¢

Display panel

Vask

Skylning

Centrifugering

Slut

Ekstrafunktion, knap 1
Ekstrafunktion, knap 2
Start/pause-knap

LED-indikatorer for ekstrafunktioner

@OoNAa RN

LED-indikatorerne med ekstrafunktioner
viser, hvor leenge programmet skal kare,

de ekstra funktioner, som du har valgt, og
vasketrinnene i det valgte program (forvask/
vask, skylning, centrifugering).

Displayet viser “Slut”, nar det valgte
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program er feerdigt. Displayet indikerer
ogsa, hvis der opstar fejl ved maskinen.

5. SADAN BRUGER DU
DIN VASKEMASKINE

5.1 Klargering af dit vasketgj

1. Folg instruktionerne pa tejets meerker.

* Opdel dit vasketgj efter type
(bomuld, syntetisk, skane, uld osv.),
vasketemperatur (kold, 30 °C, 40 °C,
60 °C, 90 °C) og tilsmudsningsgraden
(let snavset, snavset, meget snavset).

2. Vask aldrig dit farvede og hvide vasketgj
sammen.

* Mgrke tekstiler kan indeholde
overskydende farve og begr vaskes
separat flere gange.

3. Sarg for, at der ikke er metalgenstande
pa dit vasketgj eller i lommerne. Hvis
der er, skal de fjernes.

AFORSlGﬂG: Alle fejl, der

opstar som fglge af skader pa grund af
fremmedlegemer, daekkes ikke af garantien.

4 N\

4. Lyn lynlase, og luk alle kroge.

5. Fjern metal- eller plastikkroge fra
gardiner, eller lzeg dine gardiner i en
vaskepose.

6. Vend vrangen ud pa tekstiler sdsom
bukser, strik, T-shirts og sweatshirts.

7. Vask strgmper, lommetgrklaeder og
andre sma genstande i en vaskepose.

/N | TS

T\

Ma bleges Ma ikke bleges Normal vask

] | me] | =T
Den maksimale | pen maksimale Ma ikke
stryges

strygetemperatur | gtrygetemperatur
er 150 °C. rygr 2009’0_ Y

O | =<

Kan renses Ingen

rensning
Haeng til tarre

Haeng til tarre

®

]

Terres fladt

e

Ma ikke
torretumbles

®

Ma renses i

gasolie, ren Tetrachlorethen | Tetrachlorethen

alkohol og R11, R13, R11, R113,
R113 petroleum gasolie

5.2 Sadan leegger du vasketgj i maskinen

+ Abn lagen pa din maskine.
» Fordel dit vasketgj jeevnt i maskinen.

OBEMAERK: sorg for, at cu

ikke fylder tromlen over den maksimale
kapacitet for det enkelte program, da dette
vil give et darligere vaskeresultat og krellet
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vasketgj. Du kan finde oplysningerne
om vaskekapacitet i tabellen med

vaskeprogrammer.

Folgende tabel viser en omtrentlig vaegt for

typiske genstande:

VASKET@JSTYPE VAGT (9)

Handkleede 200
Linned 500

Badekabe 1.200
Dynebetraek 700
Pudebetreek 200
Undertgj 100
Dug 250

» Leeg hvert stykke vasketgj ind i
maskinen separat.

» Kontrollér, at der ikke sidder vasketgj i

klemme mellem dgrpakningen og lagen.

»  Skub let til lagen, indtil den klikker.

Klik

=1

« Sorg for, at lagen er helt lukket — ellers
vil programmet ikke starte.

5.3 Sadan halder du
vaskemiddel i maskinen

Meengden af vaskemiddel, du skal hzelde i
maskinen, afheenger af falgende kriterier:

» Hvis dit vasketgj kun er let snavset, skal
du ikke bruge forvask. Heeld en lille
maengde vaskemiddel (som angivet af
producenten) i rum Il i seebeskuffen.

« Huvis dit vasketgj er meget snavset,
skal du veelge et program med
forvask og haelde 4 af vaskemidlet i
rum | i seebeskuffen. Haeld resten af
vaskemidlet i rum II.

*  Brug vaskemidler, der er beregnet
til automatiske vaskemaskiner. Fglg
producentens instruktioner omkring
meengden af vaskemiddel.

» Brug mere vaskemiddel i omrader med
hardt vand.

* Maengden af vaskemiddel stiger, nar du
vasker stgrre meengder vasketg;j.

* Heeld skyllemiddel i det midterste rum
i seebeskuffen. MAX-niveauet ma ikke
overstiges.

« Tykke skyllemidler kan blokere skuffen
og ber fortyndes.

» Det er muligt at bruge flydende
vaskemidler til alle programmer uden
forvask. Dette ggres ved at gore
niveaupladen til flydende vaskemiddel
(*) ind i haegterne i seebeskuffens rum II.
Brug linjerne pa pladen som en hjeelp til
at fylde rummet til et passende niveau.

(*) Specifikationerne kan variere afheengigt
af den kabte model.

5.4 Betjening af maskinen

1. Seet din maskine til strgm.
2. Teend for vandforsyningen.
+  Abn maskinens lage.

» Fordel dit vasketgj jeevnt i maskinen.
»  Skub let til lagen, indtil den klikker.

5.5 Valg af et program

Brug tabellen med programmer til
at veelge et passende program til dit
vasketg;j.

5.6 Systemet til registrering
af halv belastning

Din maskine har et system, der registrerer,
nar maskinen er halvt fuld.

Hvis du laegger mindre end halvdelen af
den maksimale vasketgjsmeaengde ind i
maskinen, vil maskinen automatisk veelge
funktionen halv fuld, uanset hvilket program
du veelger. Dette betyder, at dit valgte
program tager kortere tid og har et lavere
energiforbrug.
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(*

) Afhaenger af modellen

5.7 Ekstrafunktioner

Wash O

Rinse O (@]
Spin O

End O

OO0 O

~ o

Du kan veelge en ekstrafunktion, fgr du
starter et program.

Tryk pa knappen under symbolet for
den ekstrafunktion, som du vil veelge, pa
kontrolpanelet.

Hvis symbolet for ekstrafunktionen lyser
konstant, er funktionen blevet aktiveret.

Hvis symbolet for ekstrafunktionen
blinker, er funktionen ikke blevet valgt.

Arsag til, at ekstrafunktioner ikke
aktiveres:

Ekstrafunktionen er ikke kompatibel
med det valgte vaskeprogram.

Din vaskemaskine er for langt i det
valgte program til at kunne tilfgje
ekstrafunktioner.

Den valgte ekstrafunktion er
ikke kompatibel med en anden
ekstrafunktion, du allerede har valgt.

1. Timer til tidsforskydning
Wash O
Rinse O o
O3t ™o
O6t //::O
09t
o2t OO0 O

Tryk én gang pa knappen for
tidsforskydning.

LED-indikatoren “3 t” lyser op.

Tryk pa knappen for tidsforskydning,
indtil LED-indikatoren for den gnskede
tidsforskydning lyser op.

Hvis du er gaet forbi den gnskede
tidsforskydning, kan du trykke pa

knappen for tidsforskydning, indtil
den gnskede tidsforskydning vises pa
displayet igen.

» Du skal trykke pa start/pause-
knappen for at aktivere funktionen for
tidsforskydning.

» Tryk pa knappen “Start/Pause” for at
aktivere tidsforskydningen.

» Tryk én gang pa knappen for
tidsforskydning for at annullere
tidsforskydningen efter aktivering. LED-
indikatoren blinker ikke lzengere pa
displayet.

» Du skal trykke pa start/pause-knappen
for at tilfgje/fierne vasketaj, mens
funktionen for tidsforskydning er
aktiveret. Du skal trykke pa start/pause-
knappen igen for at aktivere funktionen
for tidsforskydning, nar du har tilfgjet/
fiernet vasketgjet.

2. Ingen centrifugering(*)

Wash O

lngen Rinse O o]
centrifugering soin O
\ End O

N~ ov

Tryk pa knappen Ingen centrifugering,
nar symbolet ig vises, hvis du ikke vil
centrifugere dit vasketgj efter det valgte
vaskeprogram.

3. Anti-allergisk(*)

Anti-- Wash O
allergi Rinse O o

spin O

\ End O
v

Du kan tilfgje et ekstra skyl under et
vaskeprogram ved hjeelp af denne
hjaelpefunktion. Din maskine bruger varmt
vand under alle skylletrin. Vi anbefaler
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denne indstilling til alt vasketgj, der beeres
pa sart hud samt til babytgj og undertg;.
Veelg denne funktion ved at trykke pa
knappen Anti-allergisk, nar symbolet &
vises pa displayet.

4. Strygelet(*)

Wash O
Rinse O o
spin O

\ End O

\®\© O

Strygelet

Denne funktion giver et vaskeresultat, der
er mindre krallet ved afslutningen af det
valgte vaskeprogram.

Veelg denne funktion ved at trykke pa
knappen Strygelet, nar symbolet 5 vises.

5. Forvask(*)

Wash O
Forvask Rinse O o
Spin O
\ End O
o

Dette giver dig mulighed for at anvende
en forvask for det primaere vaskeprogram,
hvis dit vasketgj er meget snavset. Nar
du bruger denne funktion, skal du hzelde
vaskemiddel i seebeskuffens forvaskrum.

Veelg denne funktion ved at trykke pa
knappen Forvask, nar symbolet | 1) vises.

6. Ekstra skyl(*)

Wash O

Ekstraskyl e O °
Spin O
\ End O

W@ O

Du kan tilfgje et ekstra skyl ved afslutningen
af det valgte vaskeprogram ved hjaelp af
denne hjeelpefunktion.

Veaelg denne funktion ved at trykke pa
knappen ekstra skyl, nar symbolet i vises.

7. Kold vask(*)

Koldvask Wash O
Rinse O ]

Spin O

\ End O

o —

Du kan indstille det valgte vaskeprogram
til at bruge koldt vand ved hjeelp af denne
ekstrafunktion.

Veaelg denne funktion ved at trykke pa
knappen Kold vask, nar symbolet 3 vises.

8. Hurtigvask(*)

Wash O
Ri (o] [e)
Hurtigvask Sein O
End O
s

Du kan vaske dit vasketgj pa kort tid og

fa et lavere energiforbrug ved at vaelge
denne ekstrafunktion. Vi anbefaler, at du
kun bruger denne indstilling, hvis du vasker
mindre end halvdelen af den maksimale
meengde vasketgj (tor tilstand) for det
valgte program.

Veelg denne funktion ved at trykke pa
knappen Hurtigvask, nar symbolet pb vises.

mBEM[ERK. Hvis du laegger

mindre end halvdelen af den maksimale
vasketgjsmaengde ind i maskinen, vil
maskinen automatisk veelge funktionen
halv fuld, uanset hvilket program du veelger.
Dette betyder, at dit valgte program tager
kortere tid og har et lavere energiforbrug.
Nar maskinen registrerer halvfyld, vises
symbolet pp automatisk.

(*) Afheenger af modellen
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9. Start/pause-knap

Wash O
Rinse O o
spin O

O Vask

O Skylning y

O CentrifW

@ Siut O O

~ o —

s

Start-Pause

Tryk pa start/pause-knappen for at starte
det valgte program.

Hvis du saetter din vaskemaskine pa
standby, blinker indikatoren for start/
pause pa displayet.

5.8 Bornelas

Wash O
Rinse O e}

o= wn 0

\ End O

TRR©

Funktionen Barnelas forhindrer, at
maskinen kan betjenes utilsigtet eller af
barn uden opsyn.

Aktivér bgrnelasen ved at trykke og
holde nede pa ekstrafunktionens 1-og
2-knapper samtidig i mindst 3 sekunder.
LED-indikatorerne for ekstrafunktioner
teendes pa displayet, nar barnelasen
aktiveres.

Hvis der trykkes pa en knap, mens
bgrnelasen er aktiv, begynder LED-
indikatorerne for ekstrafunktioner at blinke
pa displayet.

Hvis programveelgeren drejes til position
“ANNULLER” og der veelges et andet
program, mens bgrnelasen er aktiveret
for det igangveerende program, fortseetter
det tidligere valgte program, hvor det
slap.

Deaktivér bgrnelasen ved at trykke og
holde nede pa ekstrafunktionens 1-og
2-knapper samtidig i mindst 3 sekunder.
LED-indikatorerne for ekstrafunktioner
begynder at blinke pa displayet.

5.9 Annullering af et program

Sadan annullerer du et igangvaerende

program pa et hvilket som helst

tidspunkt:

1. Drej programveelgeren til positionen
“STOP”.

2. Maskinen stopper vaskeprocessen og
programmet annulleres.

3. Drej programveelgeren til et hvilket
som helst program for at tamme
maskinen.

4. Maskinen udfgrer den ngdvendige
draenproces og annullerer
programmet.

Du kan nu veelge og starte et nyt

program.

5.10 Afslutning pa programmet

Wash O Wash O

" Rinse O [e]
Rinse O spin O

Spin O End O

= 00 O

N

Din vaskemaskine stopper af sig selv, sa
snart det valgte program er slut.

*  “SLUT” blinker pa displayet

» Du kan abne maskinens dgr og tage
vasketgjet ud.

+ Lad dgren pa din maskine sta aben,
sa maskinens inderside kan tgrre.

* Drej programveelgeren til positionen
“STOP”.

» Tag maskinens stik ud af
stikkontakten.

e Sluk for vandhanen.
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6. PROGRAMTABEL

3 € k3
© 8 © <
fi -2 S
5 | £28 22| &2
Program EQ |8 5= £ QE, g = Vasketgjstype/beskrivelser
= g 7 =
g | 32g2 ¥ | §
8 £ > 9
> o
Meget snavset, bomuld og hertekstiler. (Undertgj,
BOMULD 90 °C 90° 5,0 2 176 linned, duge, handkleeder (maksimalt 2,5 kg),
sengelinned osv.)
Snavset, bomuld og hertekstiler. (Undertgj, linned,
Forvask — bomuld 60° 5,0 1&2 | 156 duge, handkleeder (maksimalt 2,5 kg), sengelinned
osVv.)
Snavset, bomuld og hertekstiler. (Undertgj, linned,
BOMULD 60 °C 60° 5,0 2 190 duge, handkleeder (maksimalt 2,5 kg), sengelinned
osVv.)
Snavset, bomuld og hertekstiler. (Undertgj, linned,
JKO 40-60 40° 5,0 2 180 duge, handkleeder (maksimalt 2,5 kg), sengelinned

osv.)

Let snavset, bomuld og hegrtekstiler. (Undertgj,
BOMULD 20 °C 20° 2,5 2 96 sengetgj, dug, handkleede (maksimalt 2,0 kg),
sengelinned, osv.)

Meget snavset eller syntetisk blandede tekstiler.
Syntetisk 40° 3,0 2 110 (Nylonstremper, skjorter, bluser, syntetisk — herunder
bukser osv.)

ULD 30° 2,0 2 39 Uldtgj med meerkatet kan maskinvaskes.
_ _ Skyller alt slags vasketgj en ekstra gang efter
SKYLNING 5.0 36 vaskecyklussen.
B R Centrifugerer alt slags vasketgj en ekstra gang efter
CENTRIFUGERING 5,0 15 vaskecyklussen.
SKANEVASK/ 30° 20 2 90 Til vasketgj, der skal vaskes i handen eller til sart
HANDVASK ’ vasketg.

Let snavset, bomuld og hgrtekstiler. (Undertgj,
Farver 40 °C 40° 3,0 2 180 sengetgj, dug, handklaede (maksimalt 2,0 kg),
sengelinned, osv.).

o Snavset bomuld, syntetisk, farvede her tekstiler kan
BLANDET 30 3,0 2 81 vaskes sammen.
BLUSER/ 60° 3.0 2 107 Snavset bomuld, syntetisk og syntetisk-blandede
SKJORTER ’ skjorter og bluser kan vaskes sammen.
. . o Snavset, bomuld, farvede og hertekstiler vasket ved
Hurtig 60 min. 60 2,0 2 60 60 °C i 60 min.
(*) Hurtig 15 min. 30° 2.0 2 15 Lettere snavset bomul(lii?]\aa;sdketﬂj, farvet vasketgj og

mBEM/ERK: PROGRAMMETS VARIGHED KAN /AENDRE SIG AFHANGIGT AF MAENGDEN AF VASKET@J,
VANDET, DEN OMGIVENDE TEMPERATUR OG VALGTE HJALPEFUNKTIONER.

(*) Vi anbefaler at bruge mindre vaskemiddel til dette program pa grund af den korte varighed. Programmet kan vare
leengere end 15 minutter, hvis maskinen registrerer en ujeevn maengde. Du kan abne dgren pa din vaskemaskine 2
minutter efter, at vaskeprogrammet er slut. (De 2 minutter er ikke inkluderet i programvarigheden).

I henhold til direktiv 1015/2010 og 1061/2010 er program 3 og program 4 henholdsvis “Standard bomuldsprogram
60 °C” og “Standard bomuldsprogram 40 °C”.

Programmet @ko 40-60 kan vaske normalt snavset bomuldsvasketgj rent i samme cyklus (safremt vasketgjet baerer
vaskemaerket 40/60 °C). Dette program bruges til at fastsla overholdelse af EU’s lovgivning om miljgvenligt design.
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Det mest effektive program i forhold til energiforbrug er normalt dem, der kgrer med lave
temperaturer og varer laengere.

Hvis du fglger producentens anvisninger og fylder din vaskemaskine op til kapaciteten for
de respektive programmer, kan du spare energi.

Programmets varighed, energiforbrug og vandforbrug kan variere afhaengigt af vasketgjets
veegt og type, de valgte ekstrafunktioner, vandet og den omgivende temperatur.

Det anbefales at bruge flydende skyllemiddel til vaskeprogrammer med lave temperaturer.
Maengden af vaskemiddel kan variere afhaengigt af maengden af vasketgj og tejets
tilsmudsningsgrad. Fglg anbefalingerne fra producenten af dit vaskemiddel, nar du skal
dosere vaskemidlet.

Stgj og fugtniveauet i tgjet efter centrifugering pavirkes af centrifugeringshastigheden. Jo
hgjere centrifugeringshastighed, jo mere stgjer maskinen og jo terrere bliver tgjet.

Du kan fa adgang til produktdatabasen med modellens oplysninger ved at indleese QR-
koden pa energimaerket.

c

% Ef‘? Maks Fugtniveau efter

g %ﬂ_g Energiforbrug Programvarighed Vandforbrug Tem ere;tur centrifugering

g g§ kWh/cyklus Timer: Minutter Liter/cyklus EC %

o | <g 1000 Rpm

o
ok = = | 8% = = 38| = = |88 5| = |38 = =
55| 2| 2|85 2| 2 |S5| 2|2 |g5|2|2|g5| 2| 2
S8l o | 2| 28| o | 2 |88 | 2|28y 2|8
&S < = | &8 < = 8| = = | &S| =|=| %8| - =

e}

S0

E"O 5 2,22 02:56 69 81 62%

2

M

©

S0

g; 5 0,78 03:10 45 46 62%

Qo

i}

o

gﬁ 5 0,77 | 0,50 | 0,33 | 03:00 | 02:29 | 02:20 | 43 36 35 42 | 35| 25 | 62% | 62% | 62%

<

]

2 | 3 | o049 01:50 39 42 71%

@

2

IS 3 2 0,9 01:00 29 58 62%

T

he}

S0

E"o 25 | 0,18 01:36 39 20 62%

g«
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6.1 Vigtige oplysninger

Brug kun vaskemidler, skyllemidler og andre additiver, der er egnede til
automatiske vaskemaskiner. Der er dannet meget skum. Det automatiske system til
skumabsorbering er blevet aktiveret pa grund af for store maengder vaskemiddel.

Vi anbefaler, at du renger din vaskemaskine periodisk hver anden maned. Brug
programmet til renggring af tromlen ved periodisk renggring. Hvis din maskine ikke
har programmet til renggring af tromlen, skal du bruge programmet Bomuld 90. Brug
kalkfjerner, der er fremstillet til brug i vaskemaskiner, nar det er ngdvendigt.

Tving aldrig dgren op, nar din vaskemaskine kgrer. Du kan abne dgren pa din
vaskemaskine 2 minutter efter, at vaskeprogrammet er slut. *

Tving aldrig deren op, nar din vaskemaskine kgrer. Daren dbnes automatisk, nar
vaskecyklussen er slut. *

Installation og reparation ber altid foretages af en autoriseret serviceagent for at undgéa
mulige risici. Producenten kan ikke holdes ansvar for gdeleeggelser som fglge af
procedurer, der udferes af ikke-autoriserede personer.

(*) Specifikationerne kan variere afhaengigt af den kabte model.
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7.RENGO@RING OG
VEDLIGEHOLDELSE

7.1 Advarsel

Tag stikket ud af
stikkontakten, far du
udfgrer renggring og
vedligeholdelse af din
vaskemaskine.

Afbryd vandforsyningen

for du udferer rengaring
og vedligeholdelse af din
vaskemaskine.

/\FORSIGTIG: Du
ma ikke renggre din
vaskemaskine med
oplgsningsmidler,
renggringsmidler med
slibemidler, glasrens
eller universale
rengeringsmidler. Deres
kemikalier kan beskadige
plastikoverfladerne og
andre komponenter.

7.2 Vandfiltre

Vandfiltre forebygger, at din snavs og
fremmedlegemer kommer ind i din
vaskemaskine. Vi anbefaler, at disse filtre
renggres, nar din maskine ikke kan tage
nok vand ind, selvom vandforsyningen er
tilsluttet og hanen er aben. Vi anbefaler,
at du renser dine vandfiltre hver anden
maned.

Skru vandindtagsslangerne af
vaskemaskinen.

Du kan fjerne vandfilteret fra
vandventilen ved hjaelp af en fladtang.
Treek forsigtigt i plastikskiven i filteret.

Det sidder endnu et vandfilter i den
ende af vandindtagsslangen, der
vender hen mod vandhanen. Du kan
fierne dette andet filter ved hjaelp af en
fladtang. Traek forsigtigt i plastikskiven
i filteret.

Rens filteret grundigt med en blgd
barste og vask det med sabevand.
Skyl det grundigt. Skub forsigtigt filteret
tilbage pa plads.

/\FORSIGTIG: ritrene

i vandventilen kan stoppe til pa grund

af vandkvaliteten eller manglende
vedligeholdelse. Dette kan fa dem til at ga i
stykker. Dette kan medfgre en vandlaekage.
Alle denne slags skader falder uden for
garantien.
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7.3 Pumpefilter

Din vaskemaskines pumpefiltersystem
forlaenger pumpens levetid ved at forhindre
fnug i at komme ind i maskinen.

Vi anbefaler, at du renser pumpefilteret hver
anden maned.

Pumpefilteret sidder bag deekslet i nederste
hgjre hjgrne foran pa maskinen.

Sadan renger du pumpefilteret:

1. Du kan veelge at abne pumpedaekslet
ved hjeelp af skovlen til vaskepulver i
pulverform (*), som blev leveret med din
maskine, eller niveaupladen til flydende
vaskemiddel.

2. Seaet enden af skovlen eller
niveaupladen ind i abningen pa daekslet,
og tryk forsigtigt bagud. Daekslet abnes.

* Placer en beholder under filterdaekslet,
inden du abner det, i tilfeelde af
overskydende vand.

* Losn filteret ved at dreje mod uret. Fjern
det ved at treekke. Vent, mens vandet
dreenes.

mBEMAERK Du skal muligvis

temme beholderen til vandopsamling et par
gange afhaengigt af, hvor meget vand der
er i maskinen.

3. Fjern alle fremmedlegemer fra filteret
med en blgd barste.

4. Seet filteret pa plads efter renggringen,
og drej med uret.

5. Nar du lukker pumpedaekslet, skal du
serge for, at krogene pa indersiden af

daekslet sidder i hullerne pa siden af
frontpanelet.

6. Luk filterdeekslet.

A ADVARSEL: vandet:

pumpen kan veere varmt. Vent, indtil det
er kolet af, for du foretager rengering eller
vedligeholdelse.

(*) Specifikationerne kan variere afheengigt
af den kabte model.

7.4 Sxebeskuffe

Brugen af vaskemidler kan fa rester af
vaskemidlet til at ophobe sig i seebeskuffen
over tid. Vi anbefaler, at du fijerner
seebeskuffen hver anden maned og rengear
den for rester af vaskemidler.

Sadan fjerner du saebeskuffen:

* Traek saebeskuffen fremad til den er
fuldt trukket ud.

+ Pres forsigtigt ned pa skuffen (som vist
neden for), og treek den ud af maskinen.

* Renggr skuffen med vand og en blad
barste.

» Hovis der er rester af vaskemiddel eller
skyllemiddel i hullet, skal du fijerne dem
med en blgd barste. Pas pa, at du ikke
skubber resterne ned i maskinen.

» Tar skuffen grundigt, og seet den tilbage
pa plads i maskinen.

ASabeskuffen ma ikke vaskes i en
opvaskemaskine.
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8. SKYLLEPROP/
VASKEMASKINE/TROMLE

1. Skylleprop

Fjern saebeskuffen, og skil skylleproppen
ad. Rens sabeskuffen grundigt for

at fierne rester fra skyllemidler. Saet
skylleproppen tilbage pa plads efter
renggringen, og kontrollér at den sidder

korrekt.

2. Vaskemaskinen

Brug et mildt renggringsmiddel uden
slibemidler (eller vand og saebe) til at
renggre de ydre overflader. Tor efter med
en blgd klud.

3. Tromle

Efterlad ikke metalgenstande, sdsom
nale, papirclips, mgnter osv. i din
maskine. Disse genstande kan fare til
dannelse af rustpletter i tromlen. Du

kan fjerne sadanne rustpletter med et
renggringsmiddel uden klor og falge
instruktionerne fra producenten af
renggringsmidlet. Brug aldrig staluld eller
lignende harde genstande til at fijerne
rustpletter.
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9. FEJLFINDING

Reparationer af vaskemaskinen skal udfgres af en autoriseret serviceagent. Hvis
din vaskemaskine skal repareres eller hvis du ikke kan Igse problemet ved hjeelp af
nedenstaende oplysninger, skal du:

» Tage stikket ud af stikkontakten.

e Slukke for vandhanen.

FEJL

MULIG ARSAG

FEJLFINDING

Maskinen starter ikke.

Maskinen er ikke sluttet til stram.

Seet stikket i stikkontakten.

Sikringerne er fejlbehaeftede.

Udskift sikringerne.

Der er ingen strom.

Kontrollér stremforsyningen.

Der er ikke trykket pa start/pause-
knappen.

Tryk pa start/pause-knappen.

Positionen "Stop" pa
programvzelgeren.

Drej programveelgeren til den gnskede position.

Maskinens dar er ikke helt lukket.

Luk maskinens der.

Maskinen tager ikke vand
ind.

Vandhanen er lukket.

Abn hanen.

Vandindtagsslangen kan vaere
snoet.

Kontrollér vandindtagsslangen, og ret den ud.

Vandindtagsslangen er tilstoppet.

Renger vandfiltrene. (*)

Filteret er tilstoppet.

Rens filtrene. (*)

Maskinens dar er ikke helt lukket.

Luk maskinens dear.

Maskinen temmer ikke
vandet i maskinen.

Aflgbsslangen er tilstoppet eller
snoet.

Kontrollér aflabsslangen, og rens den eller ret
den ud.

Filteret er tilstoppet.

Renggr pumpefilteret. (*)

Vasketgjet er presset for teet
sammen i tromlen.

Fordel dit vasketaj mere jaevnt i maskinen.

Maskinen vibrerer.

Fadderne er ikke blevet justeret.

Juster fgdderne. (**)

Transportboltene er ikke blevet
fiernet.

Fjern transportboltene fra maskinen. (**)

Lille maengde i tromlen.

Dette forhindrer ikke betjeningen af din maskine.

Din maskine er overfyldt eller
vasketgjet er ujeevnt fordelt.

Undlad at overfylde tromlen. Fordel vasketgjet
jeevnt i tromlen.

Din maskine star pa en hard
overflade.

Undlad at placere din vaskemaskine pa en hard
overflade.

Der dannes meget skum i
saebeskuffen.

Der er brugt store meengder
vaskemiddel.

Tryk pa start/pause-knappen. Du kan stoppe
skummet ved at fortynde én spiseskefuld
skyllemiddel med 1/2 liter vand og heelde det
i rummet til vaskemiddel. Tryk pa start/pause-
knappen efter 5-10 minutter.

Der er brugt den forkerte slags
vaskemiddel.

Brug kun vaskemidler, der er beregnet til
automatiske vaskemaskiner.
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FEJL

MULIG ARSAG

FEJLFINDING

Utilfredsstillende
vaskeresultat.

Dit vasketgj er for beskidt til det
valgte program.

Brug oplysningerne i tabellen med programmer til
at veelge det mest passende program.

Der er brugt for lidt vaskemiddel.

Brug den maengde vaskemiddel, der er angivet
pa emballagen.

Der er for meget vasketgj i
maskinen.

Kontrollér, at du ikke overskrider den maksimale
kapacitet for det valgte program.

Utilfredsstillende
vaskeresultat.

Hardt vand.

g meengden af vaskemiddel i henhold til
producentens instruktioner.

Dit vasketgj er presset for teet
sammen i tromlen.

Kontrollér, at dit vasketgj er jaevnt fordelt.

Vandet draenes, sa snart
maskinen tager vand ind.

Enden af aflgbsslangen sidder for
lavt pa maskinen.

Kontrollér, at aflgbsslangen sidder i en passende
hgjde. (**) .

Der kan ikke ses vand i
tromlen under vask.

Ingen fejl. Vandet er i den skjulte
del af tromlen.

Vasketgijet har
rester af vaskemiddel.

Ikke-oplaste partikler fra nogle
vaskemidler kan ses som hvide
pletter pa dit vasketgj.

Kor et ekstra skyl, eller rens dit vasketgj med en
bgrste, nar det er tort.

Der kommer gra pletter pa
vasketgjet.

Der er ubehandlet olie, creme eller
salve pa vasketgjet.

Brug den maengde vaskemiddel, der er angivet
pa emballagen til din neeste vask.

Der er ikke nogen
centrifugeringscyklus, eller
den er senere end forventet.

Ingen fejl. Systemet til registrering
af ujaevnt vasketgj er blevet
aktiveret.

Systemet til registrering af ujaevnt vasketgj prover
at fordele dit vasketgj. Centrifugeringscyklussen
starter, nar dit vasketgj er blevet fordelt. Fyld
tromlen jeevnt til naeste vask.

(*) Se kapitlet om vedligeholdelse og rengaring af din vaskemaskine.
(**) Se kapitlet om installation af din vaskemaskine.
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10. AAUTOMATISKE FEJLADVARSLER

OG, HVAD DER SKAL GORES

Din vaskemaskine er udstyret med et indbygget system til fejlregistrering, som vises
med en kombination af blinkende vaskelamper. De mest almindelige fejlkoder vises

nedenfor.

FEJLKODE MULIG FEJL

HVAD DER SKAL G@RES

Wash &
Rinse @&

EO1 Dgren pa maskinen er ikke

lukket helt.

Luk dgren helt, indtil du herer et klik. Hvis din
maskine bliver ved med at melde fejl, skal du slukke
den, tage stikket ud af stikkontakten og kontakte
den neermeste autoriserede serviceagent med det
samme.

E02 maskinen kan veere

Vandtrykket eller vandniveauet i

lavt.

Kontrollér, at hanen er helt aben. Vandtilfgrslen kan
veere lukket. Din maskine stopper automatisk efter
et stykke tid, hvis problemet fortsaetter. Tag stikket
ud af stikkontakten, luk for hanen, og kontakt den

nzermeste autoriserede serviceagent.

EO3 tilstoppet eller der er fejl i

Pumpen er defekt, pumpefilteret er

pumpens

elektriske forbindelse.

Renger pumpefilteret. Kontakt den naermeste
autoriserede serviceagent, hvis problemet
fortsaetter. (*)

Maskinen har for meget vand.

Maskinen temmer vandet automatisk. Nar vandet

er draenet, skal du slukke maskinen og tage stikket

ud af stikkontakten. Luk for hanen, og kontakt den
naermeste autoriserede serviceagent.

(*) Se kapitlet om vedligeholdelse og renggring af din vaskemaskine.
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Der leveres reservedele til
din vaskemaskine til
husholdningsbrug i
mindst ti ar.




Zahvaljujemo vam Sto ste izabrali ovaj proizvod.

Ovaj Korisnicki priru¢nik sadrzi veoma vazne informacije i uputstva koji se ti€u koris¢enja i
odrzavanja vaseg uredaja.

Odvojite vreme da procitate ovaj Korisnic¢ki priru¢nik pre koriS¢enja uredaja i Cuvajte ga za
buducu upotrebu.

Ikonica Vrsta Znacenje

A UPOZORENJE Rizik od opasne povrede ili smrti

& RIZIK OD STRUJNOG UDARA Rizik od opasnog napona

ﬁ POZAR Upozorenje; Rizik od pozara / zapaljivi materijali
A OPREZ: Rizik od povreda ili o$te¢enja imovine
@ VAZNO / NAPOMENA Pravilno kori§¢enje sistema
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1.BEZBEDNOSNA UPUTSTVA

Radni napon / frekvencija:

(220-240) V~/50Hz

Ukupna struja (A)

10

Pritisak vode (mpa)

Maksimalni 1 mpa /
minimalni 0. 1 mpa

Ukupna snaga (W)

2100

Maksimalan kapacitet pranja 5
(suv ves) (kg)

Nemojte postavljati vaSu masinu na tepih ili takve
osnove koje bi sprecile ventilaciju u bazi maSine.

Ovaj aparat nije namenjen za upotrebu od strane
lica sa smanjenim fiziCkim, Culnim ili mentalnim
sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja
osim ako nije pod nadzorom ili je naucen da
rukuje aparatom od strane lica koje je odgovorno
za njegovu/njenu sigurnost.

Decu mladu od 3 godine treba Cuvati dalje od
uredaja osim ako nisu pod stalnim nadzorom.
Pozovite najblizi ovlas¢eni servis radi zamene ako
je kabl za napajanje neispravan.

Koristite isklju€ivo novo crevo za dovod vode koje
se isporucCuje sa vaSom masinom dok povezujete
dovod vode. Nikada nemojte da koristite stara,
koriS¢ena ili oSteCena creva za dovod vode.

Deca se ne smeju igrati sa uredajem. Deca ne
smeju Cistiti ili odrzavati uredaj bez nadzora.
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O NAPOMENA: Za mekanu kopiju ovog
Korisni€kog prirucnika, molimo kontaktirajte sledec¢u
adresu: “washingmachine@standardtest. info”. U
vasem e-mailu, molimo navedite naziv modela i
serijski broj (20 cifara) koje mozete naéi na vratima
uredaja.

Pazljivo procitajte Korisni€ki priruc¢nik
Vasa masina je samo za kuénu upotrebu. LJ
Komercijalna upotreba ¢e izazvati

otkazivanje garancije.

Prirucnik je pripremljen za vise od jednog
modela i zato vas uredaj mozda nece imate
neke karakteristike koje su opisane u njemu. Iz
tih razloga, vazno je da obratite paznju na sve
prikaze dok cCitate priruénik o upotrebi.

1.1 Opsta bezbednosna upozorenja

« Zaidealan rad masine za veS potrebna je
temperatura okruzenja od 15-25 °C.

» U oblastima gde je temperatura ispod 0 °C,
elektronska kartica mozda necée bezbedno raditi.

« Molimo uverite se da u vesSu stavljenom u vasu
masinu nema stranih objekata kao Cavli, igle,
upaljaci i kovanice.

* Preporuceno je da za vasSe prvo pranje
izaberete Program za pamuk na 90° bez veSa
i pola punjenja codeljka Il dozirne posude
odgovaraju¢im deterdzentom.

» Moze se nataloziti ostatak deterdzenta i
omeksSivaca izlozenih duze vremena na vazduhu.
Stavljajte omeksSivac ili deterdzent u dozirnu
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posudu samo na pocetku svakog pranja.

IskljuCite vasu veS masinu iz struje i zatvorite
dovod vode ako ne koristite ve§ masinu duze
vremena. Takode preporuCujemo da ostavite vrata
otvorena da biste sprecili stvaranje vlage unutar
VesS masine.

U vasSoj masini za pranje veSa moze ostati
malakoliCina vode kao rezultat provere kvaliteta
tokom proizvodnje. Ovo nece uticati rad vase
masine za pranje vesa.

Pakovanje masine moze biti opasno po decu. Ne
dozvoljavajte deci da se igraju sa pakovanjem ili
malim delovima iz masine za pranje vesa.

Drzite ambalazne materijale na mestu gde deca
ne mogu da dodu ili ih prikladno odlozite.
Program pretpranja koristite samo za veoma
prljav ves.

Nikada ne otvarajte dozirnu posudu dok masina

radi.

U slucaju kvara, iskljuCite masinu iz struje i
zatvorite dovod vode. Ne pokuSavajte sami da
nesto popravljate. Uvek kontaktirajte ovlaséenog
servisera.

Nemojte prekoraditi maksimalno punjenje za
program pranja koji ste izabrali.

ANemojte nikada otvarati vrata na silu dok masina
za pranje vesa radi.

Pranje veSa koji sadrzi braSno moze ostetiti vasu
masinu.

Molmo vas pratite uputstva proizvodaca u odnosu
na upotrebu regeneratora tkanine ili bilo kakvih
slicnih proizvoda koje planirate da koristite u vasoj
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masini za pranje vesa.
» Uverite se da se vrata vase masSine za pranje
veSa mogu slobodno potpuno otvoriti.

Instalirajte vaSu masinu na mestu koje moze biti
potpuno provetreno i pozeljno je da ima stalnu
cirkulaciju vazduha.

&Proéitajte ova upozorenja. Pratite savet dat za
vasu i zastitu drugih od rizika i fatalnih povreda.

RIZIK OD OPEKOTINA

/N\Ne dodirujte odvodno crevo ili bilo koju
ispraznjenu vodu dok vasa masina za pranje vesa
radi. Visoka temperatura uklju€uje moguci rizik od
opekotina.

/\/\RIZIK OD SMRTI OD ELEKTRICNE STRUJE

* Ne ukljuCujte vasu masinu za pranje veSa u struju
preko produznog kabla.

* Nemojte stavljati oSteceni utikaC u utiCnicu.

« Nikada nemoijte vaditi utikaC iz utiCnice
povlaCenjem kabla. Uvek drzite utikacC.

» Nikada ne dodirujte napojni kabl/uti€nicu -
vlaznim rukama jer to moze da izazove kratak ik
spoj ili strujni udar.

* Ne dodirujte vaSu masinu za pranje veSa ako
su vam ruke ili topala vlazni.

» Osteceni strujni kabl / utikaC moZze da izazove
pozar ili da izazove strujni udar. Kada se
oSteti, mora da se zameni, a to treba da
obavlja isklju€ivo ovlas¢eno osoblje.
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/\Rizik od poplave

Proveritu brzinu proticaja vode pre stavljanja
odvodnog creva u slivnik.

Preduzmite neophodne mere za zStitu creva od
proklizavanja.

Proticaj vode moze pomeriti crevo ako nije
propisno obezbedeno. Uverite se da Cep u vaSem
slivniku ne blokira otvor Cepa.

Opasnost od pozara

Nemojte drzati zapaljive teCnosti blizu vase
masine.

Sumporni sadrzaj sredstava za otklanajnje
boje mogu izazvati koroziju. Nikada nemojte da
koristite sredstva koja otklanjaju boju u vasoj
masini.

Nemojte nikada koristiti proizvode koji sadrze
razredivaCe u vasoj masini.

Molimo uverite se da u veSu stavljenom u vasu
masinu nema stranih objekata kao Cavli, igle,
upaljaci i kovanice.

Rizik od pozara i eksplozije
/\Rizik od padanja i povredivanja

Nemojte da se penjete na masinu za pranje vesa.

Uverite se da creva i kablovi ne izazivaju
opasnost od zapletanja.

Nemojte da postavljate masinu naopacke ili na
stranu.

Nemojte podizati vaSu masinu za pranje vesa
koriS¢enjem vrata ili dozirne posude.
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/N\Masinu moraju nositi najmanje 2 osobe.
/\Bezbednost dece

Ne pustajte decu blizu masSine bez nadzora. Deca
mogu da se zaklju€aju u masinu Sto moze dovesti
do rizika od smrti.

Nemojte da dopuState deci da dodiruju staklo
tokom koriS¢enja masine. Povrsina postaje
izuzetno vruca i moze dovesti do oStecenja koze.

Drzite materijal pakovanja izvan domasaja dece.
Trovanje i iritacija mogu da se jave ako se _
deterdzent i materijali za CiS¢enje konzumiraju |
ili dodu u dodir sa koZzom ili o€ima. Drzite

materijale za CiSCenje van domasaja dece.

1.2 Tokom upotrebe

Drzite ku¢ne ljubimce dalje od masSine

Proverite pakovanje masine pre instaliranja

I spoljnu povrSinu masine nakon uklanjanja
pakovanja. Nemojte ustati masinu u rad ako
izgleda osteceno ili ako je materijal za pakovanje
otvoren.

Nek masinu instalira iskljuCivo ovlasc¢eni serviser.
Instalacija od bilo koga drugog osim ovlaséenog
servisera moze izazvati ponisStenje vasSe garancije.

Ovaj uredaj mogu Kkoristiti deca starija od 8
godina i osobe sa smanjenim fizickim, culnim ili
mentalnim sposobnostima ili one kojima nedostaju
iskustvo i znanje, ako su pod nadzorom ili su
dobili uputstva u vezi sa bezbednom upotrebom
uredaja i razumeju ukljuCene opasnosti. Deca se
ne smeju igrati sa uredajem. Deca ne smeju Cistiti
ili odrzavati uredaj bez nadzora.

SR -6




» Koristite masSinu samo za ves koji je proizvodac
oznacio kao pogodan za pranje:

* Pre rukovanja masinom za pranje uklonite
4 transportne blokade i gumene razmaknice
sa zadnje strane masine. Ako blokade nisu
uklonjene mogu izazvati teSke vibracije, buku i
kvar masine u kom sluéaju ne vazi garancija.

* VasSa garancija ne pokriva Stetu izazvanu spoljnim
faktorima kao pozar, poplava i drugi izvori
oStecenja.

* Nemojte da bacate ovaj korisniCki prirucnik,
Cuvajte ga za kasniju upotrebu i predavanje
narednom vlasniku.

ONAPOMENA: Specifikacije masine mogu da
zavise od kupljenog proizvoda.

1.3 Pakovanje i zivotna sredina

Odlaganje materijala pakovanja

Pakovanje stiti masinu od oStecCenja koja mogu
nastati tokom transporta. Materijali pakovanja

su povoljni za zivotnu sredinu jer su reciklirajuci.
Upotreba recikliranim materijala smanjuje potroSnju
sirovih materijala i smanjuje stvaranje otpada.

1.4 Informacije o ustedi

Slede vazne informacije kako biste postigli bolju
efikasnost sa vaSom masinom:

* Nemojte prekoraciti maksimalno punjenje za
program pranja koji ste izabrali. Ovo ¢e omoguciti
vasoj masini da radi u rezimu uStede energije.

» Nemoijte Koristiti pretpranje za blago prljavi ves.
Ovo ¢ée vam pomodi da ustedite struju i potrosnju
vode.
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EC Deklaracija o usaglasenosti

Izjavljujemo da nasi proizvodi zadovoljavaju primenljive evropske direktive, odluke i
propise, kao i zahteve navedene u spomenutim standardima.

Odlaganje stare masine

Ovaj simbol na proizvodu ili njegovom pakovanju ozna¢ava da se proizvod
ne moze tretirati kao komunalni otpad. Umesto toga, treba ga predati
odgovaraju¢em mestu za prikupljanje otpada radi recikliranja elektricne

i elektronske opreme. Kada ispravno odlazete proizvod, pomazete
spreCavanju potencijalnih negativnih posledica po zivotnu sredinu i
zdravlje ljudi, $to bi inace bilo prouzrokovano nepravilnim odlaganjem
ovog proizvoda. Za detaljnije informacije o recikliranju ovog proizvoda,

kontaktirajte lokalnu kancelariju, sluzbu za odlaganje komunalnog otpada ili prodavnicu
u kojoj je proizvod kupljen.

SR -8



2. TEHNICKE SPECIFIKACIJE

2.2 Tehnic¢ke specifikacije

Ve

&

2.
1.

2
3
4
5
6.
7
8
9.
1

Radni napon
/ frekvencija gigbz:g )
(VIHZz)
Ukupna 10
struja (A)
Maksimalni:
Pritisak vode | 1 Mpa
(mpa) Minimalni:
0.1 Mpa
Z || Ukupna
; snaga (W) 2100
; — — Maksimalni
.t = kapacitet o
* 10 O suvog vesa
o (kg)
: Brzina
| obrtaja 1000
centrifuge
é (obr / min)
Broj
programa 15
~ | | Dimenzije
1 Opsti izgled (mm)
Elektronski displej
. Dugme za izbor programa Visina 845
. Gornja plo¢a 20 o
. Dozirna posuda Slrma 597
- Bubanj Dubina 497

Poklopac filtera pumpe

. Ventil dovoda vode

. Strujni kabl

Crevo za izbacivanje vode
0. Transportne blokade
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3. POSTAVLJANJE

3.1 Uklonite transportne blokade
e

3.2 PodesSavanje postolja /
Podesavanje podesivih ko¢nica

-

N

= |0 [ ]

L Oy

1. Pre rukovanja masinom za pranje

uklonite 4 transportne blokade i gumene

razmaknice sa zadnje strane masine.
Ako blokade nisu uklonjene mogu
izazvati teSke vibracije, buku i kvar

. Ne instalirajte masinu na povrsinu (kao

tepih) koja moze sprediti ventilaciju
osnove.

Da biste obezbedili tihi rad vase masine
i bez vibracija instalirajte je na ¢vrstu
povsinu.

Mozete podesiti nivo masine
koris¢enjem podesivog postolja.

Odstegnite plastiCne nvrtnje za
zaklju€avanje.

masine u kom slu€aju ne vazi garancija.

. Odstegnite transportne blokade njihovim
okretanjem u smeru suprotno od
kazaljke na satu odgovarajuéim kljuéem.

3. Uklonite transportne blokade
povlagenjem pravo.
4. PriCvrstite plasti¢ne poklopce iz torbe

za pribor u praznine koje su ostale

nakon uklanjanja transportnih blokada.
Cuvajte transportne blokade za buducu

upotrebu.

ONAPOMENA: uonite

transportne blokade pre prve upotrebe
masine. Greske koje se pojavljuju zbog
koris¢enja masine sa pri¢vr§éenim
transportnim blokadama ne spadaju pod
garanciju.

Za podizanje visine masine, okrenite
postolje u smeru kazaljke na satu.

Za smanjenje visine masine, okrenite
postolje u smeru suprotnom od kazaljke
na satu.

Kada je postavljen nivo masine,
pritegnite navrtnje za zaklju¢avanje
njihovim okretanjem u smeru kazaljke
na satu.

Nikada ne stavljajte kartonske, drvene ili
druge sli¢ne materijale ispod masine za
njeno niveliranje.

Kada Cistite pod na koji je masSina
postavljena, vodite racuna da ne
pomerite nivo masine.
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3.3 Prikljucivanje na elektri€nu mrezu

* Vasa masina za pranje veSa zahteva
strujno napajanje od 220-240V, 50 .

» Elektri¢ni kabl masine je opremljen
posebnim uzemljenim utikatem. Ovaj
utika¢ treba uvek da bude uklju¢en u
uti¢nicu sa uzemjenjem od 10 amp.

* Ako nemate odgovarajucu utic¢nicu

3.4 Povezivanje creva za dovod vode

Ve

10 mm

i osigurac koji odgovara ovome, > " - T S —
osigurajte se da to obvi kvalifikovani 1. Vasa maSina moze imati ili jedinicni
elektricar. priklju¢ak za dovod vode (hladne) ili
) . dvostruki priklju¢ak za dovod vode
* Ne preuzimamo odgovornost za Stetu (vruce i hladne) zavisno od specifikacija
nastalu zbog upotrebe opreme bez masine. Crevo sa belim poklopcem
uzemljenja. treba prikljuciti na dovod za hladnu vodu
a crevo sa crvenim poklopcem na dovod
mNAPOMENA_ Ruk ) za toplu vodu (ako je primenjiv).
« Rukovanje . . . .
masinom pod niskim naponom ¢e izazvati gaosg\r,?nﬁzvzﬂfbﬁirf;ﬁ \é%df iﬂaz
smanjeni radni vek masine i njene pojevima, st d ifikacii
performanse Ce biti ograni¢ene navrinja (zavisno od specifikacija
: masine) u pakovanju za crevo.
Pri¢vrstite ove navrtnje na kraj(eve)
creva za dovod vode koje je priklju¢eno
na dovod za vodu.

2. Prikljucite nova creva za dovod vode na
slavinu sa navojem od % ".

* Prikljucite kraj creva za dovod vode sa
belim poklopcem na beli ventil dovoda
vode na zadnjoj strani masine i kraj
creva sa crvenim poklopcem na crveni
ventil dovoda vode (ako je primenijiv).

* Rucno pritegnite prikljuc¢ke. Ako imate

N
~95cm ~ 140 cm
li ~145 cm '—l {le—=95cm T
— &
S
(&]
o
o
%
@©
IS
~ 95cm ~ 150 cm I
o
.~

SR - 11



bilo kakve sumnje, konsultujte se sa
kvalifikovanim vodoinstalaterom.

* Protok vode pod pritiskom od 0. 1-1
Mpa ¢e omoguciti efikasniji rad masine
(pritisak od 0. 1 Mpa znaci da ¢e viSe
od 8 litara vode proteci kroz potpuno
otvorenu slavinu tokom jednog minuta).

3. Cim napravite sve priklju¢ke, pazljivo
otvorite dovod za vodu i proverite dali
negde curi.

4. Osigurajte se da nova creva za
dovod vode nisu zaglavljena, pognuta
upletena, presavijena ili zgnjecena.

» Ako masina ima priklju¢ak za dovod
vruée vode, temperatura dovoda za
toplu vodu ne treba da bude vi$a od
70°C.

ONAPOMENA: vasa masina

za pranje veSa mora da bude priklju€ena na

dovod za vodu samo sa novim crevom koje
ste dobili uz masinu. Stara creva ne smeju
ponovo da se Kkoriste.

3.5 Prikljucivanje na odvod vode

\
=) |

7"

W

» Prikljucite crevo za odvod vode na
stati¢nu slavinu ili na izlazno koleno
kuénog slivnika, koriS¢enjem dodatne
opreme.

* Nikada ne pokuSavajte da produzite
crevo za odvod vode.

* Ne stavljajte crevo za odvod vode iz
vaSe masine u kontejner, kantu ili kadu.

» Uverite se da crevo za odvod vode
nije savijeno, izvijeno, zgnjeceno ili
prosSireno.

» Crevo za odvod vode mora da bude

instalirano na maksimalnoj visini od 100
cm od poda.

4. PREGLED
KONTROLNE TABLE

e

C 11

Dozirna posuda
Dugme za izbor programa
LED lampice funkcije

.1 Dozirna posuda

N
1.
2.
3.
4
P




Prilozi za te¢ni deterdzent

Odeljak za deterdzent za glavno pranje
Odeljak za omeksivac

Odeljak za deterdzent za pretpranje
Nivoi za deterdZent u prasku

Kasika za deterdzent u prasku (*)

(*) Specifikacije masine mogu da zavise od
kupljenog proizvoda.

oakwh-=

4.2 Odeljci

Odeljak za deterdzent za glavno pranje:
( N\

Ovaj odeljak je za tecni ili praskasti
deterdzent ili odstranjiva¢ kamenca. Plo¢a
za nivo te€nog deterdZenta je snabdevena
unutar vase masine (*)

Odeljak za regenerator tkanine, stirak,
deterdzent:

Ovaj odeljak je za omekSivace,
regeneratore ili Stirak. Pratite uputstva na
pakovanju. Ako omesivaci ostavljaju ostatke
posle upotrebe, probajte da ih razblazite ili
da koristite te¢ni omeksivac.

Odeljak za deterdzent za pretpranje:
P

-
Ovaj odeljak treba koristiti samo kada

je odabrano pretpranje. Preporucujemo
koriScenje pretpranja samo za mnogo prljav
ves.

(*) Specifikacije masine mogu da zavise od
kupljenog proizvoda.

4.3 Dugme za izbor programa

OFF

TOSUPERET 30°C/15' —, | COTTON 90°C

—

( FAST 60°C/60' —— — PREWASH 60°C Q

§IPSHIRT 60°C —— ~ COTTON 60°C @

@M\X 30°C — ECO 40-60

2 coLours 40°c - —_ COTTON 20°C @
£ HANDWASH 30°C — SYNTHETICS 40°C (§

O sPIN

“ wooL30°c®

1
L RINSE

» Zaizbor zZeljenog programa, krenite
dugme za izbor programa u smeru
kazaljke na satu ili suprotnom smeru
kazaljke na satu dok se oznaka na
dugmetu ne poklopi sa izabranim
programom.

* Vodite racuna da dugme za izbor
programa bude ta¢no na programu koji
Zelite.

4.4 Elektronski displej

- N
1

2

L

**

e

6

Displej

Pranje

Ispiranje

Centrifuga

Kraj

Dugme dodatne funkcije 1
Dugme dodatne funkcije 2
Dugme za uklju€ivanje/pauziranje
LED lampice dodatne funkcije

©@eNa RN

LED lampice funkcije pokazuju koliko duze
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program treba da radi, dodatne funkcije
koje ste izabrali i faze pranja izabranog
programa (pretpranje / faza pranja, faza
ispiranja, faza centrifuge).

Na ploci displeja se prikazuje ,Finished
(zavr$eno)“ kada je izabrani program
zavrsen. Displej takode prikazuje ako se
javi kvar na vasoj masini.

5. KORISCENJE MASINE
ZA PRANJE VESA

5.1 Priprema vaseg vesa

1. Pratite uputstva data na oznakama za
odrzavanje odece.

* Odvojte vas ves u skladu sa vrstom
(pamuk, sintetika, osetljiv, vuna, itd),
temperaturom pranja (hladno, 30°,
40°, 60°, 90°) i stepen prljavosti (blago
prljavo, prljavo, mnogo prljavo).

2. Nemojte nikada prati obojeni ve$
zajedno sa belim.

* Tamne tkanine mogu da sadrze viSak
boje i treba da ih perete nekoliko puta
odvojeno.

3. Proverite da nema metalnih delova
na vesu ili u dzepovima; ako ih ima,
izvadite ih.

AOPREZ Garancija ne pokriva

kvarove nastale zbog stranih predmeta koji

dospeju u masinu.

4. Zatvorite rajsferSluse i pricvrstite bilo
kakve kuke i petlje.

5. Uklonite sve metalne ili plasti¢ne kuke
sa zavesa lli ih stavite u mrezicu ili
vrecicu za pranje.

6. Izvrnite ode¢u kao Sto su pantalone,
pletene stvari, majice i trenerke.

7. Carape, maramice i sli¢an sitan ves
perite u mrezici za pranje.

/N | TS

T\

MozZe se . - Normalno
izbeljivati Ne izbeljujte pranje
w] | e | =T
Maksimalna Maksimalna
temperatura temperatura Ne trijajte!

peglanja 150 °C| peglanja 200 °C

O | =<7 |

MoZe biti Bez

hemijski hemijskog Rgvnp

¢isceno giscenja susenje

Susenje Susi se na Zici Ne susite
kapljanjem za ves$ izvrtanjem

® ® ®

Dozvoljeno je

hemijsko CiScenje | Perhloroetilen Perhloroetilen
u gasnom ulju, 11, R13, R11, R113, gasno
Cistom alkoholu Petrolej ulie

iR113

5.2 Stavljanje vesa u masinu




* Otvorite vrata masine.

* Ravnomerno rasporedite vas ve$ u

masini.
ONAPOMENA: voie
racuna da ne prekoracite maksimalno
punjenje bubnja jer ¢e to dati slabe
rezultate pranja i izazvati guzvanije.
Pogledajte tabele programa pranja za
informaciju o kapacitetima punjenja.
Sledeca tabela prikazuje priblizne tezine
tipiénih komada vesa:

TIP VESA TEZINA (g)
Peskir 200
Platno 500

Bade-mantil 1200
Jorganski prekrivac 700
Jastucnica 200
Doniji ves 100
Stolnjak 250

» Stavite svaki komad veSa zasebno.

» Proverite da nijedan komad vesa nije
zaglavljen izmedu gume i vrata.

* Nezno gurnite vrata dok ne Skjocnu za
zatvaranje.

click

» Uverite se da su vrata potpuno
zatvorena, u suprotnom program se
nece pokrenuti.

5.3 Dodavanje deterdzenta u masinu

Koli¢ina deterdzenta koju sipate u masinu

Ce zavisiti od sledecih kriterijuma:

» Ako je va$ ves samo blago prijav,
ne koristite pretpranje. Stavite malu
koli¢inu deterdzenta (specifikovano
od proizvodaca) u odeljak Il dozirne
posude.

» Ako je vas$ ves previSe prljav, izaberite
program pretpranja i stavite Y4

deterdzZenta koji koristite u odeljak |
dozirne posude i ostatak u odeljak II.

» Koristite deterdzente proizvedene za
automatske masine za pranje vesa.
Pratite uputstva proizvodaca o koli¢ini
deterdzenta koju treba da koristite.

* U oblastima gde je tvrda voda, treba
staviti viSe deterdzenta.

» Potrebn koli¢ina deterdzenta ¢e se
povecati ako je u masinu stavljeno vise
vesa.

» Stavite omeksivac u sredi$nji odeljak
dozirne posude. Nemojte da sipate
preko nivoa obelezenog sa ,MAX".

* Gusti omeksivaci mogu izazvati
zapus$enje dozirne posude i treba ih
razblaziti.

* Ako je moguce Koristite teCne
detedzente za sve programe bez
pretpranja. Da biste ovo uradili, skliznite
ploc€u za nivo te€¢nog deterdzenta (*)

u vodilju u odeljak Il dozirne posude.
Koristite crtice n plo¢i kao vodilju za
punjenje dozirne posude do potrebnog
nivoa.

(*) Specifikacije masine mogu da zavise od
kupljenog proizvoda.

5.4 Rukovanje masinom

1. Ukljucite maSinu u struju.

2. Otvorite dovod za vodu.

+ Otvorite vrata masine.

* Ravnomerno rasporedite vas ve$ u
masini.

* Nezno gurnite vrata dok ne Skjocnu za
zatvaranje.

SR-15




5.5 Izbor programa

Koristite tabele programa za izbor
najadekvatnijeg programa za vas
ves.

5.6 Sistem detekcije
napunjenosti do pola

Masina poseduje funkcije sistema detekcije
napunjenosti do pola.

Ako stavite manje od pola maksimalnog
punjenja veSa u vasu masinu ista ¢e
automatski podesiti funkciju napunjenosti
do pola, bez obzira na program koji ste
izabrali. Ovo znaci da ¢e izabrani program
oduzeti manje vremena za zavrSetak i
manje vode i energije.

(*) Zavisi od modela

5.7 Dodatne funkcije

Wash O

Rinse O o
Spin O

End O

OO0 O

~ o —

Pre pokretanja programa, mozete da
odaberete dodatnu funkciju.

*  Pritisnite dugme na kontrolnoj tabli ispod
simbola dodatne funkcije koju zelite da
odaberete.

» Ako simbol dodatne funkcije sija
kontinuirano, funkcija je aktivirana.

* Ako simbol dodatne funkcije trepce,
funkcija nije odabrana.

Razlog neaktiviranja:

» Dodatna funkcija nije kompatibilna sa
odabranim programom pranja.

* VaSa masina napreduje previse
brzo u odabranom programu da bi
dodatna funkcija bila moguca.

» Dodatna funkcija koju ste odabrali
nije kompatibilna sa drugom
dodatnom funkcijom koju ste
odabrali.

1. Tajmer s odlozenim uklju¢enjem

Wash O
Rinse O o
8
O 12h O O O
o —

»  Pritisnite dugme ,Delay” jedanput.
* LED indikator ,3 h* je upaljen.

» Pritisnite dugme ,Delay” dok se LED
indikator Zeljenog perioda ne upali.

» Ako ste preskocili vreme odlozenog
uklju€enja koje ste Zeleli da podesite,
nastavite da pritiskate dugme ,Delay*
dok se Zeljeno vreme odlozenog
ukljuenja ponovo ne prikaze.

» Da bi funkcija tajmera s odloZzenim
uklju€enjem radila, morate da pritisnete
dugme za uklju€ivanje/pauziranje.

» Za aktiviranje vremena odloZzenog
uklju€enja, pritisnite dugme za
ukljuc¢ivanje/pauziranje.

» Za otkazivanje vremena odlozenog
uklju€enja odmah ¢im je podeseno,
pritisnite dugme ,Delay* jedanput.
LED indikator nije viSe upaljen na
elektronskom displeju.

» Da biste dodali/izvadili ve$ dok funkcija
tajmera s odlozenim uklju€¢enjem radi,
morate pritisnuti dugme za uklju€ivanje/
pauziranje. Posle dodavanja/vadenja
vesa, morate da ponovo pritisnete
dugme za uklju€ivanje/pauziranje za
aktiviranje funkcije tajmera s odloZzenim
ukljucenjem.

2. Bez centrifuge(*)

Wash O

Bez Rinse O o
centrifuge spin O
End O

o0 O

Ako ne Zelite da vas ves ide na centrifugu
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na kraju odabranog programa pranja,
pritisnite dugme ,No Spin(bez centrifuge)*
kada se prikaze simbol .

3. Antialergijski program(*)

Ve

Antialergijski Wash O
program Rinse O o

Spin O

\ End O

N

Mozete da omogucite ovu dodatnu
operaciju ispiranja za ve$ pomocu ove
dodatne funkcije. VaSa masina ¢e obaviti
sve korake ispiranja vruéom vodom.
Preporu€ujemo ovo podeSavanje za ves
koji je noSen na delikatnoj kozi, ode¢u za
bebe i donji ves.

Za izbor ove funkcije, pritisnite dugme za
Antialergijsko pranje kada se simbol g
prikaze.

4. Lako peglanje(*)

Ve

Lako Wash O

i Rinse O o
peglanje Spin O
\ End O

\®@ O

KoriS¢enje ove funkcije ¢e rezultovati da
vas ves§ bude manje zguzvan na kraju
odabranog programa pranja.

Za izbor ove funkcije, pritisnite dugme za
Lako peglanje kada se simbol 5 prikaze.

5. Pretpranje(*)

Wash O

Pretpranje Rinse O o
sin O
\ End O

Ova funkcija omogucéuje da obavite
pretpranje jako prljavog veSa pre nego

$to pocne program glavnog pranja. Kada
koristite ovu funkciju, deterdzent bi trebalo
da stavite u prednji odeljak za pranje u
dozirnoj posudi.

Za izbor ove funkcije, pritisnite Dugme za
pretpranje kada se simbol |1 prikaze.

6. Dodatno ispiranje(*)

Wash O

Rinse O o
spin O

End O

% O

Mozete da aktivirate dodatno ispiranje
na kraju izabranog programa pranja
koris¢enjem dodatne funkcije.

Za izbor ove funkcije, pritisnite dugme
za Dodatno ispiranje kada se simbol
prikaze.

Dodatno
ispiranje

7. Hladno pranje(*)

Hladno Wash O
H Rinse O o

pranje spin O

\ End O

oo O

Mozete podesiti da odabrani program
pranja koristi hladnu vodu kori§éenjem ove
dodatne funkcije.

Za izbor ove funkcije, pritisnite dugme za
hladno pranje kada se simbol 3 prikaze.

J

8. Brzo pranje(*)
P

wash O
Brzo Rinse O o
pranje spin O
End O
P —

Pomocu ove dodatne funkcije ve$ mozete
da operete za krace vreme, troSeci manje
struje i vode. Preporuc€ujemo koriséenje
ove opcije samo kada perete manje od
pola maksimalnog punjenja suvog vesa za
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izabrani program

Za izbor ove funkcije, pritisnite dugme za
brzo pranje kada se simbol P prikaze.

ONAPOMENA: 1o stavie

manje od pola maksimalnog punjenja
veSa u vasu masinu ista ¢e automatski
podesiti funkciju napunjenosti do pola,
bez obzira na program koji ste izabrali.
Ovo znadi da ¢e izabrani program oduzeti
manje vremena za zavr$etak i manje
vode i energije. Kada masina otkrije
napunjenost do pola, pb simbol ¢e se
automatski upaliti.

(*) Zavisi od modela

9. Dugme za ukljucivanje/pauziranje

Wash O
O Pranje e
O Ispiranje nd
O Centrifuga O O
@ Kraj s p

Ukljuéivanje-pauziréje

Da biste pokrenuli odabrani program,
pritisnite dugme za ukljucivanje/
pauziranje.

Ako prebacite masinu na rezim mirovanja,
na elektronskom displeju Ce trepereti
indikator za ukljucivanje/pauziranje.

5.8 Zastita za decu

Wash O

Rinse O [e]
O i 0

\ end O

TR®R©

Funkcija zastite za decu sprecava
nenamernu upotrebu masine ili od strane
dece bez nadzora.

Da biste aktivirali zastitu za decu,
pritisnite i zadrzite dugmad dodatne
funkcije 1 i 2 istovremeno najmanje 3
sekunde. LED lampice dodatne funkcije
¢e se upaliti na kontrolnoj tabli kada je
zastita za decu aktivirana.

Ako je pritisnuto bilo koje dugme dok je
zastita za decu aktivna, LED lampice na
kontrolnoj tabli ce trepereti.

Ako je funkcija zatite za decu aktivirana,
a bilo koji program i dalje radi, dugme za
izbor programa se prebacuje u polozaj
CANCEL (otkazivanje) i bira se drugi
program; prethodno odabrani program
nastavlja gde je stao.

Da biste deaktivirali zastitu za decu,
pritisnite i zadrzite dugmad dodatne
funkcije 1 i 2 istovremeno najmanje 3
sekunde. LED lampice dodatne funkcije
Ce trepereti na displeju.

5.9 Otkazivanje programa

Za otkazivanje ukljucenog programa u

svako vreme.

1. Prebacite dugme za izbor programa u
polozaj ,STOP*.

2. Masina ¢e zaustaviti pranje i program
¢e biti otkazan.

3. Okrenite dugme za izbor programa na
bilo koji drugi program da bi izbacili
vodu iz masine.

4. Masina ¢e obaviti potrebno
izbacivanje vode i otkazati program.

Sada mozete izabrati i pokrenuti novi

program.

5.10 Kraj programa

Wash O
Rinse O
Spin O

== 00 O

~ov—

Wash O

spin O
End O

Masina ¢e se sama zaustaviti ¢im se
izabrani program zavrsi.

* Nadispleju ¢e trepereti ,END"

* Mozete da otvorite vrata masine i
izvadite ves.

» Ostavite vrata masine otvorena da
biste dozvolili da se unutrasnji deo
masine osusi.

* Prebacite dugme za izbor programa u
polozaj ,STOP*.

» Iskljucite maS$inu iz struje.

» Zatvorite slavinu za vodu.
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6. TABELA PROGRAMA

@® =
©__ N~ - c
S50 g D 2 | 8t o E
BT | BOT | x N | E%
Program g | =02 |22 | SE Tip vesa / opisi
£5 | 253 |32 | B¢
ga | 253 03| "8
==z o
COTTON 90°C 90° 5.0 2 176 Jako prljav pamuk i lan. (Donji ves, lan, stolnjaci, peskiri
(PAMUK) ’ (maksimalno 2,5 kg), posteljina itd.)
Pretpranje 60° 50 1i 156 Prljav pamuk i lan. (Donji ves, lan, stolnjaci, peskiri
pamuka ’ 2 (maksimalno 2,5 kg), posteljina itd.)
COTTON 60°C 60° 50 2 190 Prljav pamuk i lan. (Donji ves, lan, stolnjaci, peskiri
(PAMUK) ’ (maksimalno 2,5 kg), posteljina itd.)
" o Prljav pamuk i lan. (Donji ves, lan, stolnjaci, peskiri
ECO 40-60 40 50 2 180 (maksimalno 2,5 kg), posteljina itd.)
COTTON 20°C 20° 25 2 96 Manije prljav pamuk i lan. (Donji ves, ¢ar$avi, stolnjaci,
(PAMUK) ’ peskiri (maksimalno 2kg), posteljina itd.)
Veoma prljav ili tekstil sa meSavinom sintetike. (Najlon
Sintetika 40° 3,0 2 110 Carape, kosulje, bluze, pantalone koje sadrze sintetiku
itd.)
WOOL (VUNA) 30° 2,0 2 39 Vuneni ve$ sa oznakama za pranje u masini.
RINSING R 50 R 36 Obavlja dodatno ispiranje za sve vrste ve$a posle ciklusa
(ISPIRANJE) ’ pranja.
SPINNING _ 50 _ 15 Obavlja dodatni ciklus centrifuge za sve vrste vesa posle
(CENTRIFUGA) ’ ciklusa pranja.
SENSITIVE/
FOASI\IEE')I'XX'IAVS(I)-{/ 30° 2,0 2 90 Ves za koji se preporucuje ru¢no pranje ili osetljivi ves.
RUCNO PRANJE)
) o o Manje prljav pamuk i lan. (Doniji ve$, ¢arSavi, stolnjaci,
Boje 40°C 40 3.0 2 180 peskiri (maksimalno 2kg), posteljina itd.)
& o Prljav pamuk, sintetika, obojeni tekstil i lan mogu zajedno
MIXED (MESANO) | 30 3,0 2 81 da se peru.
BLOUSES / ) L R )
o Prljav pamuk, sinteticke koSulje i bluze i one sa
SHIILQJSJEIJ_EJ)ZE/ 60 3.0 2 107 mesavinom sintetike mogu zajedno da se peru.
FAST 60 min. (Brzo 60° 20 2 60 Prljavi pamuk, $arene i lanene tkanine prane na 60°C za
60 min.) ’ 60 minuta.
BRZO 15 min. s anje prljav ves, pamuk, ves u boji i lan.
* 30° 2,0 2 15 Manje prlj S k, ves u boji il

mNAPOMENA: TRAJANJE PROGRAMA MOZE DA VARIRA U ZAVISNOSTI OD KOLICINE VESA, VODE
SA CESME, TEMPERATURE OKRUZENJA | IZBORA DODATNIH FUNKCIJA.

(*) Zbog kraceg vremena trajanja ovog programa preporucujemo kori§¢enje manje koli¢ine deterdZzenta. Program
moze trajati duze od 15 minuta ako masina otkrije neujednaceno punjenje. Mozete da otvorite vrata masine 2 minuta
nakon dovrSetka operacije pranja. (Period od 2 minuta nije uklju¢en u trajanje programa).

U skladu sa regulativom 1015/2010 i 1061/2010, program 3 i program 4 se odnose na ‘Standardni program za pamuk
60°C’ i ‘Standardni program za pamuk 40°C’.
Program Eko 40-60 omogucuje pranje normalno zaprljanog vesa ozna¢enog za pranje na 40°C ili 60°C, zajedno u
istom ciklusu, i da se ovaj program koristi radi uskladivanja sa zakonodavstvom EU o eko-dizajnu.

SR-19




Najefikasniji programi u smislu uStede energije su generalno oni koji se izvode na nizim
temperaturama i duzim trajanjem.

Punjenje masSine za pranje veSa za domacinstvo do kapaciteta predvidenog od proizvodaca
za odgovarajuce programe ¢e doprineti ustedi energije i vode.

Vrednosti trajanja programa, potro$nje energije i potro$nje vode mogu varirati u skladu
sa tezinom i vrstom punjenja za pranje, odabranih dodatnih funkcija, vode iz slavine i
temperature okoline.

Preporuceno je da se Koristi te€ni deterdZent za programe pranja na niskoj temperaturi.
Koli¢ina deterdzenta koja se koristi moze varirati zavisno od koliine veSa i nivoa
zaprljanosti veSa. Molimo pratite preporuke proizvodaca o deterdZzentu za koli¢inu
deterdzenta koju koristite.

Buka i sadrzaj preostale vlage su pod uticajem brzine centrifuge. Visa brzina centrifuge u
fazi centrifugiranja, vi$a buka i niZi sadrzaj preostale vlage.

Mozete pristupiti bazi podataka proizvoda gde su uskladiStene informacije o modelu
¢itanjem QR koda na energetskoj oznaci.

[} . .
©| Ex ) " Sadrzaj preostale
= $ - - Maks.
g g g_s_g PotroSnja energije Trajanje programa Potro$nja vode Temperatura vlage
=2 € 3 kWhfcycle (kWh Casova: Minuta Litara / Ciklus P %
21 S8a ciklus) °C .
a1 Zzg 1000 o/min
_ 8, 8, - 8, R - 8 RN - S8 - 8, X
52| 8|8 |sL| &8 | & |58 8| o8 |sE|e|e|ce| & | &
c O c c c O c c c O c c c O c c c O c c
= @© o} > = ®© 3 3 = ®© > 3 = ®© 3 = ] = ®© 3 3
Ea| & a Eo a a Eol & @ [Eela|a|Eg| & a
Zx N R N ¥ |z¥X| o ¥ [z 2| z2zx| & hs
X
S0
ISP 5 2,22 02:56 69 81 62%
(SR
o
x
>0
ES 5 0,78 03:10 45 46 62%
é_“ ©

o
L—%g 5 0,77 | 0,50 | 0,33 | 03:00 | 02:29 | 02:20 | 43 36 35 | 42 | 35| 25| 62% | 62% | 62%
<

©

=

}1‘_:2 3 0,49 01:50 39 42 71%
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o

©

9 2 0,9 01:00 29 58 62%

o

x

30

ES | 25 | 0,18 01:36 39 20 62%
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6.1 Vazne informacije

Koristite samo deterdZzente, omeksivace i druge dodatke povoljne za automatske
masine za pranje veSa. ViSak pene moze da se javi i sistem automatske apsorpcije se
aktivira usled prekomerne upotrebe deterdzenta.

Preporuc€ujemo periodi¢no CiS¢enje masine za pranje veSa na svaka 2 meseca.

Za periodicno pranje Koristite program za ¢iS¢enje bubnja. Ako vasa masina nema
program za CiS¢enje bubnja, koristite program za Pamuk-90. Kada je potrebno, koristite
odstranjivace kamenca proizvedene specificno samo za masine za pranje vesa.

Nemojte nikada otvarati vrata na silu dok masina za pranje ves$a radi. Mozete da
otvorite vrata masine 2 minuta nakon dovrSetka operacije pranja. *

Nemojte nikada otvarati vrata na silu dok ma$ina za pranje veSa radi. Vrata ¢e se
otvoriti odmah po zavr$etku ciklusa pranja. *

Postupci instalacije i popravljanja treba uvek da budu sprovedeni od ovlas¢enog
servisera da bi se izbegli mogudi rizici. Proizvoda¢ nece biti odgovoran za Stete koje
mogu nastati zbog sprovodenja procedura od neovlas¢enih lica.

(*) Specifikacije masine mogu da zavise od kupljenog proizvoda.
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7.CISCENJE |
ODRZAVANJE

7.1 Upozorenje

Iskljucite strujno
napajanje i izvadite
utikac iz utiCnice pre
nego Sto obavite
odrzavanje i CiS¢enje
masine.

Zavrnite slavinu za vodu
pre nego Sto poCnete s
odrzavanjem i CiS¢enjem
masine.

/\OPREZ: Nemoijte
koristiti razredivace,
abrazivna sredstva

za CiSCenje, sredstva
za CiScenje stakla ili
univerzalna sredstva
za CiSCenje za CiSCenje
masine za pranje
vesa. Isti mogu ostetiti
plastiCne povrsine

I druge delove
hemikalijama koje
sadrze.

7.2 Filteri za dovod vode

Filteri za dovod vode sre€avaju da
prljavstina i strani materijali udu u masinu.
Preporu€ujemo da ove filtere Cistite kada
masina ne prima dovoljno vode, iako je
dovod vode ukljucen i slavina odvrnuta.
Preporucuje se dafiltere za dovod vode
Cistite jednom u 2 meseca.

Odstegnite crevo(a) za dovod vode sa
masine za ranje vesa.

Za vadenie filtera za dovod vode sa
ventila dovoda vode, koristite par
dugackih klesta za nezno navlaenje
plasti¢ne Sipke u filter.

Drugi filter za dovod vode se nalazi na
kraju slavine creva za dovod vode Za

vadenje drugog filtera za dovod vode,

koristite par dugackih klesta za nezno
navlacenje plasti¢ne Sipke u filter.

Temeljno ocistite filter mekanom
Cetkom i operite sapunjavom vodom
pa temeljno isperite. Vratite filter
nezno guranjem nazad na svoje
mesto.

AOPREZ Filteri na ventilu

dovoda vode mogu biti zapuSeni zbog
kvaliteta vode ili nedostatka potrebnog
odrzavanja pa se mogu slomiti. Ovo
mozZe izazvati curenje vode. Bilo
kakva lomljenja ovkve vrste nisu pod
garancijom.
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7.3 Filter pumpe

Sistem filtera pumpe u vasoj Masini

za pranje veSa produzuje Zivot pumpe
spre¢avanjem otpadaka od tkanine da udu
u masinu.

Preporu¢ujemo da distite filter pumpe
jednom na svaka 2 meseca

Filter pumpe je lociran iza poklopc u

prednjem desnom donjem uglu.

Za CiScenije filtera pumpe

1. Mozete koristiti lopatu za prasak za
pranje (*) snabdeven uz masinu ili plo€u
za nivo te¢nog deterdzenta za otvaranje
poklopca pumpe.

2. Stavite kraj lopte za praSak ili ploce
z nivo te€nog deterdzenta na otvor
poklopca i nezno pritisnite unazad.
Poklopac ce se otvoriti.

» Pre otvaranja pokopca filtera, stavite
kantu ispod poklopca filtera za
skupljanje vode koja je ostala u masini.

» Odstegnite filter okretanjem u smeru
suprotno od kazaljke na satu i izvadite
ga povlacenjem. Sacekajte da se voda
izbaci.

ONAPOMENA: voda cote

morati da praznite kantu za prikupljanje
vode nekoliko puta u zavisnosti od koli¢ine
vode u masini.

3. Uklonite bilo koje strane materijale iz
filtera mekanom Cetkom.

4. Posle cis¢enja, vratite filter stavljanjem i
okretanjem u smeru kazaljke na satu.

5. Dok zatvarate poklopac pumpe, vodite
racuna da se delovi na unutrasnjoj
strani poklopca poklapaju sa otvorima
na prednjoj strani poklopca.

6. Zatvorite poklopac filtera.

AUPOZORENJE: voda

pumpi moze da bude vrela, sacekajte dok
se ne ohladi pre nego obavite bilo kakvo
Cis¢enje ili odrzavanje.

(*) Specifikacije masine mogu da zavise od
kupljenog proizvoda.

7.4 Dozirna posuda

Upotreba deterdZenta tokom vremena
moze izazvati stvaranje ostataka u dozirnoj
posudi. Preporu€ujemo da skidate dozirnu
posudu svaka 2 meseca i da Cistite
nataloZene ostatke.

Da biste skinuli dozirnu posudu:

* Povucite dozirnu posudu unapred dok
se sasvim ne izvuce.

» Lagano pritisnite na dole dozirnu
posudu (kao $to je prikazano ispod)
i povucite dozirnu posudu iz njenog
kucista.

» Ocistite dozirnu posudu vodom i
mekanom ¢etkom

* Ako ima bilo kakvih taloga u kuc¢istu
dozirne posude, uklonite ga mekanom
¢etkom. Vodite racuna da sprecite
padanje taloga u masinu.

» Temeljno osusite dozirnu posudu i
vratite je nazad u kuciste.

ANemojte da perete dozirnu posudu
u masini za pranje sudova.
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8.ZAPUSAC/KUCISTE/BUBANJ

1. Zapusac

Skinite dozirnu posudu i demontirajte
zatvara€ za mlaz tec¢nosti. Ocistite
temeljno za potpuno uklanjanje bilo
kakvih ostataka omeksivaca. Vratite
zatvara¢ z mlaz te¢nosti posle CiS¢enja i
proverite dali je ulegao pravilno.

2. Kuciste

Koristite blaga, neabrazivna sredstva
za CiSc¢enije ili sapun i vodu za ¢iscenje
spoljnih delova kuc¢ista. ObriSite suvom
mekanom krpom.

3. Bubanj

Nemojte da ostavljate u masini metalne
predmete kao &to su igle, spajalice,
novcici itd. Ovi predmeti dovode do
stvaranja rde u bubnju. Da biste ocistili
rdu koristite sredstvo za CiS¢enje bez
hlora i pratite uputstva proizvodaca
sredstva za CiScenje. Nikada nemojte
koristiti staklenu vunu ili sli¢ne &vrste
predmete za CiScenje rde.
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9. RESAVANJE PROBLEMA

Sve popravke masine treba da vrSi ovlasc¢eni serviser. Ako je potrebna popravka masine ili
ako ne mozete da resSite problem pomocu dole datih informacije, onda treba da:

Iskjucite masinu iz struje.

Zatvorite dovod za vodu.

KVAR

MOGUCI UZROK

RESAVANJE PROBLEMA

Masina se ne pokrece.

Nije ukljuena u struju.

Ukljucite masinu u struju.

Osiguradi su neispravni.

Zamenite osigurace.

Nema strujnog napajanja.

Proverite strujnu mrezu.

Nije pritisnuto dugme za
ukljucivanje/pauziranje.

Pritisnite dugme za uklju€ivanje/pauziranje.

Dugme za izbor programa u
poloZaju ‘stop’.

Prebacite dugme za izbor programa u Zeljeni
poloZzaj.

Vrata masine nisu u potpunosti
zatvorena.

Zatvorite vrata masine.

Masina ne prima vodu.

Slavina za vodu je zavrnuta.

Odvrnite slavinu za vodu.

Crevo za dovod vode je mozda
uvrnuto.

Proverite crevo za dovod vode i odvrnite ga.

Crevo za dovod vode je mozda
zapuseno.

Ocistite filtere creva za dovod vode. (*)

Filter za dovod je zapusen.

Ocistite filtere dovoda. (*)

Vrata masine nisu u potpunosti
zatvorena.

Zatvorite vrata masine.

Masina ne izbacuje vodu.

Crevo za odvod je mozda
zapu$eno ili uvrnuto.

Proverite crevo za izbacivanje vode i ocistite ili
odvrnite.

Filter pumpe je zapus$en.

Ocistite filter pumpe. (¥)

Ves je previSe zbijeno stavljen u
bubanj.

Ravnomerno rasporedite vas ve$ u masini.

Masina vibrira.

Postolje nije podeseno.

Podesite postolje. (**)

Transportne blokade nisu
uklonjene.

Uklonite transportne blokade sa masine. (**)

Malo punjenje bubnja.

Ovo nece spreciti rad masine.

Masina je prenapunjena vesom ili
ves nije dobro rasporeden.

Nemojte da pretrpavate bubanj. Ravnomerno
rasporedite vas ves u bubnju.

Masina stoji na tvrdoj povrsini.

Ne postavljajte vaSu masinu za pranje vesa na
tvrdu povrsinu.

U dozirnoj posudi se pravi
prekomerna pena.

Koristi se prekomerna koli¢ina
deterdzenta.

Pritisnite dugme za uklju¢ivanje/pauziranje.
Za zaustavljanje pene, razblazite jednu kasiku
omeksivaca u 1/2 litre vode i sipajte u dozirnu

posudu. Pritisnite dugme za uklju¢ivanje/
pauziranje posle 5-10 minuta..

Koristi se pogresni deterdzent.

Koristite samo deterdZente proizvedene za
automatske masine za pranje vesa.

Nezadovoljavajuéi rezultati
pranja.

VSe pranje je previSe prljavo z
izabrani program.

Koristite tabele programa za izbor
najadekvatnijeg programa.

Koristi se nedovoljna koli¢ina
deterdZenta.

Koristite koli¢inu deterdZenta kao $to je navedeno
u uputstvu na pakovanju.

Ima previse ve$a u masini.

Proverite da maksimalni kapacitet za izabrani
program nije prekoracen.
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KVAR

MOGUCI UZROK

RESAVANJE PROBLEMA

Nezadovoljavajuéi rezultati
pranja.

Tvrda voda.

Povecaijte kolicinu deterdZzenta prateéi uputstva
proizvodaca.

Ves je previSe zbijeno stavljen u
bubanj.

Proverite da ve$ bude ravnomerno rasporeden.

Cim se masina napuni
vodom, voda se izbacuije.

Kraj creva za odvod vode je
postavljen previSe nisko za
masinu.

Proverite da crevo za odvod vode bude na
odgovarajucoj visini. (**)

Nema vode u bubnju tokom
pranja.

Bez kvara. Voda se nalazi u delu
bubnja koji ne vidite.

Ves$ ima na sebi ostatke
deterdZenta.

Cestice nekih deterdzenata koje
se ne rastvaraju se mogu zalepiti
za ves$ u vidu belih tackica.

Obavite dodatno ispiranje, ili ocistite ve§ cetkom
nakon $to se osusi.

Sive tackice se pojavljuju
na vesu.

Ima neobradenog ulja, kreme ili
masti na vasem vesu.

Koristite koli¢inu deterdZenta kao $to je navedeno
u uputstvu na pakovanju za naredno pranje.

Ciklus centrifuge ne pocinje
ili po€inje kasnije od
ocekivanog.

Bez kvara. Aktiviran je sistem
za kontrolu neuravnotezene
napunjenosti.

Sistem za kontrolu neuravnotezene napunjenosti
ée pokusati da jednako rasporedi ves. Centrifuga
ée poceti nakon rasporedivanja vesa. Napunite
bubanj jednako za naredno pranje.

(*) Pogledajte poglavlje o odrzavanju i ¢iS¢enju masine.
(**) Pogledajte poglavlje o instalaciji masSine.

10. AUTOMATSKA UPOZORENJA O GRESCI | STA PREDUZETI

Vasa masina za pranje ve$a je opremljena ugradenim sistemom za otkrivanje gresaka,
koji je prikazan kombinacijom treperecih svetala za operacije pranja. NajéeSc¢i kodovi
greSaka su prikazani nize:

KOD GRESKE

MOGUCI KVAR

STAUCINITI

Wash @&
Rinse @

EO1

Vrata masine nisu pravilno zatvorena.

Zatvorite pravilno vrata dok ne ¢ujete $kljocanje.
Ako masina i dalje prikazuje gresku, iskljudite je,
izvucite iz struje i kontaktirajte najblizeg ovlas¢enog
servisera.

E02

Pritisak vode ili nivo vode u masini moze

biti nizak.

Proverite da li je slavina potpuno odvrnuta. Mozda
je prekinut dovod vode iz vodovoda. Ako se problem
nastavi, masina ¢e se automatski zaustaviti nakon
odredenog vremena. Izvucite masinu iz struje,
zavrnite slavinu i kontaktirajte najblizeg ovlas¢enog
servisera.

E03

Pumpa je u kvaru ili je filter pumpe
zapusen ili je elektri¢ni priklju¢ak pumpe

u kvaru.

Ocistite filter pumpe. Ako se problem nastavi,
kontaktirate najblizeg ovlas¢enog servisera. (*)

Masina ima prekomernu koli¢inu vode.

Masina ée sama izbaciti vodu. Cim se voda
izbaci, iskljucite masinu i izvadite utikac iz struje.
Zavrnite slavinu i kontaktirajte najblizeg ovlas¢enog
servisera.

(*) Pogledajte poglavlje o odrzavanju i ¢iS¢enju masine.
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Minimalni period u kojem
moraju biti snabdeveni rezervni
delovi za masinu za pranje vesa

za domacinstvo je
10 godina.
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1.MHCTPYKUWMUN 3A BE3OINACHOCT

PaboTHo HanpexeHune / (220-240) V~/50Hz
YyecToTa
O6w ToK (A) 10

HansraHe Ha Bogata (Mpa) |Makcumym 1 Mpa /
MwuHumym 0,1 Mpa

O6wa mowHocT (W) 2100

MakcumaneH kanaymTeT 3a 50
na3nupaxe (cyxo npaxe) (kg) '

* He nocraBante mawumHata BbpXy KMInMm
NN Opyrn MeKN NogoBU HACTUMKKU, KOUTO
npegoTBpaTaBaT BEHTUNMPAHE Ha OCHOBaTa W.

* YpeobT He € npedHasHaveH 3a n3nonseaHe
OT Nuua (BKNIYMUTENHO AeLa) ¢ HaMarneHu
doM3NYECKN, CEH3OPHN NN YMCTBEHU
Bb3MOXXHOCTU, UMM LA C Nnunca Ha onuT U
NO3HaHMSA, OCBEH ako He ObaaT HabnoaasaHn
NN UHCTPYKTUPaHN OTHOCHO ynoTtpebaTa Ha
ypena oT OTroBOpPHO 3a TsaxHaTa 6e3onacHoCT
nvue.

» [leua Ha Bb3pacT noa 3 roguHn He TpsibBa
Aa ce gonyckar Ao ypeaa OCBEH ako He ca
HenpekbCHaTO HabngaBaHu.

« ObGapgete ce Ha Han-ONMN3KUsa YNbIIHOMOLLEH
CepBU3 3a NOAMSIHA, ako 3axpaHBaLLMAT Kaben He
dYHKUNOHMPA NPaBUITHO.

* Isanon3BanTte camo JOCTaBeHUTEe C MaluuHaTa
HOBW BXOAHW MapKy4un 3a Boda Npu CBbp3BaHe
KbM BOgonpoBoaa. Hukora He nsnonssanTe
cTapu, N3nons3BaHn UnNn NoBpeaeHN BXOAHU
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MapKy4u 3a BoAa.

» [leuarta He TpsibBa ga urpaqar ¢ ypeaa.
[MouncTBaHETO N NogapbXKKaTa He TpssbBa aa ce
npaBAT OT Aeua 6e3 HabnogeHne.

O 3ABENEXKA: 33 eNeKTPoOHHO Konue Ha ToBa
PBKOBOACTBO 3a NoTpedbutens nuwerte Ao cnegHus
agpec: washingmachine@standardtest.info. B
nMenna nocoveTe MMETo Ha Moaerna n cepumnHmns
Homep (20 undopwn), KOUTO MOXe Aa Obae HaMepeH
Ha Bpartarta Ha ypeaa.

MpoueTeTe TOBa pPLKOBOACTBO 3a NoTpebuTens
BHUMaTENHO. J

BawaTta mawimHa e camo 3a gomMallHa
ynotpeba. UanonsBaHeTo 1 3a TbProBCKU
Lenm BoAU A0 OTMSAHA Ha rapaHuusTa.

ToBa pBLKOBOACTBO € ChbCTaBeHO 3a noBe4e oT
eAvH moaen u 3atoBa BawmAaT ypen moxe ga He
nputexasa HAKOM oT onucaHute ¢pyHkuuum. Mo
Tasu NpUYMHa e BaXXHO Aa o6 bpHeTe cneuunasnHo
BHUMaHue Ha urypuTte, AOKaTO YyeTeTe
pPBKOBOACTBOTO 3a paborTa.

1.1 NpeaynpexaeHusn 3a obwa 6e3onacHoCT

+ HeobxogumaTta Temneparypa Ha OKonHata cpeaa
3a paboTa Ha nepanHata mawuHa e 15-25 °C.

» Korato Temnepartyparta e nog 0 °C, mapky4dnte
MOXe [a ce pasuenaT Uu enekTpoHHaTa KapTa
MOXe a He paboTu npaBuITHO.

 [NorpwxeTte ce B ApexuTe, KOUTO 3apexaaTe B
nepanHaTa MalluHa, Aa HaMa Yyxau npeaMeTy
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KaTo reo3gen, urmnu, 3anankm njiini MOHeTH.

lNMpenopbyBa ce Npu NbLPBOTO NpaHe Aa
n3bepeTe nporpamara 3a npaHe Ha Namyk Ha
90° 6e3 Apexu n Aa HaNbJSIHUTE HaNoJI0OBMHA
otaeneHue |l Ha YekMeaXXeTo 3a npenapart c
noaxopasiy nepuneH npenapar.

Mo nepunHn npenapaTtn 1 OMeKoTUTENN,
N3OXEHN Ha Bb34yX 3a ObNbr Nepuos oT Bpeme,
MOXe [a ce HaTpynart octarbuu. [NoctaBanTte
OMEKOTUTEN UNKn NepusreH npenapar B
YeKMeKeTO caMO B Ha4anoTo Ha BCSKO MpaHe.

N3kntoyeTe nepanHaTa MallvHa OT KOHTaKTa U
n3Kno4eTe BoJoCHabasBaHETO, ako nepanHaTa
MallMHa HAMa [a ce U3MNon3Ba Obro BpeMme.
MNpenopbYyBame CbLLO Aa OCTaBUTe BpaTaTa
OTBOpeHa, 3a Aa NpeaoTBpaTUTe HaTpyrnBaHeTo
Ha Bnara BbB BbTPELLUHOCTTA Ha nepanHara
MalluHa.

B pesynTaT Ha npoBepKkn 3a Ka4eCcTBOTO MO BpeMe
Ha NPOM3BOACTBO MOXE [Ja OCTaHe U3BECTHO
KONMMYeCTBO BOAA B NnepasnHaTta MmawmuHa. Toea
HAMa Oa noBnudae Ha paboTtarta Ha nepanHarta
MaLUMHa.

OnakoBKkaTa Ha MallMHaTa MOXe Ja e onacHa 3a
Aeua. He no3sonaBanTe Ha geua ga cu urpasr

C ornakoBKarta unu manku 4actu oT neparnHara
MaLLlKnHa.

3anaseTe onakoBbYHUTE MaTepuann Ha MACTO,
KbJEeTo Jeuara He MoraT Aa ' JOCTUrHaT, Unu rv
N3XBbPMeTe No Noaxoasiil, HaumH.

3non3BanTe nporpamu 3a npeanpaHe camo 3a
MHOIO0 MPBbCHO NpaHe.

Hukora He oTBapanTe YeKMeoKeTo 3a npenapar
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Mo BpeMe Ha paboTa Ha MaluuHaTa.

* B cnyyain Ha noBpena nsknioyete mawmHarta ot
KOHTaKTa n 3aTBopeTe BogocHabasBaHeTo. He
onuTBanTe Aa U3BbpLUBATE HUKAKBU PEMOHTH.
BuHaru ce cebp3BanTe C yNbIHOMOLLEH CEPBU3EH
npeacraBuTen.

* He HagxBbpnantTe makcMmanHoTo Termno 3a
n3bpaHarta nporpamMa 3a npaHe.

/N\Hukora He OTBapsINTE HACUNCTBEHO BpaTaTta,
KoraTto nepanHara malunHa paboTu.

 [lpaHeTo Ha apexu, cCbabpXKallmn 6pallHO, MOXe
Oa noBpean MalunHaTa.

« CnenBanTe MHCTPYKUMUTE Ha Npou3BoauTens
OTHOCHO W3MOori3BaHETO Ha OMEKOTUTEN 3a
Apexv nnu apyrm nogodHn NpoaykTn, KoUTo
Bb3HamMepsiBaTe fa u3nonasarte B neparnHara
MallnHa.

* YBepeTe ce, Ye BpaTtarta Ha nepanHata MallvHa
He e npenpeYeHa 1 MoXe [a ce OTBOPU HarbITHO.

MoHTMpanTe malumHaTa Ha MSACTO, KbAEeTO MOXe
Aa ce npoBeTpsaBa Aodpe n 3a npegnoynTaHe nma
NOCTOAHHW YCITOBMA Ha Bb34yLUHA LMpKynauns.

AﬂpoqueTe cnegHuTe NpegynpexaeHus.
CnepBanTte pageHnUTe CbBeTU, 3a Aa 3alnUTUTe
cebe cu n apyrm xopa ot puckoBe u cpatanHm
HapaHABaHMUA.

PUCK OT U3rAPAHUA

/\He [IOKOCBalTe MapKyya 3a U3TodyBaHe unm
N3XBbprieHa Boaa, oKaTo nepanHarta MalnHa
pabotn. CBbp3aHnNTe C TOBa BUCOKN TEMMepaTypu
HOCSIT PUCK OT M3rapsiHe.
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/N\/NPUCK OT CMBPT OT ENEKTPUYECKU TOK

* He cBbp3BaKnTe nepanHata MalnHa KbM
LleHTpasiHOTO eneKkTpo3axpaHBaHe C
yObIDKUTENEH Kabern.

* He BkapBanTe noBpeaeH LWencen B KOHTaKT.
* Hukora He unsBaxkgamnTe Lerncerna oT KOHTaKT,

KaTo AbpnaTe kabena. BuHarn gpbxre
Wwencena.

* Hukora He gokocBanTe 3axpaHBalums kaben/
LLiencen ¢ MOKpW pbLe, Tbi KaTo TOBa MOXe
Aa gosefe 00 KbCO CbeAUHEHNE UM TOKOB
yAap.

* He pokoceanTe nepanHata MalluHa, ako @

.

pbLETe NN KpakaTa B/ ca MOKpPW.

» [loBpeneHunAT 3axpaHBaly, kaben/wencen
MOXe Aa npeansBrka noxap unu gaa npuymnHu
TOKOB yaap. Npv noBpena Ton Tpsbea Aa ce
CMeHU, ToBa TpsbBa Aa ce U3BbpLUBa CaMo OT
KBannduuympaH enekTpoTEXHUK.

APMCK OT HaBOAHeHue
» [NlpoBepeTe ckopoCTTa Ha BOAHUSA NOTOK, Npeau
Aa rnocraBmMTe Mapky4a 3a n3touBaHe B MUBKaA.

« B3emeTe HeobxoaMmMuTe Mepku, 3a aa
npefoTBpaTUTe U3NMb3BaHe Ha MapKyya.

« BogHUAT NOTOK MOXe Aa OTMECTU MapkKy4a,
ako He e MpaBUIHO 3aKpeneH. YBepeTe ce, Ye
3anylwankaTa 3a MMBKa He Grnokupa oTBopa 3a
3anyLwarka.

/\OnacHocT ot noxap

* He cbxpaHaBanTe Bb3namMeHnMm TeHYHOCTU B
©nn3ocT Ao MawmnHarTa.

Blr-5



CbaobpxawmTte capa oTcTpaHuTenn Ha boun morar
Aa NpUYMHAT Kopo3ns. Hukora He nanonssamnTte
Marepuanun 3a oTCTpaHsiBaHe Ha 004 B
MalLnHaTa.

Hwukora He nanonasanTe B MallMHaTa NPOAYKTH,
KOUTO CbAbpXKaT pa3TBOPUTENN.
[MorpwmxeTte ce B ApexuTe, KOUTO 3apexaaTte B

neparnHarta MalinHa, a HAMa 4yxXgun npeamMmeTu
KaTo rso3geun, nrmnn, 3anankm nimn MOHeTH.

OnacHOCT OT noXap M eKcrnso3us
/\Puck ot nagaHe U HapaHsiBaHe

He ce kauBanTe Bbpxy nepanHara malumHa.
YBepeTe ce, Ye MapKkyuuTe n kabenute He BoaAaT
[0 OMacHOCT OT NpenbBaHe.

He obptblianTe nepanHata MalumHa HaobpaTHo
NN HACTPaHW.

He nosouramte nepanHara malumHa, Kato
n3nona3eare Bparara Unn YeKMeoxeTo 3a
npenapar.

/\Mawmunata TpsAAbBa Aa ce HOCK OT NMoHe 2-ma
AyLwiun. o

AEQ3OI’I30HOCT 3a geuarta

He octaBanTe geuata 6e3 HabnoaeHne B
onmn3ocTt go mawuHaTta. [leuaTta morat ga ce
3aknio4aT B MaluMHaTa, KoeTo BoAu 40 ONacHOCT
OT dpartarneH Kpamn.

He nossonsBaiiTe Ha geuaTa ga gokocsat
CTBKIOTO Ha BpaTtaTta no Bpeme Ha paboTa Ha
mMalunHaTa. MoBbpXHOCTTa ce Haropelissa u
MOXXe [a NPUYMHN N3rapsiHe Ha KoxkaTta.

[1a3eTe onakoBbYHUTE MaTtepumanun garned ot
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aeua.

AKO ce 1u3nonaeart npenaparty 1 NoYNCTBaLLU
mMaTepuanu Unmn ako BnsA3aT B KOHTaKT

C o4UTEe, MOXe Oa Bb3HMKHAT OTPABSHMUS U
npasHeHe. CbxpaHsaBanTe NoYMCTBaLLUTE
maTtepuanu ganed ot obcera Ha geua.

1.2 o Bpeme Ha nsnonsBaHe

Ma3eTe gomMalLHUTE NMobUMUKM aaney ot
MalLuHaTa.

[poBepeTe onakoBkaTa Ha MalluHaTa npeau
MOHTaa, KaKTo U BbHLLUHATa NOBbLPXHOCT Ha
MalluHaTa crnef oTCTpaHsABaHe Ha onakoBKaTa.
He paGoTteTe ¢ MallmMHaTa, ako uarnexaa
noBpeneHa UInu ako ornakoBKaTa e OTBOpeHa.

MawuHaTta TpsibBa Aa ce MOHTMpa camo OT
YMbITHOMOLLIEH CEPBU3EH NpeacTaBuTen.
MoOHTaXbT OT KOETO 1 Aa e Apyro nuue, pasnnuyHo
OT YNMbIHOMOLLIEH NpeacTaBuTen, Moxe aa
HanpaBu rapaHuMsTa HeBanuaHa.

Tosun ypeq Mmoxe aa ce uanosnsea oT geua

Ha 8-roguLiHa Bb3pacT 1 noBedye 1 nvua ¢
HamManeHu ousndeckn, CEH30PHN U YMCTBEHU
Bb3MOXHOCTU, Unn nuua 6e3 onuT 1 No3HaHus,
ako 6baart HabnogaBaHM UM NHCTPYKTUPaHU
OTHOCHO ynoTtpebaTa Ha ypeaa no 6esonaceH
Ha4MH 1 pa3dbupaTt CBbp3aHUTE C TOBA ONACHOCTMW.
HeuaTta He TpsbBa aa urpasT ¢ ypeaa.
[MoyncTBaHETO N NnogapbXKKaTa He TpsibBa fa ce
N3BbLPLUBAT OT Aeua 6e3 HabnogeHue.

N3non3Bante malumHaTa camo 3a rnpaHe, KoeTo e
€TUKETUPAHO OT NPON3BOAUTENS KAaTO NOAXO0ASLLO
3a MalUWHHO npaHe.
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» MNpegu pa 3ano4yHeTe paboTa ¢ MalIMHaTA,
OTCTpaHeTe 4-Te TPAHCNOPTHU GonTa u
rymeHuTe pasgenuTenu oT 3agHaTa U cTpaHa.
AKo 6ontoBeTe He 6bAaT OTCTPaHEHU, Te
MOXe fa NPUYUHAT CUJTHU BNUOpauum, Wym
M NoBpeAa Ha MallMHaTa U Aa HanpaBAT
rapaHumsaTa HeBanugHa.

» [apaHuuaTa He NOKPUBA LWETU, MPUYNUHEHN OT
BbHLUHW haKTOpuM KaTo Noxap, HAaBOAHEHME U
OPYTY N3TOYHULM Ha NOBpeaMn.

* He n3xBbpnante HaCTOALWOTO PLKOBOACTBO 3a
noTpebuTtens; 3anaseTte ro 3a 0bAaeLn cnpaBkn U
ro npeganTe Ha cneaBallnsi CO6CTBEHUK.

O3ABENEXKA: Cneuunduvkaummte Ha MaluMHaTa
MOXe Ja ce pasnu4aBaT B 3aBUCUMOCT OT
3aKyneHuns NpoaykKT.

1.3 OnakoBKa 1 OKoOJiHa cpefa

OTCTpaHﬂBaHe Ha OnakoBb4YHUTE MaTepuanu

OnakoBbYHUTE MaTepuanu 3awuTaBsaT MalunHaTa
OT NoBpeaun, KOMTO MoraTt 4a Bb3HUKHAT NO BpeEME
Ha TpaHcnopTupaHe. OnakoBbLYHUTE MaTepuanm

ca Wagdawm okonHarta cpega u morar ga ce
peunknupat. I3non3BaHeTo Ha peuuknmpyemm
MaTtepuanu Hamansasa NoTpebneHMeTo Ha CypOBUHHN
n obpasyBaHeTo Ha oTnagbuUW.

1.4 UHdbopmauua 3a necteHe Ha eHeprusa

CnepnBa BaxkHa MHGOpMaLUnS, KOATO LWe BU MOMOrHe
[a nanonasarte MalunHara Han-eqpeKkTUBHO:

* He HagxBbpnantTe makcMmanHoTo Termno 3a
n3bpaHaTa nporpama 3a npaHe. Toea LLe NO3BOMU
Ha MaluMHaTa ga paboTn B peXXMM Ha NecTeHe Ha
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eHeprus.

* He n3nonseaunTte oyHKUMATa 3a npeanpaHe 3a
NeKo 3aMbpCceHo npaHe. Toea LWwe B/ NOMOrHe aa
HamanuTe NOTPeBNEeHNETO Ha eNEKTPUYECTBO U
BOAA.

Oeknapauus 3a cboTBeTcTBME Ha EO

[eknapupame, Yye HalwmMTe NPOAYKTU OTFOBaPSIT HA NPUINOKUMUTE EBPOMNENCKN
OVPEKTUBM, PELLEHUS 1 PernamMeHT U U3UCKBaHUSATA, U3DOPOEHM B NMOCOYEHUTE
cTaHgapTu.

U3xBbpnsiHe Ha cTapu MalWHU

CuMBOMBbT BbPXY Ypena Unu BbpXy Heroeata ornakoBKa ykasea, Ye TOM

He TpsibBa fa ce TpeTupa kaTto GUToB oTnagbk. BmecTo ToBa TpsibBa

[a ce npefaje Ha NoaxoAsiiy CbOupaTeneH NyHKT 3a peuuknmpaHe Ha
€nNeKTPUYECKO M eNeKTPOHHO 06opyaBaHe. YUpes NpaBUTHOTO U3XBbLPIISHE
Ha TO3u ype[ Lie NOMOrHeTe 3a npeaoTepartsiBaHe Ha NoTeHUManHo
I | oTpuLaTeNHY NocneamnUmM 3a OKonHaTa cpefa U YOBELKOTO 34paBe, KOUTO
B MPOTMBEH criy4yai mMorat Aa 6baat NpuymMHeHn oT Henoaxogsia oTnagHa
0bpaboTka Ha To3u yped. 3a No-noapobHa MHopMaLWs 3a PeLMKITMPaHeTo Ha To3u
ypen ce CBbpXeTe CbC CBOSI MECTeH rpafcku ouc, cnyxbara 3a UsXsbprsHe Ha
GVTOBM OTNaAbLM UM MarasuHa, KbAeTo CTe 3aKynunv ypeaa.
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2. TEXHUYECKU

2.2 TexHnyecku cneuundukaumm

CNEUNDOUKALIUUN
p

B_B' . s B
[

D))

(©

&

2.1 Oow, nsrnen
1. EnekTtpoHeH gucnnew
. MporpamaTtop
. lopHa TaBa
. Yekmvepxe 3a npenapat
. Bapaban

. KnanaH Ha Bxoga 3a Boga

. 3axpaHBaly kaben
ManyckateneH mapky4
0. TpaHcnopTHU GonToBe

PaboTHo
HanpexeHue / %%bzﬁg )
yectota (V/Hz)
o6 Tok (A) 10
Makcumym:
Hansraxe Ha 1 Mpa
Bogara (Mpa) MUHUMYM:
0,1 Mpa
O6Lwa MoLHoCT
(W) 2100
MakcumaneH
KanauuTeT 3a 5
cyxo npaHe (kg)
O6opoTu npwu
LeHTpodyrupaHe | 1000
(06./MUH.)
Bpown nporpamu 15
Pasmepu (mm)
BucounHa
845
WnpuHa
597
ObnbounHa
497

2
3
4
5
6. Kanak Ha punTbpa Ha nomnaTa
7
8
9.
1
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3. MOHTAX

3.1 OTcTpaHsaBaHe Ha
TpaHcnopTHuTe GonTtoBe

1. lNpeau ga 3anoyvHete paboTa
C MalLnHaTa, oTcTpaHeTe 4-Te
TpaHCnopTHM GonTa U rymeHuTe
pasgenuTenu oT 3aaHara i cTpaHa. AKo
bonToBeTe He ObAaT OTCTPaHEHU, Te
MOXKe [a NPUYMHAT CUINHK BUGpaLmu,
LyM 1 MOBpeda Ha MalunHata u ga
HanpaBsT rapaHuUuaTa HeBanuaHa.

2. Pasxnabete TpaHcnopTHUTE GonToBe,
KaTo rvi 3aBbpTMTE 0BpaTHO Ha
YacoBHMKOBATa CTPErKa C NMoaxoAsiLy
raeyeH KIou.

3. OTcTpaHeTe TpaHCnopTHUTE GonToBe C
U3ObprBaHe Hanpaso.

4. TlocTaBeTe NracTMacoBuUTe Kanadku,
[OCTaBEeHM B NNMKa C NPUHAASIEXHOCTH,
B OTBOpPUTE, OCTaBEHU cref
OTCTpaHsiBaHe Ha TPaHCMOPTHUTE
oonToBe. TpaHcNopTHUTE GonToBe
TpsbBa Oga ce cbxpaHAT 3a 6baella
ynoTpeba.

O3ABENEXKA:

OTcTpaHeTe TpaHCNopTHUTE GonToBe,
npeav Aa “3nonssate MallyHaTa 3a NpbB
nbT. MoBpeauTe BCrieacTeme Ha paboTa ¢
MallMHaTa C HEOTCTpaHeHW TPaHCMNOPTHU
GonToBe ca M3BbH 0GXBaTa Ha rapaHuUMsiTa.

3.2 PerynupaHe Ha kpa4eTtaTa /
PerynupaHe Ha perynupyemute cTOMKu
4 N [~ N\

= |0 [ ]

Wl Oy

AN J

1. He moHTupanTe mawmHara Ha
NMOBBLPXHOCT (KaTO KUINM), KOSITO
LLie Nonpeyn Ha BEHTUNMPaHETOo B
OCHoBarTa.

+ 3a pa ce ocurypu Tnxa pabota
Ha MalmHaTa 6e3 Bnbpauuu, s
MOHTVpanTe Ha TBbpAa NOBbPXHOCT.

« MoxeTe ga HMBenuMpaTe MalimMHaTa ¢
perynupyemuTe Kpadeta

+ Pasxnabete nnactmacosara
dukcupalla ravka.

B J
<dmm)
2. 3apa yBenm4nTe BuCo4nHaTa Ha

MallnHaTa, 3aBbpTeTE KpadeTaTta

Nno YacoBHMKOBATa CTpenka. 3a pa

HaManumte BucovnHata Ha MmallnHaTta,

3aBbpTETE KpayeTaTa 06paTHO Ha
YacoBHMKOBATa CTperika.

« Crneg HuUBennpaHe Ha MallnHaTta
3aTerHeTe puKcupaLLmMTe rankm, Kato rum
3aBbpTUTE MO YaCOBHMKOBATA CTpernka.

3. Hwuikora He nocTaBsanTe KapToH, AbPBO
unu apyrv nogobHu matepuanv nog
MallvHaTa, 3a Aa s HMBenupare.

* [lpn nouncteaHe Ha noga, Ha KOUTO e
pasnonoxeHa MaluvMHaTa, BHUMaBanTe
[a He HapyLuMTe HUBEMNWPAHETO K.
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3.3 EnekTpuyecko cBbp3BaHe

» [lepanHata mawwmHa paboTtu ¢
enekTposaxpaHBaHe ot 220-240V, 50 .

» 3axpaHBalwuaT kaben Ha nepanHarta
MalunHa e cHabaeH cbe 3a3eMuTeneH
wencen. To3n wencen BuHarn Tpsabea
[a ce nocTtaes B 3a3eMeH KoHTakT 10
amnepa.

*  Ako HAMaTe noaxodsil KOHTaKT 1

3.4 CBbp3BaHe Ha BXOOHUA
MapKyd 3a Boga

Ve

npeanasuTen, KOUTO OTrOBapST HA ToBa |
nancksaHe, ce yepere, ye paboTara 1. MawwuHara moxe Aa e unm ¢ efxa
ce U3BbpLUBA OT KBanMduumMpaH BXO[jHa BPb3ka 3a Bofja (CTyaeHa),
€reKTPOTEXHMK. Unu ¢ ABe BXOOHW BPb3KM 3a BoAa
(ropelua n cTyaeHa) B 3aBUCUMOCT
* Hwue He noemame OTrOBOPHOCT 3a oT CI'IeU,VICbVIKaLI,VIVITe Ha MawuHara.
noepeau, Bb3HUKHaNM BCNeaCcTBUE Ha Mapky4bT ¢ 6ana kanayka Tpsi6sa
ynotpeba Ha He3a3emMeHOo 06opyaBaHe. [a ce CBbpXXe KbM BXofa 3a CTyaeHa
BOJA, @ MapKy4bT C YepBeHa kanadka
®3A5 EJ'I E)KKA — KbM BXOAa 3a ropella Boga (ako e
. Paborara NPUNOXMUMO).
C MalLMHaTa Mpu HUCKO HanpexeHne BOAw - 3a a ce NPeNOTBPATY Tey Ha BOAA
[0 HaMansiBaHe Ha XU3HEHWS i LUKBI U
orpaHuyaBaHe Ha edeKkTUBHOCTTa OT CLEANHEHSTA, B OrlaKosKara ¢
: MapKy4a ce JocTtaBaT 1 unu 2 rankm
(B 3aBMCMMOCT OT crneundukauumnTe
Ha MawwwuHaTta). lNMoctaBeTe Te3M ravku
B Kpasi/kpauiiata Ha BXOOHWUS MapKy4
3a BOfA, KOWTO Ce CBbp3Ba KbM
BOOOCHabasBaHeTO.
2. CBbpXeTe HOBUSI BXOAEH MapKyY 3a
BOAA KbM KpaH ¢ pesba % ~.
» CBbpxeTe kpas ¢ bsna kanavka Ha
BXOAHMWS MapKyy 3a Bofa KbM 6enusi
BXOJEH KnanaH 3a BoAa Ha 3agHaTa
~95cm ~ 140 cm
li ~ 145 cm '—l {le—=95cm T
— &
S
(&]
o
o
P
®
IS
~ 95cm ~ 150 cm I
o
.
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CTpaHa Ha mMaluvHaTa, a Kpas ¢
YepBeHa kanayka Ha MapKy4a — KbM
YepBeHWsi BXOAEH KnamnaH 3a Boga (ako
€ NPUNoXMMO).

3aTerHete Bpb3KNTE Ha pbKa.
AKO MmaTe HAKaKBM CbMHEHWS, ce
KOHCcynTupaunTe ¢ ksanuduumpaH
BOLOMPOBOAYMUK.

BogeH notok ¢ HansaraHe 0,1 - 1 Mpa
Nno3BorsiBa Ha MalluHaTa aa pabotu
no-edekTBHO (HansiraHe ot 0,1 Mpa
0O3HavaBa, Ye Npe3 HanbHO OTBOPEH
KpaH npoTuyat noseye oT 8 nNuTpa BoAa
B MUHyTA).

Cnepn kaTo yCTaHOBUTE BCUYKM
BPb3KW, BHUMATENHO BKOYETE
BOOCHabasiBaHETO 1 NpoBepeTe 3a
Tevose.

YBeperTe ce, Ye HOBUTE BXOAHWN MapKyyn
3a BOAa He ca NpUTUCHaTU, OrbHaTu,
yCYKaHW, CrbHaTW UM CMayKaHu.

AKO MallmMHaTa MMa BXOA4Ha Bpb3ka

3a ropelia Boga, Temneparypara Ha
[ocTaBsiHaTa Bofa He TpsibBa fa e no-
Bucoka ot 70°C.

O3ABENEXKA: repanara

MallnHa Tpﬂ6Ba Aa ce CBbpXXe KbM
BOOOCHabAsBaHETO CaMO C [OCTaBEHUsI
HOB MapkKy4 3a NbJIHEHE. CTale MapKy4u
He Tpﬂ6Ba Aa ce n3nons3eat NoOBTOPHO.

Ve

3.5 Bpb3ka 3a n3touBaHe Ha Bogarta

CBbpxeTe MapKyya 3a UsTouBaHe

Ha BogaTta KbM BOAHa KOfloHa Unm

KbM M3XOAHOTO KOMSIHO Ha JoMallHa
MMBKa C NOMOLLTa Ha NPegoCcTaBeHOTo
obopyaBaHe.

Hukora He onuTBaliTe fa yabrkaBaTte
MapKy4a 3a U3TouBaHe.

He nocTtaesinTe mapky4ya 3a n3rouBaHe
Ha BoAaTta OT MaluMHaTa B KOHTENHep,
Kodba unu BaHa.

YBepeTe ce, 4e MapKyybT 3a U3TouBaHe
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Ha BOJATa He € OrbHaT, MPUTUCHAT,
CMayKaH Unv yabIDKeH.

MapkyybT 3a n3touBaHe Ha BogaTa
TpsibBa Aa ce NocTaBM Ha MakcumarnHa
BucoymHa 100 cm ot 3emsTa.

4. ObU NPEITEQ HA

KOHTPONHWUA NAHEN

C 11

(OO O

T

1 2 3

Yekmemxke 3a npenapat
[Mporpamatop
CBETNVHHM MHAMKaTOpK 3a hyHKLUUN



4.1 Yekmepmxe 3a npenapar

Ve

4.

5.
6.

MpucTaBku 3a TeyeH npenapart

OTpnenexve 3a npenapar 3a OCHOBHO
npaHe

OTneneHve 3a oMeKkoTuUTen

Otgenexue 3a npenapart npu
npeanpaxe

HwvBa Ha npax 3a npaHe
JlonaTka 3a npax 3a npaHe (*)

(*) CneumndumkaummnTe Moxe aa ce

pa3nn4yaBaT B 3aBUCUMOCT OT 3aKyrneHarta

MallnHa.

4.2 OTpeneHus
OTaeneHue 3a npenapar 3a OCHOBHO

ToBa oTaeneHune e 3a TeYEH Unu
npaxoobpaseH npenapart unm oTcTpaHuTen
Ha BapoBUWK. BbB BbTpELLUHOCTTA Ha
MallMHaTa e HamepuTe nnacTuHa 3a
HWBOTO Ha Te4yHus npenapar. (*)

OTaeneHue 3a OMEKOTUTEr, Kona,
nepwneH npenapar:

ToBa oTOeneHve e 3a OMEKOTUTENM UM
kona. CrefgaiiTe MHCTPYKUMMTE Ha
onakoBKaTa. AKO OMEKOTUTENUTE OCTaBAT
creau cnep nsnonasaHe, onuTanTe ga

v paspeguTe UMy U3nomna3sante TedeH
OMeKOTUTEN.

OTpeneHue 3a npenapart npu
npeanpaHe:
P

.
ToBa oTaeneHne Tpsabsa aa ce 13nonsea
camo KoraTo e n3bpaHa yHkumA 3a
npegnpatxe. Npenopbysame By ga
n3nonssare nNpeanpaHe camo 3a CUIHO
3aMbPCEHO MpaHe.

(*) CneumndmkaLmmnTe Moxe aa ce
pasnuuyasaT B 3aBMCUMOCT OT 3aKyrneHara
MaLlLuvHa.
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4.3 MNporpamaTtop

-

OFF

TOsuPERIET 30°C/15' | COTTON 90°C @

R

( FAST 60°C/60' —— — PREWASH 60°C Q

§IPSHIRT 60°C — ~ COTTON 60°C Q@

@ MIX 30°C — ECO 40-60

2 coLours 40°C - __ COTTON 20°C @
u o °c 5
£ HANDWASH 30°C — SYNTHETICS 40°C

O sPIN

— wooL30°c&

1
- RINSE

4,

3a pa n3bepeTe xenaHarta nporpama,
3aBbpTETE NporpamaTopa umnu rno
YacoBHMKOBaTa CTpernka, unu obpaTHo
Ha YacOBHUMKOBaTa CTperka, oKaTo
MapKepbT Ha MporpaMarTopa Couun KbM
nsbpaHaTta nporpama.

YBepeTe ce, Ye nporpaMaTopbT
€ MoCcTaBeH TOYHO Ha XenaHarTa
nporpama.

4 EneKTpoHeH aucnnewn

-

1

2

L

3 — @ ® 9
4 ___ o

-

5

©Pe NGO RWONA

MaHen Ha gncnnes

[MpaHe

MannakesaHe

LleHTpodpyrnpaHe

Kpan

ByToH 3a gonbnHuUTENHN dyHKUMK 1
ByToH 3a gonbnHUTENHN YHKUMK 2
ByToH 3a cTapTupaHe/naysa

CBETNMHHY UHAMKaTOPU 33
OOMbIHUTENHN YHKLUM

nporpamara, AOMbHUTE PYHKLUUN, KOUTO
cTe n3bpanu 1 eTanuTe Ha U3nupaHe Ha

n3bpaHarta nporpama ( npeanpaHe, etan Ha

n3nnakeaHe, etan Ha LeHTpodyrmpaHe).

MaHenbT Ha gucnnes nokasea ,Finished*
(Kpan), korato nsbpaHata nporpama
3aBbpluK. MaHensT Ha gucnnes nokasea
CbLUO, aKo B MalUMHaTa € Bb3HWKHana
rpeLuka.

5. U3MNON3BAHE HA
NEPAJNTHATA MALLMHA

5.1 NogroTroBka Ha NpaHeTo

Ve

1. CnepgBanTe MHCTPYKUMUTE, AaAEHN HA
eTUKeTUTE Ha apexuTe.

» Paspgenante npaHeTo cnoped Tuna
(mamyk, CMHTETUKA, eNnVKaTHY TbKaHu,
BbJIHA 1 Ap.), TemnepaTypara Ha
npaHe (ctyoeHa Boga, 30°, 40°, 60°,
90°) n cTeneHTa Ha 3aMbpcsiBaHe
(neko 3amMbpceHn, 3aMbPCEHU, CUITHO
3aMbpCeHN gpexn).

2. Hwvikora He nepeTe 3aefQHO LUBETHU U

CBEeTNVHHWTE MHANKaTOPY 3a PYHKLNK
MoKasBaT KOmKo Mo-AbNro e paboTuna

Genu apexu.
TbMHUTE TEKCTUNN MOXE [a CbAbpXKaT



W3MNULLHO KONM4yecTBO Garpuro u Tpsbea
[a ce nsnepart oTAENHO HAKOMKO MbTU.

3. ¥YBepeTe ce, Ye B NpaHeETO uUnu B
[xoboBeTe HAMa MeTanHu MaTepuany;
ako nma, u3sageTe ru.

/N\BHUMAHME: rospemure,

Bb3HWKHANM BCeacTBME Ha NPUCHCTBMETO
Ha YyXkau maTepuanu B NpaHeTo, He ce
MOKPWBAT OT rapaHuusTa.

4. 3artBopeTe LUMUMOBETE U 3aKonyanTe Kyku

N UL,

5. OrtcTpaHeTe MeTanHuTe unm
nnacTMacoBu Kyku Ha 3aBecuTe unm
M nocTaBeTe B MpeXxa 3a npaHe unu

Topba.

6. OObpHeTe apexum KkaTo AONHO 6enbo,
TPUKOTAX, TEHUCKM U MOTHULIN.

7. TllepeTe 4Yopanu, HOCHU KbPMNYKKN K
Opyrv Manku npegMeTu B Mpexa 3a

5.2 NocTaBsiHe Ha NpaHe B MaliuHaTa

° OTBOPETe BpaTaTa Ha MallnHaTa.

+ PasnpegeneTe npaHeTo paBHOMEPHO B
MalluHaTa.

O3ABENEXKA:

BHumaBanTe ga He HagBuLWIKTE
MaKCUMarnHoTo HaToBapBaHe Ha bapabaHa,
TbW KaTo TOBa Le AoBede [0 NoLwo
M3NMpaHe 1 LWe NPUYMHN HaMadkBaHe.

3a nHdopmauma OTHOCHO KanauuTeTa

Ha 3apexaaHe BWKTe TabnuuuTe 3a

npaHe. nporpamuTe 3a npaHe.
Cneppallarta Tabnuua nokassa
I'IpM6J'IVI3VITeJ'IHOT0 Terno Ha CtTaHaapTHUTe
AN, Apexu 3a npaHe:
Moxe fia ce Aa He ce HopmanHo TWM HA NMPAHETO TEITIO (gr)
nsbensa n3benea npaHe
Xasnuu 200
—| JleHeHn TbkaHu 500
LII 000 % XaBnuu 3a 6aHsa 1200
MakcumanHa MakcumanHa [a He ce
Temneparypa Temneparypa nagw MokpuBkK 3a nerna 700
Ha rmageHe Ha rmagexHe
150°C 200°C Kanbdku 3a Bb3rnasHULM 200
Benbo 100
O >®< E MokpuBkK 3a maca 250
MNoaxoaswo
A erene X”""Esgcm ’5’?’3;%0%:’:‘“% « 3apepneTe BcsKa Apexa NOOTAEMHO
4YnCTeHe nonoxeHue p p ’
. I'IpOBepeTe Aann He ca 3axBaHaTu
@ E >@f Apexn mexay ryMeHoTO ynnbTHEHWE U
BpaTarta.
Hemaukaema CywweHe ¢ [la He ce ¢ Jleko 6yTHeTe BpaTtaTa, 4oKaTo ce
apexa npocTUpaHe LieHTpodhyrpa 3aTBOpPU C U3LLpakeaHe.
Mo3BoneHo e
XMMU4ECKO YMCTEHE | [epxriopeTuneH | MepxnopeTuneH
B ra3soBo Macro, ; ; R11, R113,
4met envpt v R113 neTpon rasoBo Macrno

+ YBepeTe ce, Ye BpaTaTa € HarnbIHO
3aTBOPEHa, 3aLll0TO B MPOTUBEH Cryyai
nporpamara HsiMa fa ctapTupa.
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5.3 [lo6aBsiHe Ha Npenapar B MallMHaTa

KonnuyecTtBoTo Ha npenapara, Ko1To Tpsioea
na nobasviTe B MalUvHaTa, 3aBUCH OT
cnegHUTE KpUTEpUU:

*  AKkO opexute ca caMo NeKO 3aMbpCeHMU,
He npunaranTe npeanpaHe. NocTtaBeTe
Mariko KOnNnM4ecTBo npenapar (KakTo
€ NOCOYEHO OT NPOU3BOAUTENS) B
otaenexue |l Ha YyekmeokeTo 3a
npenapar.

*  AKO fpexuTte ca npekaneHo 3aMbpCeHM,
n3bepeTe nporpama c npegnpaxe un
nocraeeTe %4 OT npenapara, KOUTo
LLe ce u3nonsea, B otaeneHune | Ha
YEeKMePKETO 3a Npenapart, a 0cTaHanoTo
— B oTaeneHue Il.

* Wanonsgaiite npenapatu 3a
aBTOMATUYHW NepanHy MaLUnHW.
CnepganTte MHCTPyKUUNTE Ha
NMPOM3BOAUTENS 3a KONNYECTBOTO
npenapar, KOWTO Aa usnonseare.

* B pervoHu ¢ TBbpaa Boaa e Heobxoamm
noseye npenapar.

« KonuyecTBoTo He0BX0OMM Npenapar Luie
ce yBenuyu 3a no-ronsiMo KornmyecTso
npaHe.

« T[locTaBeTe oMeKOTUTEN B CPEOHOTO
oTAerneHne Ha YekMeaKeTo 3a
npenapart. He HagxsbpnsanTe
MAKCUMATNHOTO HuBo.

*  [bCTUTE OMEKOTUTENN MOXKe aa
MPUYMHAT 3anyLlIBaHe Ha YeKMEOPKETO U
TpsibBa fa ce paspeasT.

*  Bwb3moxHO e ga ce n3nonasa TeveH
npenapar BbB BCUYKM Nporpamu 6e3
npeanpaHe. 3a Aa HanpaBuTe TOBa,
NMb3HETEe MracTvHaTa 3a HUBO Ha
TeuyeH npenapart (*) BbB Bogauute
B otaeneHue |l Ha yekvemxeTo 3a
npenapar. Mianonasante nuHU1TE Ha
nnacTuHaTa KaTo Hacoka 3a MbIIHEHe Ha
YekMeKeTo A0 HeobX0AMMOTO HUBO.

(*) Cneumndmkaummnte moxe ga ce
pasnuyasaT B 3aBUCMMOCT OT 3aKyrneHaTa
MaLlmHa.

5.4 PaboTa ¢ mawmHaTta

1. BkntoyeTe malumHaTta B
eneKkTpo3axpaHBaHeTo.

2. Bknoyete BogocHabasBaHeTo.
« OTBOpeTe BpaTaTa Ha MaluMHaTa.

« PasnpepgeneTe paBHOMEPHO MpaHeTo B
malumHara.

» Jleko ByTHeTe BpaTara, AoKaTo ce
3aTBOPU C M3LLpaKBaHeE.

5.5 U360p Ha nporpama

WManonsBavite Tabnuuute 3a nporpamu 3a
n30op Ha Han-nogxoAsiiara nporpama 3a
BaLLETO MpaHe.

5.6 Cuctema 3a pasno3HaBaHe
Ha NONOBUH HaToBapBaHe

MawwnHaTta npegnara cuctema 3a
pasno3HaBaHe Ha NONTIoOBMH HatoBapBaHe.

AKO nocTaBuTe NO-Marsko OT NofioBMHaTa
MakCuMariHO Konn4ecTBo npaHe B
MalluMHaTa, TS aBTOMaTUYHO Le 3apane
yHKUMATa C NONOBUH HaToBapBaHe
He3aBMCUMO OT n3bpaHara nporpama.
ToBa 03Ha4aBa, Ye n3bpaHaTta nporpama
LLle 3aBbPLUM 3a MO-KPaTKO BPEME U Le
13ron3ea no-marko Bofa U eHeprusi.

(*) B 3aBucumocT ot mogena

5.7 DonbnHUTENHU (PyHKLMM

Wash O

Rinse O O
Spin O

End O

O

~ o

Mpeon poa craptuparte nporpama, Bue
MoXeTe aa n3bepeTte OMbIHUTENHA
PYHKLMS.
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* HartucHete 6yToHa Ha KOHTPOMHUS
naHen nof cvmBona 3a
JOMbIHUTENHA (PYHKUMS, KOSITO
uckate ga nsbepere.

¢ AKO CMMBOMNbLT 32 AOMbMHUTENHA
(hYHKUMS NpUMUTBa HEMPEeKbCHATO,
hyHKUMSITA € aKTMBUpaHa.

*  AKO CMMBOMBT 3a AOMbIHUTENHA
PYHKUMS NPUMUTHE, AOMbIIHUTENHATA
dyHKUMS He e n3bpaHra.

an/I‘II/IHVI 3a HeaKTuBUupaHe:

*  [fonbrnHutenHaTta yHKUUA He
e cbBMecTMMa ¢ usbpaHara
nporpama 3a npaHe.

- Bawara nepanHs e pa6otuna
TBbpAe AbLIro B u3dbpaHarta
nporpama, 3a ja € Bb3MOXHa
AonblHUTENHa PYHKUUS.

* JOonbnHutenHata PYHKLMNA, KOATO
cTe n3bpanu He e cbBMecTUMaA C
Apyrata gonbnHuTenHa cdyHkuus,
KOSAITO Beye cTe usbpanm.

1. Tanmep 3a OTNOXEH cTapT

Wash O
Rinse O (e}
g |-
o1, O O O
7S

* HaTtucHeTe BeOHBX 6yTOHa 3a
oTnaraHe.

*  CBETNUHHMAT MHAmMKaTop 3a ,34.°
CcBETW.

* HatucHete 6yTOHa 3a oTnaraHe,
[O0KaToO CBETNIMHHUAT NHOUKATOpP 3a

XenaHua nepuo Ha oTnaraHe CBeTHe.

+ AKO CTe npornycHanu BpemeTo
3a oTnaraHe, KOeTo xernaete aa
3afaneTe, npoabrpkaBaiite aa
HaTuckaTe ByToHa 3a oTnaraHe,
Jl0KaTo KeMnaHoTo BpeMe 3a oTnaraHe
ce NnosiBM OTHOBO Ha Aucnnes.

» 3a pga pabotn yHKUMATa Aa
oTnaraHe Ha Bpemeto, Bue Tpsibea ga
HaTucHerte ByToHa cTapT/naysa

» 3a pa akTMBMparTe OTfaraHeTo BbB
BPEMETO, HaTucHeTe ByToHa ,cTapT/
naysa“.

* 3a /Ja oTMeHuTe oTrnaraHeTo BbB
BpemeTo cref KaTo To e 6uno
3apafeHo, HaTucHeTe ByToHa 3a
oTnaraHe eguH nbT. CBETNUHHUSA
MHOWKATOp HAMa BeYe Oa npuMurea
Ha eneKTPOHHUS AUCNen.

« 3a pa pobasute/oTcTpaHnTe npaHe
JoKaTo (hYHKUMsiTa 3a oTraraHe
Ha BpemeTo paboTn, Bue Tpsibea aa
HaTucHeTe 6eToHa ,cTapT/maysa“.
Cnep kato gobaBuTe/oTCTpaHUTE
npaHe, Bue TpsibBa 0THOBO Aa
HaTucHeTe ByToHa cTapT/maysa, 3a Aa
aKkTuBMpaTe hyHKUUsiTa 3a oTraraHe
Ha BpeMeTo.

2. Be3 ueHTpodyra(*)

Bes Wash O
ueHTpodyra Rinse O o

Spin O

\ End O

OO O

Ako He xenaete npaHeTo Bu ga 6bae
LeHTpodyrnpaHo B Kposi Ha n3bpaHata
nporpamMa 3a npaHe, HaTncHete byToHa
6es LeHTpodyra, Korato CMMBOMNbLT (RE
nokasaH Ha aucnnes.

3. AHTManepruyHo npaHe(*)

AHTY-
aneprnyHo Wash O
npaHe Rinse O o
spin O
\ End O

o9 O

MoxeTe ga gobaBuTe JOMBIHUTENHO
n3nrakBaHe Ha MpaHeTo, KaTo
n3nonssare Tas3n AOMbIHUTENHA
dyHKuMs. MalmHaTa e u3nbiHu
BCWYKM CTBIMKM Ha M3nnakeaHe C ropeLya
Boga. [penopbyBame Ta3un HacTponka
3a Apexu, HOCeHW Ha JenvKkaTHa Koxa,
6ebeLuku gpexu n 6envo.
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3a pa n3bepeTe Tasmn QyHKLUS,
HaTucHeTe ByToHa 3a aHTUaNeprmiHo
npaHe, korato &) e NokasaH CYMBOMbT.

4. JlecHo rnageHe(*)

JlecHo -
manene Rinse O o

Spin O

\ End O

N O

13nonsBaHeTo Ha Tasn OyHKLMSA Le
posefe oo obpasyBaHe Ha No-marnko
bHKU MO ApexuTe B kpasi Ha nsbpaHara
nporpama 3a npaHe.

3a pa mn3bepete Ta3n PyHKUMS,
HaTucHeTe ByToHa 3a NecHO rnageHe,
KOrato CMMBOINBbT 4 € NOKa3aH.

5. MNpepgnpaHe(*)

Mpennpaxe Rinse O o

ToBa B\ No3BonsBa Aa U3BbpLUMTE
npeanpaHe Ha CUIHO 3aMbPCEHOTO
npaHe, npeau Aa ce U3MbIHW OCHOBHaTa
nporpama. Npu n3nonseaHe Ha
dyHKUMSITa € HeobxoamMmo Aa nocrasuTe
npenapar B NMbpBOTO OTAENEHNE Ha
YeKMeKeTo 3a npenapatu.

3a pa n3bepeTe Tasun PyHKLUS,
HaTucHeTe OyToHa 3a npeanpaHe, koraTto
cumBonsT | 1) e nokasaH.

6. [JonbnHuTenHo nannakeBaHe(*)

[onbnHUTENHO Wash O
nannakeaHe Rinse O o

spin O

\ end O

\G\@ ®

MoxeTe aa nobaBnTe 4ONBIHUTENHO

n3nnakeaHe B kpasi Ha usbpaHara
nporpama 3a npase, kato usnonssare
Tasn AoNbIHUTENHA (PYHKLUS.

3a pa n3bepeTe Tasun yHKLUS,
HaTUCHeTe ByTOHa 3a AOMbIHUTENHO
M3nnakBaHe, Korato CUMBOITBT iy e
nokasaH.

7. WUsnupaHe cbe ctyaeHa Bopa(*)

CryneHa Wash O
Rinse O o

BOAa spin O

\ End O

MoxeTe ga 3agagete nsbpaHara
nporpamMa 3a npaHe ga u3nonaea cTyaeHa
BOZa Ype3 Ta3n AOMbIHUTENHA PYHKLMS.

3a pa n3bepeTe Tasun PyHKLUS,
HaTUCHeTe ByTOHa 3a CTyaAeHO U3nupaxe,
KoraTo CUMBOSBLT 3K € MoKa3saH.

8. Bbp3o npaHe(*)

Wash O
Bbp3o Rinse O o
npaHe Spin O

TTTeo o

~ o —

MoxeTe fa nepeTe no-kpaTko u Aa
n3pasxogsaTte no-Marko eHeprusa v soga
4ypes M3Non3BaHe Ha Ta3v AOoMbIHUTENHa
dyHKums. MNMpenopbyBame Aa vuanonssare
Tasmn onuusi camo ako nepete no-Manko
OT MonoBMHaTa MakcMmMarHo KOnM4yecTBo
Cyx0 npaHe 3a nsbpaHarta nporpama.

3a pa n3bepeTe Tasun QyHKLUS,
HaTucHerte bByToHa 3a 6bp30 NpaHe,
KOraTo € nokasaH CUMBONbBT Ph.

O3ABENEXKA: ro

nocTaBuTe Mo-mMarsko OT MorosMHaTa
MaKCMMarHO KOSIM4ecTBo npaHe B
MalLnHaTa, YHKLUMSATA C MOSoBUH
HaToBapBaHe Lle ce n3bepe aBTOMaTUYHO
He3aBMCMMO OT n3bpaHarta nporpama.
ToBa o3HayaBa, Ye n3bpaHaTta nporpaMa
LLie 3aBbpPLUK 33 NO-KPaTKO BPEME U Ll
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M3Mnon3sa no-marko BoAa v eHeprus.
Korato malmHara pasnosHae nonosuH
HaToBapBaHe, CUMBOJTBLT PP ce nokassa
aBTOMaTUYHO.

(*) B 3aBucumocT ot mogena

9. ByToOH 3a ctapTupaHe/nay3a

Wash O
Oripae o
O VsnnaksaHe | s 0
O UenTpodyri e O O
@ Kpain e /(

Crapt-nay3a

3a fa crtapTupate usbpaHata nporpama,
HaTucHeTte 6yToHa Crtapt/lay3a.

AKO NpEeBKMYNTE MaLLMHATa B PEXUM
Ha roTOBHOCT, MHAMKATOPBT Ha OyToHa
3a Craprt/laysa we npumurea Ha
eneKTPOHHMS aucnnen.

5.8 bnokupoBka 3a geua

Wash O

Rinse O [e]
O i 0

\ end O

TR®R©

DyHKUMATa GNokMpoBKa 3a Aela He
Jonycka nepanHsTa ga 6bae usnonssaHa
HenpegHamepeHo unm ot geua 6e3
Haasop.

3a ga aktuBuparte GriokMpoBkaTa

3a feua, HaTUCHETe U 3aJpbXTe
egHoBpemeHHo ByToHuTe 11 2 Ha
DOMbIHUTENHUTE PYHKLMM 32 NMOHEe

3 cekyHaw. Mpun akTnBMpaHe Ha
GrnokvpoBkaTa 3a geLa Ha KOHTPOMHUSA
naHen Lie CBeTHaT CBETMMHHUTE
WHAVKaTOPU Ha AOMbIMHUTENHUTE
DyHKUMN.

AKO e HaTucHaT HsKol OyTOH npu
akTuBHa GrnoknpoBKa 3a fgeua 3anoysa
NpUMUrBaHe Ha CBETNIMHHUTE UHAWUKATOPK
Ha JOMbIHUTENHUTE (OYHKLUN.

AKO Mo BpeMe Ha akTUBHa GroKMpoBKa
3a geua paboTu HsKOs MporpamMa,
Korato nporpamatopbT ce 3aBbpTU Ha

nosuumsa CANCEL (OTtkas) n ce nsbepe
Apyra nporpama, usbpaHata npeau Tosa
nporpama npofbrikasa OT MACTOTO Ha
npeKkbCBaHe.

3a fga geakTtusupare briokmposkaTa
3a feua, HaTUCHETe U 3adpbXTe
egHoBpemMeHHo ByToHuTe 11 2 Ha
BOMbIHUTENHUTE PYHKLMM 3a NMOHEe
3 cekynau. Ha gucnnes npyumurear
CBETMUHHWTE UHANKATOPU Ha
OONMBbIAHUTENHUTE PYHKLMN.

5.9 OTmsAHa Ha nporpamaTa

3a pa oTMeHuTe paboTela nporpama
no BCAKO BpeMe:

1. 3aBbpTeTe nporpamartopa Ha no3nums
»STOP* (CTon).

2. MawwuHaTta cnmpa npaHeTo 1
nporpamara ce OTMEeHS.

3. 3aBbpTeTe nporpamaTopa Ha KOSTO U
Aa e gpyra nporpamMa, 3a ga usrounte
MalumHara.

4. MalumnHaTa e n3BbpLun
HeobxoauMnTe AENCTBKSA NO
N3TOYBAHETO U LLe NpekpaTn
nporpamara.

Cera moxeTe Aa usbepete 1 U3NbnHUTE

HOBa nporpama.

5.10 Kpan Ha nporpamara

Wash Wash O
Rinse O o
spin O

End O

Rinse

O O O

Spin

= 00 O

Ny

(0]

MalumHaTa e cnpe cama BefHara creg
3aBbpLUBaHe Ha U3bpaHaTa nporpama.

* Ha gucnnes we npumuraea ,END*
(Kpan)

* MoxeTte ga oTBOpUTE BpaTaTa Ha
MaluMHaTa v fa u3BaguTe npaHeTo.

« OcrTaBeTe BpaTtaTa Ha maluMHaTa
OTBOpPEHA, 3a ja MoraT BbTpeLUHNTe
YacTu [a U3CbXHaT.

+ 3aBbpTeTe nporpamaTopa Ha no3uums
»STOP* (CTon).

*  M3knioyeTe malumHaTa OT KOHTaKTa.
» 3arBopeTe KpaHa 3a Boga.
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6. TABJIMLIA HA NMPOIrPAMUTE
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CunHo 3aMbpCceHO NaMy4Ho v NieHeHo npaxe. (beneo,
MAMYK 90°C 90° 5,0 2 176 TNIeHeHN TbKaHW, MOKPUBKM 3a Maca, XxaBnuu (Makcumym 2.5

kg), vapLachv v ap)

3amMbpceHo NaMmy4Ho Unu neHeHo npaxe. (benbo, neHeHun
MpeanpaHe namyk 60° 5,0 1&2 156 TbKaHW, NOKPUBKM 3a Maca, xaBnuu (makcumym 2.5 kg),
Yapladwm v ap)

3amMbpceHo NamyyHo unu neHeHo npaxe. (benbo, neHeHu
MAMYK 60°C 60° 5,0 2 190 TbKaHW, NOKPMBKM 3a Maca, XaBnuu (Makcumym 2.5 kg),
Yapladwm v ap)

3amMbpceHo NamyyHo unu neHeHo npaxe. (benbo, neHeHu
Eko 40-60 40° 5,0 2 180 TbKaHW, NOKPMBKM 3a Maca, XaBnuu (Makcumym 2.5 kg),
Yapladwm v ap)

[Mo-mManko 3aMbpCceHn namyyHu 1 neHeHn Tbkanu. (benbo,
MAMYK 20°C 20° 2,5 2 96 YapLuiadu, NOKPMUBKM 3a Maca, xaenum (Makc. 2 kg),
ogesna v ap.)

CWINHO 3aMbPCEHN UMN CMECEHW CUHTETUYHMN ThKaHU.
NIECHA TPVXXA 40° 3,0 2 110 (HannoHoBu Yopanu, puau, bnyau, cuHTeTuka,
BKIMKOYUTENHO NaHTanoHu, n ap. )

BbJTHA 30° 2,0 2 39 BbnHeHW TbkaHn C eTUKET 3a MalLUWHHO npaHe.

OCVIprS'IBa AONBITHUTENTHO U3NnnakBaHe Ha BCAKaKbB TUN

VIBMNAKBAHE ” 50 ” 36 npaHe crnep uykbna Ha npaHe.
} } OcwrypsiBa AOMBLIHUTENHO LEHTPOdyripaHe Ha BCsiKakbB
LEHTPO®YTVPAHE 50 15 TWM MpaHe Cred Lykba Ha npate.
T'IEKE\HHMVISI/;LiT-lO 30° 20 2 90 [lenukaTHo NpaHe Ny NpaHe, Npu KOETO Ce NpenopbYBa
TPAHE ’ PBYHO M3NUpPaHe.

Mo-manko 3aMbpceHn NaMyyHu 1 NeHeHn TbkaHu. (benbo,
LIBETOBE 40°C 40° 3,0 2 180 YapLuadu, NOKpUBKM 3a Maca, xaenum (Makc. 2 kg),
opesnaw ap.)

o 3aMbpCeHN NaMy4HU, CUHTETUYHU, LIBETHW U fIeHeHN
CMECEHV 30 3.0 2 81 Matepuu, KOUTO Ce nepar 3efHo.
o 3aMbpCeHI NaMyyHU, CUHTETUYHM 1 CMECEHU PU3N 1
BIY3N /PrsK 60 3.0 2 107 6r1y3u, KOUTO Ce Nepar 3aeaHo.
: o 3aMbpCeHu, NaMmyyHU, LUBETHW 1 NIEHEHI TEKCTUIN 3a
Bepsa 60 min. 60 20 2 60 npaHe Ha 60°C 3a 60 MUHYTW.
(*) Bbpsa 15 MuH. 30° 2,0 2 15 Teko 3aMbpCceHm, namyK, UBETHU 1 Benbo TEKCTUI.

m3ABEH EXKA: nPOOBIMKUTENHOCTTA HA NMPOrPAMATA MOXE [IA CE NMPOMEHW B 3ABYCUMOCT
OT KONMYECTBOTO HA MPAHETO, YELLIMAHATA BOJIATA, OKOJSTHATA TEMIMEPATYPA U U3EPAHUTE
OOMBIHUTESNHN GYHKLIMW.

(*) Mopaau kpaTkoTO BpeMe Ha npaHe Ha Tasu nporpaMa npenopbyBame Aa ce U3nonssa no-manko npenapar.
Mporpamarta Moxe Aa Tpae no-4bnro o1 15 MUHYTK, ako MaluMHaTa OTKpUe HepaBHOMEPHO pa3npeaeneHo npaHe. Moxete
[a oTBOpUTE BpaTaTa Ha MaluMHaTa 2 MUHYTW Crnef 3aBbpLUBaHe Ha NpaHeTo. (2-MUHYTHUAT NEPUOL He € BKIOYEH BbB
BpeMeTpaeHETOo Ha nporpaMara.)

CwrnacHo pernameHT 1015/2010 n 1061/2010 nporpama 3 u nporpama 4 ca cboTBeTHO ,,CTaHAapTHa nporpamMa 3a namyk
npun 60°C* n ,CtaHgapTtHa nporpama 3a namyk npu 40°C*.

Mporpamata Exo 40-60 Moxe Aa NoYnCTU HOpManHO 3aMbpPCEHO NaMyyHO NpaHe, 3a KOeTo € 0bsIBEHO, Ye MoXe Aa

ce nepe npu 40°C vinu npu 60°C, 3aeAHO B €AVH M CbLUM LMKDBI, U Ye Ta3u Nporpama e u3nonasaHa 3a oueHka Ha
CbBMECTUMOCTTa CbC 3aKoHoAaTencTBoto Ha EC oTHocHO ekoausanHa.
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Halz-eq)eKTI/lBHMTe nporpamMmmn no OTHOLWIEeHNEe Ha KOHCyMaLUunATa Ha enekTpoeHeprna ca B
oBLWM NNHUKN Te3N, KOUTO pa6OTF|T npuv NO-HUCKM TeMnepartypu 1 no-npoabinKUTENTHO.

3ape>|<naHeTo Ha AOMaKMHCKaTta nepanHa A0 KanauuTeTa, yka3aH OT npousBoauntensa 3a
CbOTBETHUTE Mnporpamu, e gonpuHece 3a necteHeTo Ha eHeprma 1 soaa.

MpoabmkMTENHOCTTa Ha Nporpamara, CTOMHOCTUTE Ha KOHCYMauumsaTa Ha eneKTpoeHeprus
1 Ha Boda MOXe [a Bapuvpart Cropes TeXecTTa U Buaa Ha 3apexaaHeTo, n3bpaHute
OOMbIHUTENHN OYHKLMK, YeLlMaHaTa Boga 1 TeMnepaTtyparta Ha OKonHaTta cpeja.

MpenopbunTeniHoO e Aa U3non3eaTte TeYeH NepuneH npenapar 3a nporpaMure 3a
npaHe npu HUCKa TemnepaTypa. KonmyecTBoTO M3non3saH nepuneH npenapar Moxe
[a Bapvipa B 3aBYCUMOCT OT KOSIMYECTBOTO Ha NMPAaHETO U HUBOTO MY Ha 3aMbPCEHOCT.
Monsi, cneaBaiite npenopbKUTe Ha NPOM3BOAMTENS Ha NEPUHUS NpenapaTt OTHOCHO
M3MOM3BaHOTO KOMMYECTBO NepusieH npenapar.

LLlyMBbT 1 0OCTaTbYHOTO KONMYECTBO Brara ce BMUASIT OT CKOPOCTTa Ha LeHTpogyrpaHe.
KornkoTo no-B1coKa e CKopocTTa Ha LieHTpodyrpaHe BbB hasata Ha LeHTpodyrupaHe,
TONKOBA MO-CUMEH € WYMbT U OCTaTb4yHOTO KOSIMYECTBO Briara e no-marko.

MoxeTe fa Bnesete B 6asata faHHW Ha NPOAYKTa, KbAETO Ce CbXpaHsiBa UHopMaLms 3a
mMogena, kato ckaHupate QR koga Ha eHepruiHUS eTUKeT.
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6.1 BaxxHa uHdopmaumsa

M3non3eavite caMo nepunHu npenapaTy, OMeKoTuTenu n apyru obasku, KOMTO ca
NoAXoAsLLM 32 aBTOMAaTUYHM NepanHn MawnHu. Hatpynano ce e TBbpae ronsimo
KOMMYECTBO MNsiHA 1 cUCTeMata 3a aBToMaTuyHO abcopbupaHe Ha nsHa ce e
akTuBMpana nopagu ynorpeba Ha TBbpAe MHOro NepuneH npenapar.

MpenopbyBamMe Aa noyncTBaTe NEPUOAMYHO NepanHsiTa Ha BCekn 2 mecela.

3a nepnoguy4HOTO NOYUCTBAHE, MONS, U3MON3BaNTe Nporpamara 3a No4McTBaHe

Ha 6apabaHa. Ako malunHaTa Bu HsMa nporpama 3a nouucTBaHe Ha 6apabaHa,
n3nonaeanTe nporpamarta Namyk-90. Mpu HeobxoanMOCT n3nons3eanTe npenapaTtu
3a OTCTpPaHsiBaHe Ha KOTINEH KaMbK, MPOU3BEAEHM CNeLMarnio 3a nepanHn MaLllvHu.

Hwvkora He oTBapsaWTe HAaCUNCTBEHO BpaTaTa, Korato nepanHara MalumHa paboTu.
MoxeTe ga oTBOpuUTe BpaTarta Ha MalumMHaTa 2 MUHYTV Cnej 3aBbpluBaHe Ha
npaHeto. *

Huvikora He oTBapsaTe HAaCUNCTBEHO BpaTtaTta, Korato nepanHarta MawmHa paboTu.
BpaTtaTa Lie ce oTBOpM BegHara crief kato LMKbbT Ha NpaHe npuknoym . *

MpouenypuTe NO MOHTaX M nonpaeka TpsibBa BUHaru Aa ce U3BbpLUBaT
OT OTOPU3MPaH CEPBU3EH areHT, 3a Aa ce u3berHaT Bb3MOXHM PUCKOBE.
NPOU3BOAUTENSIT HE HOCK OTFTOBOPHOCT 3a NOBpeAM, kouTo Buxa mMornu aa
Bb3HMKHAT OT NpoLieypy, 3BbPLUEHM OT HEOTOPU3MPaHU NuLa.

(*) CneumndmkaummnTe MOXe aa ce pasnuyaBaT B 3aBMCUMOCT OT 3aKyneHaTa MalluHa.
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7.MOYUCTBAHE
U NOAAPBXKA

7.1 NpeaynpexpeHue

Cnipete
enekTpo3axpaHBaHETO U
n3BageTe wencena ot
KOHTaKTa, npeau aa
N3BbpLUBATE TEXHUYECKA
nogapbXKa U NnoYncTBaHe
Ha MalluHara.

CnpeTe nogaBaHETO Ha
BOOA Npean nogapbkka
N NOYNCTBAHE Ha
MalluHaTa.

/\BHUMAHMUE:

He n3nonasante
paspeautenun, abpasmsHu
noYncTBaLLM CPeacTBa,
npenapaTu 3a CTbkna
NN yHMBEepCcanHu
noYncTBaLLM npenapaTu
3a novynucTBaHe Ha
nepanHaTta MalumHa.

Te moxe ga noBpegAaT
nnacTtMmacoBuTte
NOBBPXHOCTU U

APYrn KOMMNOHEHTU C

XMMUKanNuTe, KOUTO
CbObpXar.

7.2 dunTpu Ha BXoAa 3a BoAa

dunTpuTe Ha BXxoda 3a BoAa
npegoTBpaTsiBaT HABNM3aHETOo Ha
3aMbpcABaHNA N YyXXON maTtepuanu B
MalumHarta. MpenopbYBame aa noyncreare
Te3n GUNTpuU, Korato MallmHaTa He MoXxe
[a norny4yy 4ocTaTb4yHO BOAa, BbINPEKM Ye
BOZOMNOAABAHETO € BKIHYEHO N KPaHbT €
oTBOpeH. [NpenopbyBamMe ga nodncrearte
unTpuTe Ha BXoAa 3a BOA4A Ha BCEKM 2
MeceLa.

PasBuHTETE BXOOHUSA(TE) MapKky4y(K) 3a
BOAa OT nepanHaTta mallvHa.

« 3a pa orcTpaHuTe unTbpa Ha Bxoda
3a BoJa OT KnanaHa Ha Bxoja 3a
BOAA, M3NON3BanTe Knewm ¢ abnarn
LWMNuK, 3a ga n3gbprate BHUMaTENHO
nnactmacoBaTta nperpaja BbB
unTbpa.

BTtopu comnTbp Ha BXxoda 3a Boga

€ pas3nornoXeH B Kpas 3a kpaHa Ha
BXOOHMWSA MapKyd 3a Boga. 3a aa
OTCTpaHuTe BTOpUSA UNTbP Ha Bxoaa
3a BOAa, M3MNoMn3BanTe Knewm ¢ gbnrm
Lwmnuu, 3a ga usgbpnarte BHAMATENHO
nnactmacoBara nperpaza BbB
duntbpa.

MouncTtete unTbpa N3LANO C Meka
YyeTKa, U3MUITE ro CbC CanyHeHa Boaa
1 ro usnnakHeTe gobpe. MNMoctasete
obpaTHO punNTbPA, KaTo ro HaTUCHETE
Ha MACTOTO MY.

/\BHUMAHME: ourpure

npu KnanaHa Ha BxoJa 3a Bofa Moxe Aa
ce 3anyliaTt nopaau kayecTBoTo Ha BogaTa
UNW NNca Ha 3agbIpkuTenHa nogapbxkka,
1 MOXe Aa ce cyynsat. ToBa Moxe aa
JoBefe [0 Ted Ha Bofa. MogobHu nospean
ca 13BbH 06xBaTa Ha rapaHuusTa.
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7.3 ®unTbp Ha nomnarta

dunTbpHaTa cMcTemMa Ha nomnara B
neparnHarta MallvHa yabIbDKaBa XXMBOTO
Ha nomnara, KkaTo npedoTepaTsBa
HaBNM3aHETO Ha BracuHKK B MaluMHara.
MpenopbyBame aa nouncteaTte untbpa
Ha nomnara Ha Bceku 2 meceLa.

PunTLPBLT Ha NOMMaTa e pasnonoXeH nog
Kanaka B NpefAHus JoMNeH AeCeH brbil.

3a ga nounctuTe punTbpa Ha nomnara:

1. MoxeTe fa n3nonseare fonarkara
3a npax 3a npaHe (*), goctaBeHa ¢
MalumHaTa, unu nnacTuHaTa 3a TeyeH
npenapar, 3a Aa OTBOpWTE Kanaka Ha
nomnara.

2. [locTtaBeTe Kpas Ha onaTtkarta 3a
npax 3a npaHe unu nractuHara 3a
Te4YeH npenapaTt B OTBOpA Ha kKanaka v
BHMMAaTENHO HaTUcHeTe Hasaa. KanakbT
LLie ce OTBOpM.

» [lpeon pa oTBOPUTE Kanaka Ha
dmnTbpa, NocTaBeTe KOHTENHEP NoA
Kanaka Ha punTbpa, 3a ga cbbepeTte
BofaTa, ocTaHana B MaluuHaTa.

» Pasxnabete pmnTbpa, KaTo ro
3aBbpTMTE 0OpPaATHO Ha YacoOBHMKOBATa
CTperka 1 ro u3BaguTe c U3gbpreaHe.
I3yakanTe Bogarta ga ce U3Touu.

3ABEJEXKA: &

3aBMCUMOCT OT KONMMYeCcTBOTO Boda B
MalluHaTa Moxe aa e Heobxoaumo ga
n3npasHnUTe KoHTelHepa 3a cbbupaHe Ha
BOAA HAKOIKO NbTU.

3. OrTcTpaHeTe YyxaguTe matepvanm ot
dumnTbpa C Meka yeTka.

4. Cnep noyncTBaHe noctaBeTe o6paTHO
uUnTHPA, KaTo ro BKapaTe u 3aBbpTUTE
Mo YacoBHMKOBATa CTperka.

5. Tpu 3aTBapsiHe Ha kanaka Ha nomnarta
ce yBepeTe, Y& MOHTaXKHUTEe YacTu OT
BbTpeLLHaTa CTpaHa Ha karnka cbBnagat
C OTBOpUTE B NPeaHWs naHer.

6. 3atBopeTe kanaka Ha ounTbpa.

A
NMPEOYNPEXOEHUE:

Bopara B nomnaTta Moxe fa e ropeLua,
n34yakanTe gokaTo ce oxnagu, npeaun aa
n3BbpPLUBATE NOYNCTBAHE UINN NOAAPBXKKA.

(*) Cneumndmkaummnte moxe na ce
pasnuyasaT B 3aBMCUMOCT OT 3aKyrneHara
MaLLuvHa.

7.4 Yekmepxe 3a npenapar

M3nonssaHeTo Ha npenapar Moxe aa
MPUYMHM HATPYMBaHE Ha OCTaTbUU B
YeKMepKeTo 3a npenapar ¢ TedeHue Ha
BpemeTo. [MpenopbyBame aa ussaxanare
YEeKMEKETO Ha BCceku 2 MeceLla, 3a aa
MOYUCTUTE HATPYNaHUTE OCTaTbLIM.

3a fa 13BagnTe YeKMeOKeTo 3a npenparu:

*  M3gbpnanite YekMemKeTo Hanpes,
[0KaTo € HaMbITHO N3gafeHo.

* BHMMmaTenHo HaTUCHeTe Hadosny
YekMepkeTo (KaKTo e MoKasaHo Mo-
[0ny) 1 n3gbpnaiTe YeKMemxeTo oT
HeroBoTO rHe3fo.

* [louncrteTe YekMeKETO C BOAA M MeKa
YeTKa.

*  AKO MMa HSiKakBM OCTaTbLM B rHE300TO
Ha YeKMeKeTO, OTCTPaHETE ' C MEKO
yeTka. BHMMaBalTe HsaKkakBM ocTaTbLUu
[a He nonagHaT B MaluuHaTa.

+ LlatenHo noAcyLleTe YEKMEOXKETO U FO
npunIb3HeTe 06paTHO B rHE3O0TO.

& He MuitTe yekmemxeTo B
CbAOMUSAINIHA MaLUUHA.
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8. CTOIEP 3A U3MJIAKBAHE
/IKOPINYC / BAPABAH

1. Cronep 3a usnnakBaHe

MN3Bagete YekmempkeTo 3a npenapar u
OTCTpaHeTe cTonepa 3a UsnnaksaHe.
MoumncTeTe WaTenHo, 3a Aa oTCTpaHuTe
BCUYKM OCTaTbLIM OT OMEKOTUTES.
MocTaBeTe oGpaTHO cTonepa 3a
n3nnakeaHe cref no4vcTBaHe u
npoBepeTe Oanv e NpaBuIiHO NpunerHarn.

2. Kopnyc

M3non3eavite Meko HeabpasnBHO
noYncTBaLLO CPEACTBO MNK camnyH 1 Boaa
3a no4vncTBaHe Ha BbHLUHUA KopnycC.
MN3bbpLueTe ¢ Meka Kbpna.

3. BbapabaH

He octaBsaiTe B malumHaTa MeTanHu
npeameTn, KaTo Urmu, Knamepu,
MOHeTU 1 ap. Tean npeameTn BogsaT 4O
opMupaHe Ha pbxaa no bapabaHa.
3a ga nouncTuTe neTHarta oT pbXaa,
M3Mon3BanTe HEXMOPEH NOYMCTBALL
npenapar 1 criegBanuTe MHCTPYKUMUTE
Ha npou3soauTens My. Hukora He
M3non3BanTe Ten unu Apyru nogodHn
TBbPAU NPEAMETM 3a NOYUCTBAHE Ha
neTHa OT pbXaa.
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9. OTCTPAHABAHE HA HEU3MNMPABHOCTHU

PeMOHTBT Ha MallMHaTa TpsioBa Aa ce U3BbPLUBA OT YMbIIHOMOLLEHa CepBU3Ha KOMMaHWS.
AKO MalLVHaTa ce Hyxdae OT PEMOHT UMK He MOXeTe Oa paspeLunTe npobnem c
npenocTaBeHaTa No-Aony MHopMaLusi, Tpsiosa:

e [la u3knoumMTe mMalumHaTa OT enekTpo3axpaHBaHeTo.

« [la uskntounTe BogocHabasBaHeTo.

HEW3MNPABHOCT

Bb3MOXXHA MPUYNHA

OTCTPAHABAHE HA HEV3MPABHOCTU

MaluuHaTa He cTapTupa.

MalumnHaTta He e BknoYeHa B
KOHTaKTa.

Bkntoyete mawumHara.

MpennasvTtenuTe ca noBpeaeHu.

CwmeHeTe npeanasutenuTe.

Hsma enekTposaxpaHBaHe.

MpoBepeTe ganu uma Tok.

He e HaTucHaT GyTOHa 3a
cTapTupaHe/naysa.

HatucHeTe 6yToHa 3a cTapTupaHe/naysa.

Mosunuwmsa ,CTton" Ha Nnporpamartopa

. SaBpreTe nporpamartopa Ha XenaHaTta no3vuus.

Bparara Ha mawuvHaTta He e
HambHO 3aTBOPEeHa.

3aTtBopeTe BpaTaTa Ha MalumHaTa.

MawuHaTta He HanvBa BOAa.

Bopara e cnpsHa oT kpaHa.

[ycHeTe kpaHa.

Bb3MOXHO yCyKBaHe Ha Mapkyya
3a Bopa.

MpoBepeTe mapkyya 3a nogasaHe Ha Boga u
OTCTpaHeTe yCyKBaHETO.

3agpbcTBaHe Ha Mapkyya 3a
BOJa.

MouncTeTe huntpuTe Ha mapkyya 3a Boga. (*)

3aapbCTeH BXoAeH PUATHP.

MoumncreTe BXogHuUTe omnTpu. (*)

BpataTta Ha mawmHaTa He e
HanbIIHO 3aTBOpEeHa.

3aTtBopeTe Bparata Ha MaluvHara.

MaluuHaTa He U3TouBa
Bogara.

3anyLeH unu ycykaH Mapkyy 3a
M3TOYBaHe.

MpoBepeTe Mapkyya 3a U3TOYBaHe U ro
MoYMCTETE UMNKU OTCTPaHETE YCYKBaHETO.

3agpbCcTeH punTbp Ha nomnara.

MouncteTe huntbpa Ha nomnara. (*)

MpaHeTo e NocTaBeHo TBLPAE
cbuto B GapabaHa.

Pasnpepnenete paBHOMEPHO NpaHeTo B
maluvHara.

MawwwuHaTta Bubpupa.

KpaueTaTa He ca 6unu
perynupaHu.

Perynuparite kpayetata. (**)

TpaHcnopTHWTe 6onToBe,
NOCTaBeHW 3a TpaHCMopTupaHxe, He
ca 6unu oTcTpaHeHu.

OTcTpaHeTe TpaHcnopTHUTE GonToBe OT
MawmHara. (**

Mariko konuyecTBo npaHe B
6apabaHa.

ToBa He Boau 4o 6BriokupaHe Ha paboTtaTa Ha
maluvHara.

MatuvHaTa e npeToBapeHa
C npaHe unv NpaHeTo e
pasnpegeneHo HepaBHOMEPHO.

He npetoBapsaiTte 6apabaHa. Pa3npenenete
npaHeTo paBHoMepHo B bapabaHa.

MatuuHata e noctaBeHa BbpXy
TBbPAA NOBbPXHOCT.

He nocrassifite nepanHata MallmMHa Ha TBbpAa
NOBBPXHOCT.

B yekmepnxero 3a npenapat
ce hopmupa TBBPAE MHOMO
nsiHa.

WM3nonseaHo e TBbpAe ronamo
KOnn4ecTBO npenapar.

HatucHete 6yToHa 3a cTapTupaHe/naysa. 3a
[a cnpeTe nsHarta, paspefeTe egHa nbxuua
omekotuTen B 1/2 NnUTbp BOAa U ro U3cuneTe B
YekMekeTo 3a npenapart. HatucHeTe GyToHa 3a

cTapTupaHe/naysa cneg 5-10 MUHyTH.

M3nonssaHe Ha norpeLueH
npenapar.

ManonsBariTe camo npenapaTtu 3a aBToMaTU4HU

nepanHu MallvHu.
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HEW3MNMPABHOCT

Bb3MOXXHA MNMPUYHA

OTCTPAHABAHE HA HEV3IMPABHOCTU

MpaHeTo e NpekaneHo 3aMbpCeEHO

3a nsbpaxara nporpama.

WM3nonsBaiite nHopmauusita B Tabnuumte
3a nporpamu 3a u3bop Ha Hal-noaxogsiiara
nporpama.

Hesagosonutenex pesynrtart
npu npaxe.

M3non3eaHo e HegocTaTbyHO
KOMUYECTBO npenapar.

M3nonsgaiTte KoNM4YecTBOTO Npenapar, NoCo4eHO
Ha onakoBkaTa.

B malmHaTa uma npekaneHo
MHOrO npaHe.

MpoBepeTe fanu MakCUMarnHusaT KanauuTeT 3a
nsbpaHarta nporpama He e 61N HaaBULLEH.

Tebpaa BoAa.

YBenu4yerte Konm4ecTBOTO Npenapar, kato
cnasegaTte WHCTPYKUUUTE Ha Npon3BoguTens.

HesapoBonuTeneH pesynrar
npv npaxe.

[MpaHeTo e nocTaBeHo TBbpAE
cbuto B GapabaHa.

MpoBepeTe Aanu npaHeTto e fobpe
pasnpegeneHo.

Bopnarta ce nstouysa
HenocpeacTBeEHO creq
nocTbnBaHe B MallvHaTa.

KpasaTt Ha mapky4ya 3a Boga e

TBbpAe HUCKO 3a no3uumnaTa Ha

MallnHaTa.

MpoBepeTe Aanu Mapky4bT 3a U3TOYBAHE € Ha
noaxoAsiia BucodmnHa. (**)

Mo Bpeme Ha npaHeTo B
GapabaHa HaMa BoAa.

Hsima HemnsnpasHocT. B 6apabaHa

HAMa BoAa.

Mo npaHeTo nma
ocTaTbLM OT npenapar.

HepasTtBopumuTe YacTuum Ha

HsIKOW NpenapaTu Moxe Aa ce

MOSIBAT MO NpaHeTo kaTo 6env
netHa.

M3nbnHeTe 4ONbAHUTENHO M3nnaksaHe unu
no4yncTeTe NpaHeTo C YeTKa, cneq Kato U3CbXHe.

o npaHeTo ocTaBar cvBu
netHa.

ToBa e HeobpaboTeHo macno,
KPEeM Unu Maswuso no npaHeTo.

M3nonsBavite KONMYECTBOTO Npenapar, N0CO4EeHO
Ha onakoBkaTa, 3a CreABaLloTo npaHe.

LnkbnbT Ha
LeHTpodyrupaHe He ce
M3BbPLLBA UMM Ce N3BBbPLUBA
No-KbCHO OT 04aKBaHOTO.

Hsima HemanpaBHOCT. AKTMBMpaHa
€ cucTemarta 3a ynpaeneHue Ha
HebanaHcupaHo HaToBapBaHe.

CucTemara 3a ynpasrneHve Ha HeGanaHcupaHo
HaToBapBaHe LUe onuTa Aa pasnpegen npaHeto
paBHOMepHO. LIukbbT Ha LeHTpodyrpaHe
LLie 3anoyHe crep pasnpeaensiHe Ha npaHeTo.
B3apepneTe 6apabaHa paBHOMEpHO 3a
cneaBaLLoTo npaHe.

(*) BvpkTe rmaBaTa OTHOCHO NoAApbBXKKATa Y MOYMCTBAHETO Ha MaluvHaTa.
(**) BuxTe rmaBata 3a MOHTaX Ha MaluMHaTa.
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10. ABTOMATUYHU NPEAYNPEXOEHUA 3A
HEWU3MNMPABHOCTU N KAKBO TPABBA A HANPABUTE

I'IepanHaTa MalLvHa e cHabaeHa ¢ BrpageHa cucrtema 3a OoTKpuBaHe Ha
Hen3npaBHOCTU, CUrHann3npatLlia c KOMOUHaLUmMs oT npumMureall CBeETIMHN Ha

nporpamu. Hait-4ecTo cpeLiaHnTe KOJOBe 3a HEU3NPABHOCTM ca NoKasaHu no-Aony.

KO[ 3A
HEW3MNPABHOCT

Bb3MOXXHA HEM3MPABHOCT

KAKBO TPABBA OA HAMNPABUTE

Wash &
Rinse @&

EO1

BparaTa Ha mMaluvHaTa He e 3aTBopeHa

Lencena ot koHTakTa. CBbpXeTe ce ¢ Hal-bnmakus
YMbIHOMOLLEH CEPBU3EH NpeacTaBuTen HesabasHo.

3aTBopeTe BpataTa NpaBuiiHO, 10KaTO YyeTe
u3LipakeaHe. AKo MallMHaTa Npoabixasa aa
nokasBa HEeM3NPaBHOCT, S U3KIKYeTe 1 U3BageTe

E02

HansiraHeTo Ha BogaTta unv HMBOTO Ha
BOAaTa B MallnHata MoXe ia € HUCKO.

MpoBepeTe Aanu KpaHbT € HanbHO OTBOPEH.
Bb3MOXHO € NpekbCcBaHe Ha BOAONOAABAHETO.
Ako npobnembT He 6bAe OTCTpaHeH, MalunHaTa

Lie crnpe aBTOMaTWU4HO. M3knioyeTe MalumHarta ot
KOHTaKTa, CrpeTe KpaHa u ce o6bpHeTe KbM Haii-
6nn3KkMst yMbIIHOMOLLIEH CEPBU3eH nNpeacTaBuTen.

EO3

HewuanpaBHa nomna unw sanyLueH
UNTHP Ha nomnara, U HeUsnpaBHOCT
B €MEeKTPUYECKOTO CBbP3BaHE Ha

MoumncteTte dmnTbpa Ha nomnara. Ako NpobnemMbT
He 6bae oTcTpaHeH, ce 06bpHeTe KbM Ha-6nmnskms
YNbIHOMOLLEH CepBu3eH npeacTasuten. (*)

B mawumHata nma TBbpAe MHOro Boaa.

MawwmHaTa we ustoum Bogarta cama. Cnep kato
BoAaTa ce U3Touu, U3kniodeTe MalunHaTta ot 6yToHa
1 OT KOHTaKTa. 3aTBopeTe KpaHa u ce obbpHeTe
KbM Han-6rnmnskus YNbTHOMOLLEH CepBU3eH
npencrasuTtern.

(*) BrxTe rnaBaTta OTHOCHO nopapbKKaTa U MOYMCTBaAHETO Ha MawmHaTa.(*) Buxte
rmaBaTa OTHOCHO NnogAdpbXxKaTa v NOYMCTBAHETO Ha MalluHaTa.
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MuHUManHUAT nepuoa Ha
[l0CTaBKa Ha pe3epBHI YacTu 3a
[AOMaKMHCKaTa nepanksi e
10 ropuHm.




EuxapioToUpe Tou emIAEEQTE QUTO TO TTPOIOV.
To Trapdv Eyxeipidlo xprong mepIEXEl oNUAVTIKEG TTANPOPOPIEG ACPAAEIOG Kal 0dnyieg
OXETIKA hE TN AEITOUPYIQ KAl TN OUVTAPNON TNG CUOKEUNG 0OG.

MapakaAoUpe va aQIEPWOETE TO XPOVO yia va dlaBdoete To TTapdv Eyxeipidlo xpriong mpiv
XPNOIUOTIOINCETE TN GUOKEUR 0AG Kal VO QUAAEETE TO €YXEIPIBIO YIa PEAAOVTIKF avapopd.
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1.0AHT'IEZ AZQAAEIAZ

Taon / cuxvornta Asitoupyiag | (V/Hz) (220-240)

V~/50 Hz
2 UVOAIKN évTaon peUPATOC 10
(A)
[Micon vepou (MPa) Méyiotn 1 MPa /
EAaxiotn 0,1 MPa
2 UVOAIKA 10XUG (W) 2100

MEyioTn XwpenTIKOTATA
TTAUCIiPaTog (oTeyva pouxa) |5,0
(KIANG)

Mnv £yKQTAOTACETE TN OUCKEUN OAG TTAVW O€ XAAI 1
o€ 0ATTEdO TETOIO TTOU Ba EUTTODICE TOV AEPIOUO TNG
Baong tng.

H ouokeury dev TpoopileTal yia xprjon atro atoua
(TTEPIAAUBAVOUEVWYV TTAIDIWV) UE MEIWMEVEG
OWMATIKES, AI0ONTNPIAKEG ] TIVEUPATIKES IKAVOTNTEG,
N atrd AToua PE EANEIYPN EUTTEIPIAG KT YVWONG,
EKTOG av T ATOPA AUTA £xouv OeXBEi eTTiBAEWN N
odnYieg OXETIKA PE TN XPAON TNG CUOKEUNG ATTO
ATOMO UTTEUBUVO YIa TNV ao@AAEId TOUG.

Kpatdre pakpid Ta TTaIdId KATW TWV 3 ETWV EKTOG AV
BpiokovTtal uTrd cuvexn €TTIBAEWN.

2.€ TTEPITITLWOoN BAGBNS Tou KaAwdiou peuuaTog,
KAAEOTE TO TTANCIECTEPO £EOUCIODOTNHEVO KEVTPO
o£PPIS YIa VA TO AVTIKATACTAOEI.

OT1av TTpayUaTOTIOIEITE TIC CUVOETEIC EI00O0U
VEPOU OTN OUOKEUN, XPNOIMOTTOINOTE JOVO TO VEO
EUKAPTITO OWARVa €10000U VEPOU TTOU OUVOODEUEI TN
ouokeun 0ag. MNoTé un xpNOIMOTTIOINCETE TTAAIOUG,
XPNOIMOTTOINUEVOUG ] EAATTWHATIKOUG EUKAUTITOUG
OWAAVEC 10000V vEPOU.
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* Ta maidia dgv TTPETTEl va TTaifouv Pe TN ouokeur. O
KaBaplioudg Kal N ouvtripnon armo Tov XprioTn oV
TTPETTEI VA YiVETAI TTO TTAIOIA XWPIG ETTIBAEWN.

O sHMEIQZH: Ma éva NAEKTPOVIKO avTiypa@o
TOU TTaPOVTOG EYXEIPIBIOU XPAONG, ETTIKOIVWVHOTE
ME TNV TTapakATw digubuvorn): «washingmachine@
standardtest. info». 210 e-mail cag ava@EpeTe TO
Ovopa povTéAou Kal Tov aplBuo oeipds (20 wnoeiwv)
TTOU UTTOPEITE va BpeiTe TTAvw OTNV TTOPTA TNG
OUOKEUNG.

AloBdaoTe auto TO EYXEIPIOIO XPAONG TTPOCEKTIKA.

H cuokeun cag mrpoopileTal HOVo yia OIKIOKI
XPNON. Z€ TTEPITITWON ETTAYYEAMATIKAG
Xpnong, 8a akupwBei n eyyunon Tng
OUOKEUNG.

AuTo 1o gyXeIpiblo £xel ouvTaxBei yia TTEpICTOTEPQ
amo éva HOVTEAQ, Kal ETTOUEVWG N BIKN oOg
OUOKEUI MTTopPEi va punv d100£Tel opIoPEVA ATTO
TA XOPAKTNPICTIKA KAl TIG SUVATOTNTEG TTOU
ava@épovTtal edw. lNa Tov Adyo auTd, ival
ONMAVTIKO VA TTPOCEXETE IDIAITEPA TIG TUXOV
EIKOVEG avapopdg evw dlaBalete To eyxelpidio
Xpnone.

1.1 MevikéG TTPOEIBOTTOINCEIG AOPAAEIG

* H atmrapaitnTn Beppokpaacia TePIBAAAOVTOC yia TN
AeIToupyia TnG cuokeung ival 15-25 °C.

* Ortav n Beppokpaaoia gival kGtw até 0 °C, ol
EUKAUTITOI CWANVEG UTTOPET va OTIAGOUV 1 VO [N
AEIToupyei cWOoTA N TTAAKETA NAEKTPOVIKWV.

* Na BeBalwveoTe OTI TA €idN TTOU TOTTOBETEITE PECQ
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OTO TTAUVTHPIO POUXWYV OEV €XOUV CEVA QVTIKEIMEVQ,
OTTWG KAPPIA, BEAOVEC, AVATITIPEG KAl KEPUATA.
2UVICTATAI OTO TTPWTO 1'r)\uo|po va £Tr|A£§£T£ TO
mTpoypappa BapBakepa 90° xwplg pouxa Kal Je
T0 dlapépiopa amoppuTravTikoU Il picoyepdaro pe
KATAAANAO ATTOPPUTTAVTIKO.

Mmopei va oxnuaTioTouv ammoBeoelg Tmavw o€
ATTOPPUTTAVTIKO Kol UOAQKTIKG av EKTEBOUV OTOV
agpa yia JEyaAo Xpoviko didotnua. MNpoobereTe 10
MOAQKTIKH ] ATTOPPUTTAVTIKO OTO CUPTAPI OTNV apXN
KABe KUKAOU TTAUCIUATOC.

ATTOOUVOEETE TO TTAUVTAPIO POUXWYV ATTO TNV TTRIda
KAl KAEIVETE TNV TTAPOXN VEPOU AV TO TTAUVTAPIO OEV
TTPOKEITAI VA XPNOIUOTTOINBEI YIa ApKETA JEYAAO
XPOVIKO dlacTnua. ETriong cuvioTouue va a@riveTe
TNV TTOPTA TOU TTAUVTNPIOU AVOIKTH) YIO VA Un
OUOOWPEUTEI uypaaoia NEoa oTn CUOKEUN.

27O TTAUVTAPIO POUXWYV OOG PTTOPEI va EXEI
TTAPAMEIVEI Aiyo VEPO AOYW EAEYXWV TTOIOTNTAG KATA
TNV TTapaywyn. AuTo To yeyovog dev Ba eTTNPEQOEI
TN AEITOUpPYia TOU TTAUVTNPIOU poUXwV OaG.

H ouokeuacoia TN ouokeung Ba pTTopouoE va gival
eTKivouvn yia Taidida. Mnv agnivete mmaidid va
TTaiouV JE TN OUCKEUAOIa | JE MIKPA £CapThuaTa
TOU TTAUVTNPIOU POUXWV.

QuAGETE Ta UAIKG ouoKeuaaiag o€ HEPOG OTTOU OEV
MTTOPOUV va Ta ¢Bdcouv Ta TTaIdId 1) TTETALTE TA E
KAataAAnAo TporTro.

XPNOIYOTIOIEITE TTPOYPAUMATA PE TTPOTTAUCN HOVO
yIa TTOAU Aepwpéva pouxa.

[MOTE NV avoiyeTe TO CUPTAPI ATTOPPUTTAVTIKOU EVW)
gival o€ AeIToupyia N OUOKEUN).

» 2¢& TrepiTTTwon BAGBNG, ATTOCUVOEDTE TN
OUOKEUN aTTO TNV TTAPOXI PEUMATOC OIKTUOU

EL-3



KQI QTTEVEPYOTTOINOTE TNV TTapoxn vepou. Mnv
ETTIXEIPACETE KAMIQ ETTIOKEUN pOVOoI 0a¢. [avTa va
aTTEUBUVEDTE O€ €vav £COUCIODOTNHUEVO EKTTPOCWTTO
o£pPIG.
* Mnv utrepPaiveTe TO PEYIOTO POPTIO YIA TTPOYPAUNA
TTAUCIATOG TTOU €XETE ETTIAECEL.
[MOTE PNV AvoigeTe TNV TTOPTA TOU TTAUVTNPIOU
poUXwV HUE TN Bia vy N OUOKEUN gival o€ AsIToupyia.

* To TTAUCINO POUXWYV TTOU £XOUV AEpWOEi e aAeupl
MTTOPEI va TTpogevnocl (nUIG 0T CUCOKEUN 0OG.

* Tnpeite TIG OONYIEG TOU KATAOKEUAOTA OXETIKA UE TN
XPNON MOAGKTIKOU pOUXWV ] OTTOIAdTTOTE TTAPOUOoIA
TTPOIOVTA TTOU OKOTTEUETE VA XPNOIMOTIOINCETE OTO
TTAUVTHPIO POUXWYV OOC.

* BeBaiwBeite 611 N TTOPTA TOU TTAUVTNPIOU POUXWYV OEV
EMTTODICETAI KOI UTTOPEI va avoiCel TEAEIWG.

* EykaTtaoTAOTE TN OUOKEU oag o€ B€on PeE TTANPN
QEPIOUO KAl KATA TTPOTINON CUVEXT KUKAOQOpIa
aépa.

I0BACTE AUTEG TIG TTPOEIBOTTOINOEIS. TpPEiTE

TIG TTAPEXOMEVEG CUHBOUAEG VIO VO TTPOCTATEUETE

TOV £0UTO 0aG KAl AAAOUG aTré KivOUvVoug Kal

0avAciIgoug TPAUHATIOHNOUG.

KINAYNOZ EKAYMATQN

&I\/Ir]v QYYICETE TOV EUKAPTITO CWARVA ATTOOTPAYYIONG
) TO vePO TTOU £CEPXETAI EVW Eival OE AEITOUpyia TO
TTAUVTAPIO pouxwv. H uwnAr Beppokpaacia Toug
OnUIoUPYEi KivOUVO EYKAUUATWV.

KINAYNOZ ©OANATOY AINO HAEKTPIKO
PEYMA

* Mn XpNOIYOTIOIEITE TO TTAUVTIPIO POUXWY OTNV| _ &
TTAPOXN PEUMATOG OIKTUOU PECW KOAwdIoU % @
ETTEKTAONG.
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* Mnv gi0ayeTe aTnV TTPICQ OTTOIODNTTOTE PIG £XEI
utTooTEl (nNUIAL.

* [1oT€ unv aaipeite TO QIG ATTd TNV TTPICa TPABWVTAG
TO KaAwOdIO. lNavta va TTIAaveTe 10 PIG.

* ToTté unv ayyigeTe 10 KOAWDSIO PEUPATOG/PIG HE Ak
uypda xépla, eTeldr KATI TETOI0 Ba uTTopoUCE &
VO TTPOKAAEOEI BPAXUKUKAWMA | NAEKTPOTTANGIQ.

« Mnv ayyileTte TO TTAUVTIPIO POUXWYV AV Ta %

xépla n Ta modia oag ival Bpeypéva.

* ‘Eva kaAwdIo pelpaTog/@IG TTOU £XEI UTTOOTEI
CNMIG UTTOPEI va TTPOKAAETEI QWTIA N
NAEKTPOTTANGia. Av UTTOOTEI (NUIG TTPETTEI va @é
QVTIKOTOOTOOEI Kal auTd TTPETTEN va Yivel HOvo >
aTTO E£CEIDIKEUPEVO TTPOCWTTIKO. A

AKivauvog TTANppUPAG

» EAEyETE TNV TAOXUTNTO TTAPOXNAGS VEPOU TTPIV
TOTTOBETACETE Evav EUKAUTITO CWARVA
ATTOOTPAYYIONG O€ VEPOXUTN N VITITHPA.

* [NapTe T amTapaiTATA PETPA YIA VO UN YAIOTPAOEI
atro T 6€0n ToUu 0 EUKAUTITOG CWARVAG.

* H ponj vepou uTTopEi va JETAKIVAOEI TOV EUKAUTTTO
owAAva atrd Tn B€on Tou av dev £XEl OTEPEWOEI
owoTd. BeBaiwbeite 4TI n TadTa 0TOV VvEPOXUTN N
VITITAPQ OEV KAEIVEI TNV OTTH ATTOOTPAYYIONG.

Kivduvog tTupkayidg

* Mnv Kpatarte eUPAEKTA UYPA KOVTA OTN OUCKEUN
0ac.

» To TrePIEXOPEVO BEID TWV TTPOIOVTWYV APAIPECNG
XPWHATWY PTTOPEI va TTPOKAAECEl DIABpwaon.
[MOTE N XPNOIYOTIOINCETE OTN OUCKEUN 0AG UAIKA
aQaipeEoNG XPWHATWV.

* [1oT€ PN XPNOIMOTIOINCETE OTN CUOKEUN OOG
TTPOIOVTA TTOU TTEPIEXOUV OIOAUTEG.
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* Na BeBalwveoTe OTI TA €idN TTOU TOTTOBETEITE PECQ
OTO TTAUVTAPIO POUXWYV OEV £XOUV CEVA QVTIKEIUEVAQ,
OTTWG KAPQIA, BEAOVECG, QVATITAPES KAl KEPUATA.

Kivduvog TTupkayidg kai €kpnéng

Kivduvog TrTwong Kal TpaupaTicuou

* Mnv avepaivete TTAvw OTO TTAUVTIPIO POUXWV.

» BePaiwBeite OTI O EUKAUTITOI CWARAVEG Kal TA
KaAwdla dev TTPOKAAOUV KivOUVO VO OKOVTAWEI
KATTOI0G.

* Mn yupioeTe TO TTAUVTAPIO PpOUXWYV avATToda | OTO
TTAQL.

* Mn y€pveTe TO TTAUVTHPIO POUXWYV XPNOIUOTTOIWVTAG
TNV TTOPTA TOU 1] TO CUPTAPI ATTOPPUTTAVTIKOU.

H cuokeun TpETTel va JETAQEPETAL ATTO
TOUAGXIOTOV 2 ATOMA.

O@AAEIa TWV TTAISIWV

* Mnv agrivete TTa1dId KOVTA OTN CUOKEUN XWPIC
emtpnon. Ta Taidid utropouv va KAEIdwOoUv pEoa
OTN OUOKEUN ME QTTOTEAEOHUA VA KIVOUVEWOUV va
TEBAvVoUV.

* Mnv emitp€mrete o€ TaIdId va ayyifouv Tn yudAivn
TTOPTA KATA TN AciIToupyia. H €TIQAvEIa ATTOKTA TTOAU
uwnAn Bepuokpaacia Kal UTTOPEI va TTPOKAAEDEI
BAGRBec oTo Oépua.

« Kpartdre Ta UAIKG OUOKEUOTIiag Jakpid atrd o &

« Mrtopei va rpokuyel dnAntnpiacn Kai
ePEBIOPOC O TTEPITITWON KATAVAAWONG
QATTOPPUTTAVTIKOU KOl KABAPIOTIKWYV ) O€ TTEPITITWON
ETTAPNG AQUTWYV TWV UAIKWV HJE TO OEPPA KAl TA PJATIA.
Kpatdrte Ta KaBapIoTIKA HakpIid aTro TTaidid.

1.2 Katd tn XpRon

KpaTtdTe Ta KATOIKiOIO JAKPIA aTTO TN OUCKEUN.
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EAEYCTE TN OUOKEUQOIQ TNG CUOKEUNG OAG TIPIV
TNV €YKATACTAOTN, KAl TNV ECWTEPIKI ETTIPAVEIA TNG
OUOKEUNG META TNV aPaipean TNG ouokeuaaoiag. Mn
XPNOIUOTIOINCETE TN CUCKEUN AV PAIVETAI VO EXEI
UTTOOTEI {NUIA 1] AV €XEI AVOIXTEI N OUCKEUQOIa TNG.

H cuokeun oag eTITPETTETAI VA EYKATAOTABDEI JOVO
atro €vav £¢OUCIODOTNHEVO EKTTPOCWTIO OEPPRIC.
H eykatdotaon atrd o1rolovOonTToTE AANOV EKTOG
atro €vav £¢OUCIODOTNHEVO EKTTPOCWTTO WTTOPEI va
TTPOKOAECEI AKUPWON TNG £YYUNONG TNG OUOKEUNG
0ag.
H ouokeun autr ptopei va xpnoigotroinBei atmo
TTaIdId aTrd 8 €TWV KAl GVw Kal aTro aTopa e
MEIWMEVEC CWHATIKES, AIOONTNPIAKES ] DIAVONTIKES
IKAVOTNTEG N ME EANEIYN EUTTEIPIAG KAI YVWONG, AV
TOUG €x€l 00B¢i eTITAPNON ) EKTTAIOEUCT OXETIKA
ME TNV A0@AAn XPron TNG OUCKEUNG KAl KATAVOOUV
TOUG KIVOUVOUG TToU evéxovTal. Ta TTaidid dev TTPETTE
va Traidouv pe N ouokeury. O KaBapiopog Kail n
ouvTApnon atrd Tov XproTn Ogv TTPETTEI Va yivovTal
atro TTaIdIAd Xwpic eTTIBAEWN,.
XPNOIYOTIOIEITE TN CUOKEUN 0O JOVO yia pouxa yia
TA OTTOIQ OTNV ETIKETA TOUG AVAPEPETAI OTI UTTOPOUV
va TTAUBOUV.
Mpiv TNV TTPWTN XPpAON TOU TTAUVTHpPIOU,
APAIPECTE ATTO TNV TTiICW TTAEUPA TNG
OUOKEUNG TA 4 JTTOUASVIA METAPOPAS KAl TOUG
AaoTiXéVIOUG ATTOOTATEG. AV OV a@aipeBoUv
TO MTTOUAGVIA, UTTOPEI VA TTPOKANBOUV évTovol
Kpadaouoi, 06pufog kal BAABN TG CUCKEUNG
Kal va TTpoKANOei akupwon TG £yyunong.
H eyyunon tnG ouokeung aag dev KAAUTITEI (NUIEG
TTOU TTPOKOAOUVTAI ATTO ECWTEPIKOUG TTAPAYOVTEC,
OTTWG TTUPKAYIA, TTANUPUPA Kal AAAEG TTNYEG CNMIAG.
Mnv TTETALETE QUTO TO €yXEIPIOIO XPNONG, PUAAETE
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TO YIO JEAAOVTIK ava@opd Kal TTapadwaTe TO OTOV
ETTOPEVO IOIOKTATN.

2HMEIQZH: Oi1 rpodiaypagéc TNG GUOKEURG
MTTOPEI va dlapEpouV, avaAoya JE TO TTPOIOV TTOU EXETE
TTPOMNOEUTEI.

1.3 Zuokeuaoia Kal TTepIBAAAoV

A@aipeon TwV UAIKWV CUCKEUAOIOG

Ta UANIKG cuokeuaaiag TTPOOTATEUOUV TN OUCKEUN 0AG
atro TUXOV CnMIEC TTOU Ba uTTopoUcav va TTPOKUWOUV
Kata TN JeTagopd. Ta UAIKG ouokeuaaiag gival QINIKA
TTPOG TO TTEPIBAAAOV ETTEIDN €ival AVOKUKAWOIUQ.

H xprion avakuKAWMEVWY UANIKWV JEIWVEI TV
KATavAAwoN TTPWTWYV UAWV KOBWGE Kal TRV TTApaywyn
atmoBAATWV.

1.4 TMTAnpo@opicg e§oikovounong

OpIouéVEC ONUAVTIKES TTANPOPOPIES VIO VA ETTITUXETE
TNV TTI0 ATTOOO0TIKN XPNON TG OUOKEUNG OOG:

* Mnv utrepPaiveTe TO PEYIOTO POPTIO YIA TTPOYPAUMA
TTAUCIPATOC TTOU €XETE ETTINECEL. AUTO Ba ETTITPETTEI
O0TN CUOKEUN 00¢ va AsIToupyei o€ AeIToupyia
£COIKOVOUNONG EVEPYEIDG.

* Mn xpnomonomns TN Asiroupyia TTPOTTAUCNG YIa
pouxa TTou €ival Jovo eAa@pd Aepwuéva. Autd Ba
0a¢ BonBnoel va eCOIKOVOUEITE NAEKTPIKO PEUMA KAl
VEPO.
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AARAwon cuppépewong CE

AnAwvoupe 611 Ta TTPOIGVTA Pag TTANPOUV TIG EQapuooIpeg Eupwtraikég Odnyieg,
Atro@doeig kal KavoviopoUg Kal TIG aTTaiTACEIG TTOU TTEPIEXOVTAI OTA TTPOTUTTA OTA OTToid
yiveTal avagopa.

TeAhikn 316d0gon TNG TTOAIAG GOG CUOKEUNG

To oUuPBoAO TTAVW OTO TTPOIGV ) TN CUCKEUATIa TOU UTTOOEIKVUEL OTI OEV TTPETTE
Va PETAXEIPICEOTE AUTO TO TTPOIOV GAV TA KAVOVIKA OIKIOKA atroppiuuara.
AvriBeta, Ba TTpéTTel va TTapadideTal oTo apuddio onueio GUAAOYAG yIa TNV
AvVOAKUKAWGON NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU e€OTTAICHOU. Alao@aAifovTag TNV
TeAIKA d1GBeaN auToU Tou TTPOIGVTOG, Ba CUPPBAAETE OTNV ATTOTPOTTA dUVNTIKWV
HE | 0pVNTIKWVY CUVETTEIWV YIa TO TTEPIBAAAOV Kal TNV avBpwTrivn uyeia, n oTroia Ba
MTTOpOUGCE DIAPOPETIKA Va TTPOKANBEi atrd Tnv akatdAAnAn petaxeipion autou
TOU TTPOIOVTOG WG aTTOBAATOU. MO TTEPICOOTEPEG AETITOUEPEIEG OXETIKA PE TNV AVAKUKAWGON
auToU Tou TTPOIGVTOG, ETTIKOIVWVAOTE YE TNV TOTTIKNA oag dnUOTIKA apxr, TNV UTThpeaia
QATTOKOMIOAG OIKIOKWY ATTOPPIMPATWY ) JE TO KATAGTNHA ayopds TOU TTPOIOVTOG.
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2. TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA 2.2 Texvikég podiaypageg

Taon /
| ouxvoTnTa (220-240)
4 Agimoupyiag (V/ | V~/50 Hz
Hz)
2 UVOAIKA
° éviaon 10
peupartog (A)
MéyioTn:
[Micon vepou 1 MPa
6 (MPa) EAaxiotn
L Y, : 0,1 MPa
7 p o
2UVOAIKN 10XUG 2100
T ———ar || W)
G 2\ MéyioTn
e XwpnTIKOTNTA 5
OTEYVWV
POUXWV (KIAG)
Ap1Buog
OTPOPWV
OTUWYIUaTOG 1000
(0.a.A.)
;1r i enpavion | R 15
A FevikA eu@avio
1. HAekTpovikdg TTivaqu’avésiE,awv TTPOYPAHHATWY
2 oovpaniaroe T ovees AlooTdoEIg
3. Névw emeaveia (X)\O'T)
4. ZupTap! aTTOPPUTTAVTIKOU ,
5. TopTtavo ong 845
6. KdaAuppa @iATpou avtAia 3
7. BG)\BI%”G sclpcég)ou vepou ° n)\GTOQ 997
8. Kahwdio pelparog Bdeog 497
9. EUkaputTog cWwARvVag e€aywyng
10. MTTOUAGVIO PETAPOPAEG
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3. EFKATAZTAZH

3.1 Agaipeon Twv
MTTOUAOVIWV PETAPOPAG

1. Tlpiv TNV TPWTN XpAon Tou TTAuvTnpiou,
aQaIpECTE ATTO TNV oW TTAEUPd TG
OUOKEUNG Ta 4 UTTOUAGVIO JETAPOPAG
KaI TOUG AQCTIXEVIOUG OTTOOTATEG. AV
Oev a@aipeBoUV Ta UTTOUAGVIA, UTTOPEI
va TTPOKANBoUV £viovol Kpadaoloi,
06puBog kal BAGRN TNG CUOKEUNG,
KaBwg Kal akUupwon TnG yyunong.

2. NOOKAPETE T PTTOUAGVIO JETAPOPAG
TTEPIOTPEPOVTAG TA APICTEPOCTPOPA UE
KOTAAANAO KAEIOI.

3. A@aipéoTe Ta uTTOUAGVIA TPABWVTOG TA
iola £Ew.

4. TomoBeTrOTE TA TTAACTIKA TIOPOTA
10U Ba BpeiTe 0TN 0OKOUAD aggooudp,
OTO QVOiyHATA TTOU PEVOUV PETE TNV
aQaipean TWV JTTOUAOVIWY PETAPOPAG.
Mpétrel va QUAAEETE TO UTTOUAGVIO
METAPOPAG Yia HEAAOVTIKA XpAON.

OsHMEIQZH: roapior

TO PUTTOUAGVIA PHETAPOPAG TTPIV
XPNOIUOTIOINTETE TN GUOKEUN YIA TTPWTN
@opd. BAGBeg atmd Aeimoupyia TNG CUOKEUNG
ME TOTTOBETNPEVA TA UTTOUAGVIA UETAPOPES
Ogv KaAUTITOVTOI ATTO TNV €yyunon.

3.2 PUBpion Twv odiwv / PUBuion
TWV PUBUIZOUEVWV OTNPIYHATWV
4 N\

= |0 [ ]

Wl Oy

AN J

1. Mnv eyKataoTAOETE TN OUOKEUH OAG
TTAvw o€ EMQPAVEIQ (OTTWG £va XaAi) TTou
Ba ptropouoe va gutrodifel TOV aEPITUO
oTtn Bdon.

* Ta va dilaoc@alioete TNV abBdpufn Kai
XWpPIig Kpadaopoug AsiIToupyia TNG
OUOKEUNG 0aG, EYKATAOTAOTE TNV TTAVW
o€ pia oTaBepn IPAvEIQ.

» MTTOpEiTE VO XPNOIUOTIOINCETE TN
OUOKEUN 0aG XPNOIKOTTOIWVTAG Ta
pubuIfduEva TTodIa.

*  N\aokdpete TO TTAACTIKO TTAgIAd!
aoPAAIoNG.

2. Na va augnoete 1o UYPOG TNG CUCKEUNAG,
TTEPIOTPEWTE Ta TTOBIA HEEIOOTPOPA.
Ma va PeiwoeTe To UYPOG TNG CUCKEUNAG,
TTEPIOTPEYTE TaA TTOBIO APIOTEPOTTPOPA.
*  AgouU opifovTiwBei N cuokeur], oQIETE Ta
TagIuadia acPAAonG TTEPIOTPEPOVTAG
T OECIOOTPOPA.

3. TMoTt€ punv ToTroBeTrOETE XaPTOVI, EUAO
1 GAAQ TTapdpola UAIKG KATW aTTd TN
OUOKEUN YIa va TNV opI{OVTIWOETE.

» Ortav kaBapiCete TO dATTESO TTAVW OTO
OTT0i0 BPICKETAI N CUOKEUT, TTPOCEETE
va un O1aTapAageTe TNV OpPIOVTIOTNTA TNG
OUOKEUNG.
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3.3 HAekTpIKf oUVSeon

*  To TAUVTAPIO POUXWYV 0OG XPEIGLETAI
TTapoxn peupartog OikTuou 220-240 V,
50 Hz.

*  To KaAwdIo peUpaTog dIKTUOU TOU
TTAUVTNPIoU PoUXwWV Cag BIOBETEI
YEIWUEVO @IG. AUTO TO @IG Ba TTPETTEI
TavTa va ouveEeTal o€ yelwpévn TTpila
Twv 10 A.

3.4 ZUvdeon eUKAUTITOU
ocwAnRva g10650u vepou

Ve

« Av dev éxeTe KatdANAn Tpida Kai > - —— g
QOQAAEIN TTOU CUMHOPPWVOVTAI HIE 1. H ouokeun oag pTmopei va éxel gite
QUTEG TIG TIPOBIAYPAPES, TIAPOAKAAOUHE HOvo pia oUVBEoN €10650U (KPUOU)
va B100QaNIZeTe OTI N epyacia ekTEAEITal VEPOU £iTe DITTAT) 0UVOEDN €10650U
atmé eIBIKEUPEVO NAEKTPOAGYO. (kpuou kai {eaToU vepou), avaoya We

] ] TIG TTPOdIAYPAPEG TNG. O EUKAUTITOG

¢ Aev avalapBdvoupe Tnv euBuvn yia OWAAVOG PE TO AEUKO TTWHO Ba TTPETTE
{nMIEG TTOU TIPOKUTTTOUV OTTO TN XPNon va ouvdeBei aTnv €icod0 KpUoU vePOU
MN YEIWPEVOU ECOTTAIOOU. KOl O EUKAPTITOG CWAAVAG PE TO KOKKIVO

TWUa oTnV €i0050 {eaTOU VEPOU (Xl

OzHMEIQEH: 1yptonme |, 20eprer:

OUOKEUNG 0ag PeE XapnAn tdon peupatog Ba : (FJITO,( Tg‘(,\ﬂ‘;ﬁ’oﬂ 6'38 gzx\&;?go"é

TTPOKAAEDE! PEiwan Tou KUKAOU Gwng TG Tougg sOKapnTgbg crr]w)\r’]vsg napé;owm

(TJucKeung Kal uTroaBuIon TNG aTTOO00NG 11 2 TQEINGSIA (QVAAOYA e TIC

ne. TTPOBIAYPAPES TN CUTKEUNC GOC).

TommoBeTroTE QUTA Ta TTAgINAdIa aTO

AKPO TOU EUKAUTITOU CWANVa (A Ta

AKPO TWV EUKAPTITWY OCWARVWYV) TTOU

ouvdEovTal aTNV TTAPOXT| VEPOU.

2. ZuvOEOTE TOUG VEOUG EUKAUTITOUG
OWARVEG €10000U VEPOU O€ BIOKOTITN
TTOPOXNG YE OTTEIPWHA %4 IVTOWV.
e ZUVOEOTE TO AKPO PE AEUKO TTWHA TOU
N
~95cm ~ 140 cm
li ~ 145 cm '—l {le—=95cm T
— A&
IS
(&]
o
o
%
g
~ 95¢k. ~ 150 ek. |
o
.
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€UKOUTITOU OWARVa €100d0U vePOU OTN .
Aeukr) BaABida el06dou vepoU oTNV
oW TTAEUPd TNG GUCKEUNG KAl TO AKPO
€UKOQUTITOU CWANVA PE KOKKIVO TTWHO
oTnv KOkkivn BaABida e106dou vepou (av
EXEl epappoyn).

>pitTe TIG OUVOETEIG PE TO XEPI. AV EXETE
OTTOIa0ATTOTE AN@IBOAIQ, aTTeuBUVOEiTE
ME €EEIBIKEUPEVO UOPAUAIKO.

H trapoxn vepou pe Trieon 0,1-1 MPa
Ba eMTPEWEI OTN OUOKEUN 0OG VO
Aeiroupyei pe mn BEATIOTN amddoon
(trieon 0,1 MPa onuaivel 611 n pon 4.
vePOU atrd TTARPWG AVOIKTO SIOKOTITN

Mnv TOoTT0B€TACETE TO AKPO TOU
€UKAPTITOU OCWARVa oTTO0TPAYYIoONG
vePOU TNG OUOKEUNG 00G YECQ O€
doxeio, KouBd i pTTaviépa.

BeBaiwBeite 611 0 eUKAPTITOG CWAAVAG
ATTO0TPAYYIONG VEPOU OeV €xel Auyioel,
TOOKIOEI, CUPTTIEOTET I} ETTEKTOOEI.

O eUKaPTITOG CWAAVAG aTTOOTPAYYIONG
vepoU TTPETTEI VO EYKATOOTAOEI o€
péyioTo Uwog 100 ek. atrd 1o ddaTedo.

FENIKH ANOWH TOY

Trapoxng Ba eival TouldxiaTov 8 AiTpa

MINAKA EAEMXOY

ava AeTTTo).

. AQou €xeTe TTPAYPATOTTOINOEI OAEG TIG
OUVOEDEIG, AVOIETE TTPOOEKTIKG TNV
TTapoxn vepou Kail eAEYETE yia SIOPPOEG.

(——

O [

. BeBaiwbeite 611 01 vEoI EUKATTTOI
OWARVEG €10000U vePOU B¢V ival
TTAYIOEUPEVOL, TOAKIOUEVOIL, OTPIUUEVOL,

1 2 3

OITTAWUEVOI 1) CUPTTIEGUEVOL. N
Av n ouokeun oag éxel auvoean eiI0Gd0U 1.
CeoToU vepou, n Bepuokpaaia NG 2.
TTApOXAG Ce0TOU VEPOU OEV TTPETTEI VA

gival upnAoTepn atréd 70 °C. 3

ZupTApI OTTOPPUTTAVTIKOU
MepIoTPOPIKOG TTIAOYEQG
TTPOYPAMHATOS

. Auyvieg LED Acitoupyiwv

O zHMEIQZH: T murmipo

poUxwv oag TPETTEl va guvOeBei oTnv
TTApOXA VEPOU COG UOVO HE TOV TTAPEXOUEVO
VEO €UKAPTITO CWAARvVa gl06dou. Agv

TIPETTEl VA ETTAVAXPNOIKJOTTOIOUVTAl TTAAIO]
€UKAUTITOI CWAAVEG.

3.5 Zuvdeon amooTpdyyiong vepou

%
i)

°  2UVOEOTE TOV EUKANTITO CWAAVA
aTrooTpdyylong vspoU o¢ éva ow)\r’]va
avcxpovr]g n oTn Vu)vm £§060U €VOG
vepoxUTN N VITITAPA, JE TN XPrion
TpooBeTOU ECOTTAICHOU.

e [loTé€ pnv €TIXEIPAOETE TNV ETTEKTACN
TOU €UKAUTITOU GWARVa aTTooTPayyIong
vepou.
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4.1 ZupTdpl ATTOPPUTTAVTIKOU
e N

1. E&aptApata xpriong uypoul
QATTOPPUTTAVTIKOU

2. Alapépiopa atroppuTravTikoU KUpIog
TAUONG

3. Alouépiopa HaAakTikoUu

4. AlouépIoUa AaTTOPPUTTAVTIKOU
TTPOTTAUGNG

5. ETTitreda amopputtavTikou o€ okévn

6. MeloUpa armroppuTtavTiKoU o€ oKovn (*)

(*) O1 TTpodiaypagég UTTopEi va dlagépouy,
avAaAoya PE T OUOKEUN TTOU EXETE
TTpounBeuTEi.

4.2 TuRpata
Alapépiopa aroppuTravTikoU KUplag

AuTo TO dilapépiopa gival yia
QATTOPPUTTAVTIKO O€ UYpPr) HOPPN I O
oKOvN 1 ylo UANIKG agaipeong aAdTwy. H
TTAGKQ OTAOUNG UYPOU ATTOPPUTTAVTIKOU
Ba TTapéxeTal yEoa 0T CUOKEUR 0OG.

")

Alapépiopa paAakTikoU, KOAAag
KOAAQPiIOHATOG, ATTOPPUTTAVTIKOU:

Auté T0 dlapépiopa TTPoopPICETal YIa
MOAQKTIKO, TTPOIOVTA (POVTIOAG TWV POUXWY
r yia kKOAAa KoAAapiopaTtog. AKoAouBeiTe

TIG 00nyieg TTAvW OTN cuokeuaaia. Av Ta
MOAGKTIKG a@rivOuVv KOTAAOITTO PETA TN
XPron, TTPOCTIaBroTE Va Ta APAIWOETE N va
XPNOIUOTTOINCETE UYPO UAAAKTIKO.

Alapépiopa aTTOPPUTTAVTIKOU
TTPOTTAUONG:
g

.
AuTté TO dlapEpIOUA TTPETTEI VO
XPNOIUOTTOIEITAI OVOV OTAV €XEI ETTIAEYET

n Asitoupyia TTPOTTAUCNG. ZUVIOTOUNE VA
XPNOIUOTTOIEITE TN AcIToupyia TTPOTTAUCNG
MOVO yia TTOAU Aepwpéva pouxa.

(*) O1 TTpodiaypagég UTTopEi va dlagépouy,
avAaAoya PE TN OUCKEUN TTOU €XETE
TTpounBeuTEi.
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4.3 Nep1oTpOo@PIKOG eTTIAOYEQAG
TPOYPApHATOg
e 3

OFF
TOsUPERIET 30°¢/15' — |

——— COTTON 90°C Q@

(Q FAST 60°C/60' — — PREWASH 60°C Q

TP SHIRT 60°C —— ~ COTTON 60°C Q

Q} MIX 30°C — ECO 40-60

£ coLours 40°c - —_ COTTON 20°C @
% HANDWASH 30°C — — SYNTHETICS 40°C (5

PN ——— “_ wooL30°c&

1
L RINSE

*  Ta va emAéCeTe TO €MOUUNTO
TTPOYPANMA, YUPIOTE TOV ETTIAOYEQ
TTPOYPANMATOG €iTE BECIOOTPOP
€iTe apIoTEPOATPOPA, WG OTOU O
O€iKTNG OTOV TTEPICTPOYPIKS ETTIAOYEQ
TTPOYPANHATOG OEXVEI TO ETNIAEYHEVO
TTPOYPOUA.

*  BeBaiwbeite OTI 0 TEPIOTPOPIKOG
€MAOYEQG TTPOYPAUUATOG £XEI PUBPIOTET
AKPIBWG OTO TTPOYPAUUA TTOU BEAETE va
ETTIAECETE.

4.4 HAekTPOVIKOG TrivaKag eVOEiewv

- N
1

2

L

3—— o
4 — o

® 9

L4

Mivakag evoeitewv

MAUGIUO

ZéByoAua

2T0QIuo

TéAog

KoupTri mpdabeTng Asitoupyiag 1
KoupTri mp6oBeTng Acimoupyiag 2
KoupTri ‘Evapgng/lNMauong

Auxvieg LED 11pocBeTwv AsiToupyiwv

@OoNAa RN

O1 Auyvieg LED Acitoupyiwv deixvouv

TOV UTTOAEITTOUEVO XPOVO AEITOUPYIag

TOU TTPOYPAUUATOG, TIG TIPOCOETEG
AeIToupyieg TToU €XETE ETTIAECEI KAI TIG PACEIG
TTAUGIJOTOG TOU ETTIAEYUEVOU TTPOYPAUUATOG
(pdon mpoéTTAUCNG / KUpIag TTAUONG, @don
geBydAuaTog, @AoNn OTUYINATOG).

O mivakag evoeigewyv deixvel « TEAOG»

OTaV TO ETTIAEYPEVO TTPOYPAUHA EXEI
oAokAnpwBei. O Trivakag evoeifewyv eTTiong
deixvel av €xel TTpokUWel BAGRN oTn
OUOKEUN 0aG.

5. XPHZH TOY NAYNTHPIOY
POYXQN ZAZ

5.1 MposeTolpacia Twv poUuXwyv oag
ot

1. AkoAoubBnaTe TIG 0dnyieg TTOU
avaQEPOVTal OTIG TTIVOKIOES PPOVTIOAG
TWV POUXWV.

* AlaxwpiCeTe T pouxa oag ocUPNPWVa
ME Toug TUTTOUG TOUuG (BapBakepd,
OUVBETIKA, euaioBnTa, JAAAIVa KATT.), TN
Beppokpacia TAugiyaTtog (kpuo, 30°,
40°, 60°, 90°) ka1 To BaBuo AepwUaTOg
(eAappd Aepwpéva, Aepwpéva, TTOAD
Aepwpéva).

2. TloT€ pnv TAéveTE padi XPWHATIOTA KAl
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Agukd pouxa.

Ta okoUpa poUxa PTTOPE va TTEPIEXOUV
TAgovdalouaa TToooTnTa Bagnig kal 6a
TIPETTEI VO TTAEVOVTa ZeEXWPIOTA APKETEG
POpEG.

Na BepaiwveaTe 0TI dev UTTAPXOUV
METAAAIKE UNIKA TTAVW OTA pouxa oag
N MéOa OTIG TOETTEG. AV UTTAPYXOUV
aQaIpETTE Ta.

/N\MPOZOXH: orocosimor

BAGBeG TTpokUWouV Adyw TTPOKANCNG
{nuidg 0TN CUOKEUN 0ag aTTO EEva UAIKA,
Ogv KaAUTTTOVTOI ATTO TNV €yyunon.

5.2 TorroBéTnon Twv pouyxwv
MéOQ OTN CUOKEUR

Ve

&

* AvoifTte TNV TTOPTA TNG CUCOKEUNG GAG.

*  MoipdoTe Ta pouxa opoIduopPa péoa
TN OUOKEUN.

O
4. KAgioTe Ta QEPPOUAP KAl KOUPTIWOTE m . i
TUYOV KG pepUoVap W ZHME|QZH MpooétTe
XOV KOTTITOES. va PNV uTtrepBeite To PEYIOTO QOPTIO
5. AgaiptoTe Ta HETAANIKG 1 TTAQOTIKG TOU TUPTTAVOU, DICQOPETIKG Ba £XETE
yaw{amg aTro TIG KOUPTIVEG i QAVETTAPKI aTTOTEAECPATA TTAUCTUATOG Kal
TOTIOBETAOTE TIG KOUPTIVEG PEDT OE BIXTU | 15aAGkwua Twv POUXWY. AVATPEETE GTOUC
A odko TAuaipaTog. TVAKES TTPOYPANHATWY TTAUGIATOC Yia
6. TupioTe TO péoa £Ew O€ UPATHATA OTTWG | TTANPOPOPIEG OXETIKA PE TN XWPENTIKOTNTA
TTavTeAOVIQ, TTAEKTA, QAVEAAKIA Kal QopTiou.
OOUETEQ. O Trivakag TTou akoAouBei deiyvel Katd
7. TIAévete KAATOEG, pavTihia Kal GAAa TTPOCEYYION TIG TINEG BAPOUG TUTTIKWIV
MIKPG €idn péoa o€ dixTu TTAUCIUATOG. poUxwV:
TYMOZ POYXQN BAPOZ (yp.)
AN I B w A
Emrpémovial Oxi | Kavovikd A\eukd eidn 500
AEUKavTIKG AEUKaVTIKG TAUGIHO Mioupvoud 1200
MatmAwpaToBnkn 700
LII 000 % MagiAapoBnkn 200
Méyiotn Méyion B
Beppokpaaia esngquciu Oy oIdEpwa Eowpouxa 100
O10EPWHATOG O10EPWHATOG -
150 °C 200 °C TpatrefopdvTiAo 250
O >®< E «  TomoBETHOTE KAOE POUXO EEXWPIOTE.
Emmpémeral ZTEyVwua o EAéyre Om dev €xouv TrayideuTei pouxa
KTge‘;EYJ‘L% Ox1 oTeVVo “%%‘}\'53]’;'0 avaueoa oTn AaoTIXEVIA OTEYAVOTTOINON
kabdpiopa KQI TNV TTOPTA TNG OUOKEUNG.
o [héaTe TTPOTEKTIKA TNV TTOPTA UEXPI VA
@ E >@f KAEIOEI PE X0 KAIK.
ZTéyvwua
< ATTAWHa p <
ZTEYVWHO PE ME am Ox1 unxavikéd
oTpAyyIoua KaTakopuga OTEYVWHA KAIK
Emitpémetal oTeyvo | MepxAwpoaiBulévio
BKuCe'dplcu%cs' R11, R13, meTpéAaio | MepxAwpoaiBuAévio
eviivn, kaBapo ’
OIVéﬂgﬁga Kai R11, R113, Bevdivn
*  BeBaiwbeite 0TI n TOPTA €XEI KAEITE

KaAG, aAAIWG Bev Ba Gekiviioel To
TTPOYPAUHA.
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5.3 MpooOKN aTTOPPUTTAVTIKOU
OTN CUOKEUR

H 1To06TNTO OTTOPPUTTAVTIKOU TTOU
XPEIGZETAI VO TIPOOOETETE OTN CUOKEUN OAG
KaBopileTal o110 Ta £EAG KPITAPIA:

* Av Ta pouxa gival povo eAa@pd
Aepwpéva, pnv ekTeAEiTE TTPOTTAUC.
MpoabéaTe pikpr TTOCOTNTA
ATTOPPUTTAVTIKOU (OTTWG OPICeEl O
KOTAOKEUOOTAG) aTo diapépiopa |l Tou
oupTapIOU ATTOPPUTTAVTIKOU.

* Av Ta pouxa oag gival uTtEPBOAIKA
Aepwpéva, eTIAECTE Eva TTPOYPAUC
ME TTPOTTAUCT, Kal TIPOCBECTE TO Va TNG
OUVOAIKAG TTOCOTNTOG OTTOPPUTTAVTIKOU
oTo dlapépiopa | Tou cupTapiol
QATTOPPEUTTAVTIKOU Kal TO UTTOAOITTO OTO
auptapt .

*  XPNOIYOTIOIEITE ATTOPPUTTAVTIKA TTOU
€xouv TTapaxBei yia autéuata TTAUVTAPIa
poUxwv. AKOAouBeiTe TIG 0Onyieg TOU
KOTAOKEUAOTA OXETIKA PE TNV TTOCOTATA
QATTOPPUTIAVTIKOU TTOU TTPETTEI VO
XPNOIYOTIOIEITAl.

o Xe TTEPIOYEG UE OKANPO vePO, Ba
ATTAITEITAI TTEPIOCTOTEPO ATTOPPUTTAVTIKO.

* H1moodtnTa aTTOPPUTTAVTIKOU TTOU
arraiteital 6a augdvetal 6tav auéaveral
TO QOPTIO TOU TTAUVTNPIOU.

*  [pocBéoTe YOAOAKTIKO OTO YECQiO
SlapépIoua TOU oupTapIoU
atmoppuTTavTikoU. Mnv utrepBeite T0
etmimedo MAX.

*  Ta TTUKVOPPEUCTA JOAOKTIKA UTTOPET
va @pAatouv To oUPTAPI Kal TTPETTEI VA
APAIWVOVTAL.

* Mrmropeite va xpnoIPOTIOIEITE UYPd
aTmmoppPUTTavVTIK& o€ OAa Ta TTpoypAupaTa
10U O¢gv €xouv TTpATTAUCH. lNa va
TO KAVETE QUTO, TTEPAOTE TNV TTAGKQO
oTAOUNG UYPOU aTToppPUTTAVTIKOU (*)
péoa oToug 0dnyoug aTo dIANEPIOUA
Il Tou cupTapIOU ATTOPPUTTAVTIKOU.
XpNOIYOTIOINOTE TIG YPAUMES OTNV
TAGKa wg 0dnyo yia TNV TTARPWOT Tou
oupTapIoU WG TO OTTAITOUUEVO ETTITTEDO.

(*) O1 Tpodiaypagég PTToPEi va dlagEépouy,
avaAoya JE Tr OUCKEUN TTOU EXETE
TTpounBeuTEi.

5.4 XeIpioPOG TNG CUOKEUNG

1. ZuvO£OTE TN CUCOKEUN OTNV TTAPOXN
peuparog BIKTUOU.

2. EvepyoTroimaoTe TNV TTOPOXH VEPOU.
* Avoite TNV TTOPTA TNG CUOKEUNAG.

*  MoipdoTe Ta pouxa péoa OTn CUOKEUR
ouoIduopQa.

* [héoTe TTPOTEKTIKA TNV TTOPTA PEXP! VA
KAgio€l e X0 KAIK.

5.5 EmiAoyn €v6g TTpoypdppaTOg

XpNnoIPoTIoINaTE TOUG TTIVAKES
TIPOYPOUHPATWY IO va €TTIAEEETE TO TTIO
KaT@AANAo TTpdypapua yia Ta pouxa
oag.

5.6 ZuoTnua aviyveuong piocou popTtiou

H ouokeun oag diabéTel ouoTNUa
avixveuong piooU gopTiou.

Av TOTTO0BETAOETE OTN CUOKEUN 00G
Aiy6éTEPO ATTO TO MICO TOU PEYIOTOU
popTiou, n ouckeun Ba evepyoTToINCEl
QuTOUOTO TN AEITOUPYIQ YICOU QOopPTiou,
avegdptnTa atmd 10 TTPOYPAUMA TTOU EXETE
€TMAECEL. AUTO onuaivel OTI TO ETTIAEYUEVO
TTPOypappa Ba xpelaaTei AiyoTEPO XPOVO
yIa va 0OAOKANpwOEi kal Ba XpnCIUOTTIOINTEI
Aiy6éTEPO VEPOS KAl EVEPYEIQ.

(*) AvaAoya pe To HovTENO

5.7 Npo6oBereg AeiToupyieg

Wash O

Rinse O O
Spin O

End O
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Mpiv EekivioeTe éva TTPOYPOPHA, UTTOPEITE

va €TMAEEETE pIa TTPOCBETN AsiToupyia.

* [laTACTE TO KOUWTTI TOU TTiVAKA EAEYXOU
KATW a1Té T0 0UPPBOAO TNG TTPOCBETNG
AeiToupyiag TTou BEAETE va €TTIAECETE.

* Av 10 gUpBoAo Tng TTPOCBeTNG
AeiToupyiag gival yovigo avaupévo, n
AerToupyia €xel evepyoTroinBei.

* Av 10 gUpBoAo TG TTPACBETNG
Aeitoupyiag avaBoafrvel, n Asitoupyia
Oev ExEl ETTIAEVEI.

AiTio pn gvepyotroinong:

*  HmwpooBetn Acitoupyia dev
gival ouppaTn pe To €MIAEYHEVO
TPOYPAUMA TTAUCTINATOG.

* O kUkAog TTAuciparog £xel
TTPOXwWpPNOoEl TTadpa TTOAU 0TO
emAgypévo TPOBANMA Kal KaTd
OuVvEéTTEla BV gival EQIKTA N
wPOcBeTn AciToupyia.

*  HpoobeTn AciToupyia Tou éxeTe
€mIAESEl Sev gival oupBarh pe AAANn
mwPOoBeTn AciToupyia TToU £XeTE AON
ETTIAESEL.

1. XpovodiakoTTng KabuoTépnong

Wash O

Rinse O o]
Stims
812uifp§g O O O

~ o —

* [MatAoTe pia @opd 10 KoupTr Xpodvou
KaBuoTépnong.

*  Oa avayel n evoelKTIKA Auxvia LED «3
WPEGY.

* [MatAoTe 1O KOUWTTI XpOvou
KaBuoTépnong €wg 6tou avawel n LED
yla Tov €mMOUPNTO XPOVo KaBuaoTépnong.

* Av mrepdoeTe TOV XpOVO KabuaTépnang
TToU BéAaTe va pubuioere,
ouvEXIOTE va TTATATE TO KOUWTTI
Xpoévou kaBuoTépnong, €wg 6Tou
ePaviaTei TTAAI 0 eTIBUPNTOG XPOVOG
KaBuoTépnong.

« Ta va &ekivrioel n Aeiroupyia Tou
XPOVOJIOKOTITN KOBUATEPNONG, TTPETTE
Va TTOTAOETE TO KoupTTi ‘Evapéng/
Mavong.

* [la va evePYOTTOINCETE TN XPOVIKH

KaBuaTEPNON, TTOTACTE TO KOUMTTI
«Evapgn/Mauany».

e [la va aKUPWOETE TN XPOVIK

KaBuaTEépnan agou £xel AON
PUBMIOTEL, TTATAOTE TO KOUUTTI Xpdvou
KaBuaTépnong pia gopd. Agv Ba
avapBooBrvel TTAEoV N eVOEIKTIKA
Auxvia LED oTtov nAekTpovIKO TTivaka
evOEeigewy.

*  Tla va TTpocBEcETE/APaIPETETE POUXQ
EVW gival evepyn n Aeiroupyia Tou
XPOVOJIOKOTITN KaBUOoTEPNONG, TTPETTE
va TTOTAOETE TO KOUupTTi ‘Evapéng/
Mavong. Metd Tnv TTpooBrkn/agaipeon
poUXWV, TTPETTEI VO TIATATETE TTAAI
10 KoupTTi ‘Evapéng/Mavong yia
Va EVEPYOTTOINTETE TN AEIToupyia
XPOVOOJIOKOTITN KaBuoTéEPNongG.

2. Xwpig oToyipo(*)

Xwpig Wash O
OTL'Jllleo Rinse O 9}

Spin O

\ End O

PO O

Av dev BéAeTE va OTUQTOUV TO pOUXO OQG
OTO TEAOG TOU ETTIAEYUEVOU TTPOYPANPATOG
TTAUCIJATOG, TTOTACTE TO KOUMTTI XWpig
oT0yIyo étav epgavigetal 1o cUUPROAO ).

3. AvmiaAAepyikn Asitoupyia(*)

AvTIaAAEPYIKD
AeiToupyia Wash O
Rinse O o]
Spin O
\ End O

Me autr) Tn BonBnTIKA AsiToupyia

MTTOPEITE Va TTPOCBECETE £vav ETTITTAéOV
KUKAO &eBydApaTog Twv pouxwv oag. To
TTAUVTAPIO 0aG Ba eKTEAEDEI OAEG TIG QATEIG
OTEYVWHATOG YE CEOTO VEPO. ZUVIOTOUME
auTh TN pUBJIoN yia pouxa TTou Ta Gopolv
dropa pe geuaioBnTo OEPUA, VIA HWPOUDIOKA
KQI YIa E0WPOUXA.
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Ma va emAECETE auTA TN AeIToupyia,
TTATAOTE TO KOUMTTi AVTIOAAEPYIKNG
Aermoupyiag 6tav epgpavi¢etal To cUPPBOAO &,

4. Eukolo o18épwpa(*)

N

Me Tn xpAon auTAg TnG Asitoupyiag, Ta
pouxa oag Ba gival AiyoTEpo TOOAOKWHEVA
0T0 TEAOG TOU ETTIAEYUEVOU TTPOYPANPATOG
TTAUGIPOTOG.

MNa va emAéEeTe auTr TN AsiToupyia,
TTaTroTE TO KouuTri EUKOAOU 016€pwpaTOg
oétav epavicetal To oUpoAo 2.

5. MNpoémAuon(¥)
p

Wash O

MpoétAuon Rinse O o
—_ e

>ag emMTPETTEl TNV TTPOTTAUGH TWV TTOAU
AEPWHEVWV POUXWYV TTPIV EKTEAEOTET TO
KUpIO TTPOYpaupa TTAUGipaTog. Otav
XPNOolJoTToIEiTE QUTH TN AgIToupyia, Ba
TIPETTEl VA TTPOCBECETE ATTOPPUTTAVTIKO
oTo Slapépiopa TTPOTTAUCNG TOU cUPTAPIOU
QATTOPPUTTAVTIKOU.

Ma va emAECeTE auTA TN A€IToupyia,
TTaTAOTE TO KOUUTT MpdTTAUCNG OTav
eM@avigeTal To cuppBolo |y

~ oy —

6. Mpoobero EERYaApa(*)

. Wash O
Mp6oBeto Rinse O o

geByaiua siin ©

End O
o —
N

Me autr} Tn BonBnTIKA AeIToupyia pTTopEiTe

e N
EUkoAo Wash O
a1dépwpa finse O ©
p u spin O
\ End O
o

va TTPooBéaeTe évav TITTAEOV KUKAO
EeBYyAAUaTOG TWV POUXWV 0AG OTO TEAOG TOU
ETMAEYPEVOU TTPOYPAUUATOG TTAUGTHATOG.
Ma va emIAéCETE auTA TN AciToupyia,
TTaTAOTE TO KOUUTTi MpdabeTou EeByGApaTOg
otav epgavigetal To oUPBOAO .

7. TIAUoIPO pE KpUO veEPOS(*)

MAGo1po pe

A Wash O
KpUO vePo Rinse O [¢]

spin O

\ End O

\®@ O

Me auTtr) Tnv TPOCBETN AcIToupyia PTTopeEiTe
VO OPICETE TO ETTIAEYPEVO TTPOYPOUMA
TTAUGIJOTOG VO XPNOIUOTIOIEI KPUO VEPOD.
Ma va emAéEeTe auTh TN AsiToupyia,
TTatoTe 1o KouuTri MAuaipatog pe Kpuo
vePO OTav epavideTal To aUPBoAo .

8. priyopo AUcIpo(*)
pt

Wash O

Ipriyopo Rinse O o
TAUGIHO spin O
End O

~ e

A\
EmAéyovTtag auth Tnv TTpdoBeTn Asitoupyia,
MTTOPEITE Va TTAUVETE T POUXQA OOG

0€ GUVTONOTEPO XPOVO HE PIKPOTEPN
KATavaAwan evépyelag Kai vepou.
2UVIOTOUME VO XPNOIKOTIOIEITE AUTH TNV
€TTIAOYI HOVOV av TTAEVETE AlyOTEPO ATTO TO
MI0O TOU PEYIOTOU QOPTIOU OTEYVWY POUXWV
YIQ TO ETTIAEYUEVO TTPOYPAMMAL.

Ma va emAECeTE aUTA TN AeIToupyia,
TTaTAOTE TO KOUUTT 'priyopou TTAUCipaTog
otav eppavigetal 1o GUPBOAO Ph.

OsHMEIQZH: &

TOTTOBETATETE OTN OUCKEUN 00G AlyOTEPO
atrd TO YIOO TOU PEYIGTOU QPOPTIoU, N
ouoKeun Ba evepyoTToINOEl QUTOMATA TN
AgIToupyia picou goprTiou, avegdptnTa
aTré TO TTPOYPANMa TToU TIAEEaTE. AUTO
onuaivel 0TI TO ETTIAEYUEVO TTPOYPAUUA
Ba xpelaaTei Alydtepo XpOVo yia va
OAoKANPpwOEi kal Ba XpnNoIPOTIOINOEI
AiyéTEPO vEPOS Kal evEPYEID. AV N CUOKEUN

EL-19




oag avixvelael yigd opTio, Ba epeavigeral
auTopaTa 1o oUPROAO Pb.

(*) Avéhoya pe 10 HovTéAo

9. KoupTri ‘Evapéng/Mavong

Wash O

. Rinse O [e]
QO MNAuoipo suin O

O =¢Byalua /’“‘O
(@) ZTUL|J|pc/ O O
@ Téhog

~ o —

'Evapﬁn-l'lcxoar/

MNa va EekivroeTe TO ETTIAEYUEVO
TPOYpApMa, TTaTroTe To KouuTri Evapéng/
Mavong.

Av B€o€Te Tn OUOKeEUN 00G O€ AsiToupyia
avapovrg, 6a avaBooBAVeEl N EVOEIKTIKN
Auxvia ‘Evapéng/Iadong oTov NnAEKTPOVIKO
TTivaka evOeifewv.

5.8 KAeidwpa MpooTaciag

Wash O

Rinse O o
O= spin O

\ End O

TRA& ©

H Agitoupyia KAEIBWUATOG TTPOCTACIAG
eUTTOdIEl TOV ABEANTO XEIPIOWO TNG
OUOKEUNG A TOV XEIPIOPO TNG aT1o TTaidId
TToU O¢ev BpiokovTal UTTd ETTITHPNON.

Mo va evepyoTroInoeTe TO KAEIDWHQ
TPOCTACIAG, TTATHOTE TAUTOXPOVA KAl
KpaTtroTe TTaTNUéVA yia TOUAdxIoTov 3
OEUTEPOAETTTA TA KOUMTTIA AEITOUPYIWV

1 ka1 2. O1 Auyvieg LED Twv mTpdaBeTwv
AgiIToupyiwyv Ba gival avappéveg aTov
Tivaka eAéyxou oTav éxel evepyoTroinBei To
KAgidwpa TTpooTaaiag.

Av TTaTHOETE OTTOIOOATTOTE KOUMTTI EVW)
gival evepyod T0 KAgidwpa TTpoaTaciag, Ba
avaBooBnoouv GTov TTivaka EAEYXOU Ol
Auxvieg LED Twv TTpé0oBeTWV AEITOUPYIWV.

Av 6tav gival evepyoTroinuéVo To KAEidwua
TTPOOTOCIOG KOl EKTEAEITAI OTTOIOBNTTOTE
TTPOYPANMA, TO TTEPICTPOPIKO KOUUTT
TTpoypAupaTOG YUPIOTEl 0Tn B€on
AKYPQZH kai etmiAeyei GAAO TTpOYpauua,
TO TTPONYOUNEVWG ETTIAEYUEVO TTPOYPAUUA
ouveyigel aTrod eKEl TTOU OTOPATNOE.

Mo va atmevepyoTToINoETE TO KAEIdWHUA
TTPOCTACIAG, TTATHOTE TAUTOXPOVA KAl
KPATAOTE TTOTNUEVA YA TOUAAXIOTOV 3
OEUTEPOAETTTA TA KOUMTTIA AEITOUPYIWV

1 ka1 2. Or Auyvieg LED Ttwv TTpdaBeTwv
Agitoupyiwv Ba avaBoofrAgouv OTov TTivaka
evdeigewy.

5.9 AkUpwon Tou TTPOYPANHATOG

Mo va aKupWOoETE OTTOIASATIOTE OTIYHNA

£va TTPOYPAMa TTOU BPioKETAI OE

€gEAIEN:

1. TupioTe TO TTEPIOTPOPIKO KOUUTTI
Tpoypapparog otn Béan «STOP»
(Aiakotm)..

2. H ouokeun oog Ba oTapaTnoEl
Tn diadikacia TTAUCIYATOG Kal TO
TPOYPaAPa Ba akupwoEi.

3. TupioTe Tov TTEPIOTPOPIKG ETTIAOYEQ
TTPOYPANMPATOG OE OTTOI00NTTOTE AAAO
TPOYPOANMA, YIA VO OTTOOTPAYYITETE TO
vEPOG OTTO TN GUOKEUN.

4. H ouokeun oog Ba ekTeAETEl TNV
arrapaitnTn diadikagia eKKEvwaong Kal
Ba akupwaoel To TTPOYPAUMA.

Mrropeite TTAEoV va eTTIAEEETE KAl va
EKTEAEOETE €va VEO TTPOYPAUMA.

5.10 TéAog TTpoypPAMATOG

Wash O Wash O
. Rinse O (o}
Rinse O Spin O
Spin O End O
= 00 O
pr

H ouokeun oag Ba otapatioel pévn

NG HOAIG 0OAOKANPWOEi TO ETTIAEYUEVO

TPOYPApHa.

* Oa avaBoopnoel n évdeign «kEND»
(TéAog) oTov TrivaKa evOEiEEwV

«  Mrmopeite va avoigete Tnv TéPTA TNG
OUOKEUNG KAl VO aQIPETETE T POUXA.

*  A@AoTE TNV TTOPTA TNG OUCKEUAG 0OG
QAVOIKTA YIa VA OTEYVWOEI TO ECWTEPIKO
TNG OUOKEUNG.

e [UpiOTE TO TTEPIOTPOPIKO KOUUTTI
Tpoypdupatog otn 8éon «STOP»
(AlakoTtn)..

*  ATOOUVOECTE TN CUCKEUN 0OG OTTO TNV
mpida.
»  KAgioTe TOV BIOKOTITN VEPOU.
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6. MINAKAZ NMPOIrPAMMAT

—~ >
5@ Sl o8| ¢
6% | co>2| 82| B
gy |EE3E| 83| 85®
Mod v e 953 W= ¥~1E Ta o /I'I 2
poOypappa §8 |>853| @5 |agk 0TT0G poUXwWV / Meplypapég
22 |L8px| 38|82
88 |F°3|ag |8
°z| 87B| ¢
MoAU Aepwpéva, BapBakepd Kal Aivé U(pucuuTu
BAMBAKEPA 90° 90° 5,0 2 176 (Eowpouxa, aoTrpépouxa, TPaTTE(OUAVTIAQ, TTETOETEG
(€wg 2,5 KIAG), KAIVOOKETTAOUATA KATT.)
ModTTAUG Kavovikd )\spwueva BapBakepd kal Aiva u<p(x0uum
Bo‘() Bake Ti 60° 5,0 1&2 | 156 (Ecwpouxa, aoTTpdpouUXa, TPATTECOPAVTIAQ, TTETOETEG
H P (€wg 2,5 KIAG), KAIVOOKETTAOUATA KATT.)
Kavovika Aepwpéva BapBakepd kai Aiva upaopara.
BAMBAKEPA 60°C 60° 5,0 2 190 (Ecwpouxa, aoTTpdpouxa, TPATTECOPAVTIAQ, TTETOETEG

(€wg 2,5 KIAG), KAIVOOKETTAOUATA KATT.)
Kavovika Aepwpéva BapBakepd kai Aiva updopara.
ECO 40-60 40° 5,0 2 180 (Ecwpouxa, aoTTpdpouxa, TPATTECOPAVTIAQ, TIETOETEG

(€wg 2,5 KIANG), KAIVOOKETTAOUATA KATT.)
Aiyo Aepwpéva, BapPakepd kai Aiva updopara.
BAMBAKEPA. 20°C 20° 2,5 2 96 (Ecwpouxa, oevtovia, Tpatre(OUAVTIAQ, TTETOETEG (Ewg 2
KIAG), KAIVOOKETTAOPOTA KATT.)
[MoAU Aepwpéva i avauIKTa e CUVOETIKG uQaopaTa.

ZUVOETIKA 40° 3,0 2 110 (NciAov KAATOEG, TTOUKAUIOQ, HTTAOUZEG, TTAVTEAOVIA UE
OUVOETIKEG iVEG KATT.)
o MaAAIva poUxa pe ETIKETEG TTOU ETTITPETTOUV TTAUGIHO O€
MAAAINA 30 2,0 2 39 TAUVTIPIO.
ZEBFAAMA ~ 5.0 ~ 36 MpoacBéTel éva akdpa EERYaAUa PETE TOV KUKAO

TTAUGipaTog, yia KGBe TUTTO poUXwV.
MpooBéTel évav akOpa KUKAO OTUWIPOTOG HETA TOV KUKAO
TTAUGiPaTOoG, yia KGO TUTTO POUXWV.

Pouxa yia Ta otroia guvioTatal TTAUCINO GTO XEPI T
€uTTOBN pouxa.

Aiyo Aepwpéva, Bapakepd kai Aiva updopara.

STYWIMO - 5,0 - 15

EYAIZOHTA/
MNAYZIMO >TO XEPI

30° 2,0 2 90

XPQMATIZTA 40°C 40° 3,0 2 180 (Ecwpouxa, oevtovia, Tpatre(OAVTIAQ, TTETOETEG (Ewg 2
KIAG), KAIVOOKETTAOPOTA KATT.)
o Kavovikd Aepwpéva BapBakepd, OUVBETIKG, XPWHATIOTE
ANAMIKTA 30 3.0 2 81 Kal Aiva u@dopaTa utropouv va TAuBouv padi.
MMAOYZES / Kavovika Aepwpéva BapBakepd, CUVOETIKE Kal £V HEPEI
60° 3,0 2 107 | ouvBEeTIKG TTOUKAUIOQ Kal HTTAOUEG pTTOPOUV va TTAuBouv
NMOYKAMIZA uagi
. o Kavovika Aepwpéva BauBakepd, XpwHaTIoTd Kal Aiva
FPHIOPO 60 Aemrtd | 60 2,0 2 60 updaopata TAévovtal atoug 60°C oe 60 AeTTTd.
(*) rPHrOPO 15 30° 20 2 15 EAa@pé Aepwiéva, BapBakepd, XpwHaTIOTA Kal AIVG
AeTTTa ) upacuaTa.

mZHMEIQZH: H AIAPKEIA TOY NMPOrPAMMATOS MIMOPEI NA AIAGEPEI ANAAOTA ME THN MOZOTHTA
TQN POYXQN, TO NEPO THZ MAPOXHZ, TH ©EPMOKPAZIA NMEPIBAAAONTOZX KAI TIZ ENIAEFMENEZ
MPOZOETEZ AEITOYPTIEZ.

(*) Xd&pn oTov guvTopo XPOvo TTAUGIUATOG auTOU TOU TTPOYPAHHPOTOG, CUVIGTOUNE VO XPNOIPOTIOIEITE AlyOTEPO
aATToPPUTTAVTIKG. To TTPOYPAUMA UTTOPET Va TTapaTeivel TN AeIToupyia Tou TTePICaOTEPO aTTd 15 AETITA OV N CUOKEUN
0ag avIXVEUOEI AVOUOIOUOPPA KATAVEUNUEVO POPTIO. H TTOPTA TG CUOKEUNG 0AG UTTOPET va avoigel 2 AeTTTd HETA
TNV ohokAfpwon piag diadikaciag TAugiparog. (H epiodog Twv 2 AeTrTwv dev TrepIAauBavetal oTn IGpKEIa TOU
TTPOYPAUMATOG).

ZUpgwva pe Tov kavoviopd 1015/2010 kai 1061/2010, To Tpdypappa 3 Kai To TTpdypappa 4 gival avTioToixa 1o
«KOVOVIKO TTPOYpapua yia BapBakepd atoug 60 °Cx» Kal To «kavoviKé TTpoypapua yia BapBakepd atoug 40 °Cx.

To mpdypappa Eco 40-60 ptropei va kaBapidel kavovika Aepwpéva BapBakepd poUxa Trou £xel dnAwOEi 6T uTTopolv
va TAuBouv otoug 40 °C 1} 60 °C, padi aTov id1o KUKAO, Kail TO TTPOYPAPUa auTd XPNOIUOTIOIEITAI YIa TNV agloAdynon
NG oUPPOPPWOnNG Pe TN vopoBeaia TnG EE trepi oikoAoyikoU oxediaapou.
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Ta 1Mo aTTodOTIKA TTPOYPAUUATA aTTé TNV ATToWn TNG KATAVAAWGONG EVEPYEIQG gival
YEVIKG aUTA TTOU AEITOUPYOUV O€ XOUNAOTEPEG BEPUOKPATIES KA VIO TTEPICOOTEPO XPOVO.

H @6pTwaon Tou OIKIaKOU TTAUVTNPIOU WG TN XWENTIKOTNTA TTOU UTTOBEIKVUETAI OTTO TOV
KOTOOKEUQQTH YIO T AVTIOTOIXA TTPOYPANMKATA Ba CUVEICPEPEI OTNV €E0IKOVOUNCN
EVEPYEIOG KOl VEPOU.

O1 Tipég BIGPKEIAg TOU TTPOYPANMATOG, KATOVAAWGONG EVEPYEIAG KAl KATAVAAWONG VEPOU
pTTopEi va diagépouv, avaAoya pe To BAPOG Kal Tov TUTTO TOU POPTIOU TTAUCIUATOG,

TIG ETTIAEYUEVEG TTPOOBOETEG AcITOoUpyieg, TN Beppokpaacia Tou vepou Bpuaong Kal TN
Bepuokpaacia TePIBAAAOVTOG.

2UVIOTATOI VA XPNOIMOTTOIEITE UYPO OTTOPPUTTAVTIKG YIa TA TTPOYPAUUOTA TTAUCTHATOG
o€ XapnAn Bgpuokpacia. H TToodTNTO OTTOPEUTTAVTIKOU TTOU TTPETTEl VA XPNCIKOTTOIEITAl
pTTOpEi va dlagépel, avaAoya Pe TNV TTOGOTNTA TwV POoUXWY Kal Tov BaBud AepwpaTog
TWV poUxwV. MNapakaAoUUE va TNPEITE TIG UTTODEIEEIG TWV KATAOKEUAOTWY TWV
QATTOPPUTTAVTIKWY OXETIKA PE TV TTOCOTATA ATTOPPUTTAVTIKOU TTOU TTPETTEI VO
XPNOoIJoTIoIEITAl.

O 066pufog Kal N TTapAPEVOUCa UYypadia aTa pouxa emrnpedlovTal atrod Tov apiBud
oTpoPwV oTuyipatog. Ooo uWnAOTEPOG gival 0 apIBPOS OTPOPWY CTUWIUATOG OTH GACH
TOU OTUYIpaTOG, TOOO UYPNAGTEPOG €ival 0 BOPUBOG Kal TOOO HIKPATEPN N TTOPAPEVOUTT
uypaaia.

Me Tnv avdyvwon tou kwdikoU QR OTNV eVEPYEIAKH ETIKETA, UTTOPEITE VO ATTOKTAOETE

mpdoBacn atn Bacon d€doPEVWY TOU TTPOIOVTOG OTTOU Eival ATTOBNKEUNEVES
TTANPOPOPIES YIa TO HOVTENO.
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6.1 ZnpavTikég TTAnpo@opieg

XPNOIYOTIOIEITE HOVO OTTOPPUTTAVTIKA, MAAGKTIKG Kal GAAG TTpOOBETA TTOU €ival KATAAANAa
yia autopata TTAuvTrpia. ‘Exel pokUwel uttepBOAIKOG a@PIoUOG Kal £XEI EVEPYOTTOINDE TO
AuUTOUATO CUCTNA ATTopPOPNONG aTUOU AOYw UTTEPROAIKNG XPrioNG OTTOPPUTTAVTIKOU.

ZuvioToUpE ToV TTEPI0BIKG KaBapIouod Tou TTAUVTNPiou KABE 2 prveg. MNa Tov TTePIodIKO
KaBapiopd xpnaoipoTroigite To TTpdypaupa Kabapiopdg Tuptravou. Av n OUOKEUN 0ag dev
O1a6€Tel TTpoypapua Kabapiopog Tuptrdvou, XpnoIPoTIOIEITE TO TTPOypauua BauBakepd
90. Otav xpeladeral, XpNOIUOTIOIEITE JOVO TTPOIOGVTA apaipeang GAATWY TTou €ival
KOTAOKEUOOHEVA EIBIKA Yia TTAUVTAPIA.

MoT€ punv avoigete TNV TTOPTA PE TN PBia evw To TTAUVTHAPIO gival g€ AsiToupyia. H TopTa
TNG CUOKEUNG OOG PTTOPEI va avoigel 2 AETTTA JETA TNV OAOKANpwaon piag diadikaaoiag
TAuciparog. *

MoTé unv avoigete TNV TTOPTA PE TN Bia evd To TTAUVTAPIO gival o€ AgiToupyia. H TépTa Ba
avoigel autépaTa agou TeAEIWOEl 0 KUKAOG TTAuaiparog. *

O1 diadikaoieg eykatdoTaong Kal ETTIOKEUNG TTPETTEI TIAVTA VA EKTEAOUVTAI OTTO TOV
E¢ouaiodotnuévo ekrpoowTo a€pPIg, yia TNV amo@uyn meavwy Kivouvwy. O
KOTOOKEUQOTHG Ogv Ba @épel euBuvn yia ¢nuIEG TTou Ba TTpokUWouv atrd dIadIKAaieg ol
OTTOiEG TTPAYUOTOTIOIOUVTAI ATTO JN £E0UCIOdOTNHEVA GTOA.

(*) O1 TTpodiaypa@ég UTTopEi va dla@épouy, avaAoya PE TN CUCKEUN TTOU £XETE TTPOUNBEUTEI.
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7.KAOGAPIZMOZ
KAI ZYNTHPHZH

7.1 Mposgidotroinon

TTPOCEVHOOUV (NUIA OTIC
TIAQOTIKEG ETTIPAVEIEC KAl
AAAa pEpn, AOYyw Twv

XNMIKWYV TTOU TTEPIEXOUV.

7.2 ®iATpa £10650U vepOU

Ta @iATpa €106d0uU vePOU guTTOdICOUV TNV
€i0000 OTN CUOKEUR 0OG OKABapCIWY Kal
E&vwv UNIKWV. ZuvioToUupe va kaBapilete
auTd T QIATPa GTaV TO PNXAvNUA& oag dev
pTTOpEl va TTPOCAGREl APKETO VEPD, TTAPOAO
TTOU TTOPOXN VEPOU Eival AVOIKTH Kal O
SIAKOTITNG TTAPOXNG AVOIKTOG. ZUVIOCTOUNE
va aAAGCeTE Ta QIATPa €100d0U vePOU KABE
2 prveg.

ATTEVEPYOTTOIEITE TNV
TTAPOXI PEUMATOG
OIKTUOU KaI OPAIPEITE TO
@IG ATTO TNV TIPICa TTPIV
OIEVEPYNOETE OUVTAPNON
Kal KaBapIoPo TNG
OUOKEUNG 00G.

ATTEVEPYOTTOINCTE TNV
TTapoxn vepou TIpIv
OQPXIOETE EPYQATiES
auvTiPNONG Kal
KaBapIoPoU 0TN CUOKEUN
0aQc.

/\MPOXOXH: Mn
XPNOIKOTTOIEITE DIAAUTEG,
KaBapIoTIKA TTOU
xapadouv, KaBapIoTIKA
TCOMIWV 1] KABaPIOTIKA
YEVIKAG XPAONG Yyia va
KaBapioeTe TO TTAUVTHPIO
pouxwyv oag. Mtropei va

~N

=ePIdWOTE aTT6 TO TTAUVTAPIO POUXWV
TOV €UKAPTITO CWAARVa () TOUg
€UKOQUTITOUG CWARVEG) €10000U VEPOU.

MNa va apaipécete T0 PIATPO 10600V
vepou atod Tn BaABida eicddou vepou,
XPNOIUOTTOINOTE IO TTEVOQ PE HAKPIA
MUTN yIo va TPABAETE TTPOTEKTIKG £EW
TNV TTAACTIKA UTTAPQ ATTO TO PIATPO.

‘Eva deUTepo PiATpO €100d0U vEPOU
BpiokeTal 0TO AKPO BIOKOTITN VEPOU
TOU €UKAUTITOU CWARVa €10000U vEPOU.
MNa va agaipéoete T0 dEUTEPO PIATPO
€10600U VEPOU, XPNOIKOTIOINOTE HIa
TTEVOQ E JAKPIG JUTN YIa va TPARAEETE
TIPOOEKTIKA £EW TNV TTAAOTIKA PTTapa
atd 1O QIATPO.

KaBapioTe 10 QiIATpO oxOAACTIKA

ME pia gaAakn BoupToa, TTAUVETE TO
ME GATTOUVOVEPO KAl EETTAUVETE TO
oxoAaoTikd. Eigdyere TTAAI TO QiATPO
OTTPWYVOVTAG TO TIPOCEKTIKA WOTE VO
JTTEl 0T B€0M ToU.
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AI'I POZOXH: @iATpa 0N

BaABida eic6dou vepou uTTopei va epdagouv
Adyw TnG TToI6TNTAG TOU VEPOU 1 EAAEIYNG
OuVvTAPNONG Kal va uTtoaTouv BAGRN. Kam
TETOIO UTTOPEI VO TTPOKOAETEI Dlappon
vepou. OTtrolieadnTroTe TEToIEG BAGRES Kal
{nuieg dev KAAUTITOVTAI ATTO TNV €yyunon.

7.3 ®iATpo avTAiag

To ouoTnua QiATpou avTAiag oTo TTAUVTAPIO
poUxwV aag e£ac@aAilel peyaAn didpKeia
CwNAG TNG avTAiag eptrodidovTag Ta Xvoudia
atd Ta pouxa va eIgEABOUV OTO KUKAWMQ
TNG OUOKEUNG.

>uvioToUpE va KabapileTe To QIATPO avTAiag
KGBe 2 prjveg.

To @iATpo avTAiag BpiokeTal TTiow aTrod TO
KGAUUUO OTNV JTTPOCTIVH KATW BEEIA ywvia.
Ma va kaBapioeTe 10 QIATPO avTAiag:

1. MrTopEiTe va XpnOIKOTIOINCETE TO
@TUAPAKI ATTOPPUTTAVTIKOU O OKOVN
(*) TToU TTapPéEXETAl e TO TTAUVTAPIO
0ag ) TNV TAGKa oTdOung uypou
QATTOPPUTTAVTIKOU YIO VO QVOIEETE TO
KGAUpPPa avtAiag.

2. EiodyeTe TO GKPO OTTO TO PTUAPAKI
ATTOPPUTTAVTIKOU O€ OKOVN 1) TNG TTAAKOG
0TaOUNG UYPOU ATTOPPUTTAVTIKOU GTO
dvolypa Tou KAAUPPATOG KAl TTIECTE TO
KGAUPPO TTPOOEKTIKA TTPOG Ta Triow. To
KGAuppa Ba avoigel.

* [lpiv avoigeTte TO0 KAAUPPA QiATPOU,
TOTT00€TAOTE €va SoXEi0 KATW aTTd TO
KAAUPPO QIATPOU YIO va CUAAEEETE TUXOV

EL -

VEPO TTOU £XEI TTAPAEIVEI JECQ OTN
OUOKEUN.

* ZeBIdWOTE TO PIATPO TTEPIOTPEPOVTAG
TO aPIOTEPOCTPOPA KAl APAIPECTE
10 TPpaBwWvTag T0. MNepipéveTe va
TTOOTPAYYIOTEI TO VEPD.

m(xZH MEIQZH: AvdAoya pe TNV

TTOGOTNTA TOU VEPOU UECQ OTN CUCKEUN,
MTTOPET VO XPEINOTEI VO OOEINOETE HEPIKEG
POPEG TO dOXEIO TUANOYNAG vEPOU.

3. AgaipéoTe 6Aa Ta EEva UAIKG aTTd TO
@IATPO XPNOIYOTTOIWVTOG Ui HOAAAKN
BoupToa.

4. Metd TOV KOBOPIOWO, ETTAVATOTIONETHOTE
TO QIATPO €1IGAYOVTAG TO KOl
TEPIOTPEPOVTAG DEEIOATPOPA.

5. Orav kAgivete 10 KAGAUPPA avTAiag,
BeBaiwBeite 6Tl 01 TTPOEEOXEG OTNV
EOWTEPIKA TTAEUPA TOU KOAUPUATOG
TAIPIACOUV WE TIG OTTEG OTNV TTAEUPG TOU
MTTPOOTIVOU TTAQITIOU.

6. KAeioTe TO KGAUPQ @IATPOU.

AnNPOEIAONOIHEH:

To vepd atnv avTAia ptropei va givai
KOUTO, TTEPIMEVETE VO KPUWOEI TTPIV
TTPAYUATOTTIOINCETE OTTOIAOATIOTE £PYATia
KaBapiopou )} CUVTAPNONG.

(*) O1 TTpodiaypa@ég UTTopEi va dlagEpouy,
avAaAloya Pe TN OUCKEUN TTOU €XETE
TTpounBeuTEi.

7.4 ZupTdpl ATTOPPUTTAVTIKOU

H xpAion atropputravTikoU PTToPEi va
TTIPOKAAEDEI PE TNV TTAPOOO TOU XPOVOU ThV
amobeon UTTOAEINPATWY JECA OTO CUPTAPI
QATTOPPUTTAVTIKOU/ ZUVICTOUE VO OQAIPEITE
TO OUPTAPI KABE 2 pAveg yia va kaBapileTe
TQ UTTOAEIUUOTO TTOU £€XOUV GUCCWPEUTEI.

MNa va agaipécete T0 GUPTAPI

QATTOPPUTTAVTIKOU:

*  TpaBnére To cUPTAPI TTPOG T EUTTPOG
£€WG OTOU TEPUATITEL.

*  [pooeKTIKA, TECTE TO CUPTAPI TTPOG
Ta KATW (OTTWG BEIXVEI N TTAPAKATW
€IKOva) Kal TPaBRgTe TO gUPTApP! aTTd TO
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TTEPIBANUG TOU.

» KaBapioTe TO oupTdpl Pe vEPO Kal pia
MoAakn BoupToa.

*  Av utdpyouv TuxOv UTTOAEiJuaTa
péoa oTo TTEPiIBANUA Tou oupTapioU,
APAIPEDTE TA PE WA HAAAKD BoupToa.
MpooéTe va euTTodiceTE va TTECOUV
UTTOAEiPATa HECQ OTN GUOKEUN.

e XTeYVWOTE KAAG TO GUPTAPI KAl EICAYETE
TO TT@AI 0TO TTEPIBANUAL.

Aan TAEVETE TO CUPTAPI
OTTOPPUTTAVTIKOU O€ TTAUVTAPIO TTIATWYV.

8. ZIODQNIO / KOPMOZ
/| TYMIMANO

1. Zipwvio

A@aIpéoTe TO CUPTAPI ATTOPPUTTAVTIKOU
Kal KaToTTIV T0 Olpwvio. KabBapioTe 1o
OXOAAOTIKA VIO VA AQAIPECETE TEAEIWG
OAa Ta UTTOAEIYPATA HOAAKTIKOU.
EmavaTommoBeTAOTE TO GIQPWVIO PETA TOV
KaBapPIoUO Tou Kal EAEYETE OTI €xel EOPATEl
owoTa.

2. Koppog

XpnoiyoTroInoTe éva ATTIO KABAPIOTIKO TTOU
Oev xapdadel, i oatrolvi Kal VEPO, yia va
KaBapioeTte T0 e§WTEPIKO TTEPIBANUA TNG
OUOKEUNG. ZKOUTTIOTE TO € €va PHAAaKO
TTavi yla va OTEYVWOEL.

3. Toptmavo

Mnv a@rveTe HECQ OTN CUOKEUN PETOAAIKA
QVTIKEIPEVA OTTWG BEAOVEG, OCUVOETAPEG,
KEpHaTa KATT. Ta avTiKeiyeva autd
TTPOKAAOUV TO OYXNMATIOHO KNAIBWY
oKoupIag péoa oTo TUPTTavo. lNa va
KaBapioeTe TETOIOU €i6OUG KNAIBEG
OKOUPIAG, XPNOIUOTIOINCTE éva KABaAPIOTIKO
XWPIG XAwpIo Kal akoAouBAaTE TIG 0dnyieg
TOU KOTOOKEUOQTH ToUu KaBapiaTikoU. IMoTé
MN XPNOIMOTIOINCETE GUPUA TPIYINATOG

1 TTapouola OKANPA avTIKEiyEVa yia va
KoBapioeTe KNAIBEG OKOUPIAG.
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9. ANTIMETQIIZH MPOBAHMATQN

H €TTIOKEUEG OTN CUOKEUR OOG TTPETTEI VO TTPAYUATOTTOIOUVTAI OTTO HIa €60UCI080TNUEVN
eTaipeia o€PPIG. Av N OUOKEUN 0ag XPEIAZETOI ETTIOKEUN 1) av OEV PTTOPEITE va ETTIAUCETE éva
TPOBANA PE TIG TTANPOPOPIEG TTOU TTAPEXOVTAI TIAPAKATW, TOTE Ba TTPETTEI VA KAVETE TA £ENG:

e ATTOOUVOEDTE TN OUOKEUN 0OG OTTO TNV TTaPOXr PEUPATOS BIKTUOU.

* KAegioTe TNV TTAPOXT| VEPOU.

NMPOBAHMA

MIGANH AITIA

ANTIMETQMIZH NMPOBAHMATON

H ouokeun dev éxel ouvdeBei oTnv TTpida.

2Uvd£OTE TN OUCKEUR OTNV TTPIda.

MpoRANua oTIG aoPAAEIES.

AVTIKOTAOTACTE TIG ACPAAEIEG.

Agv uTtdpyel TTapoxr peUPaATog BIKTUOU.

EAéy&Te TO pelpa dIKTUOU.

H ouokeur) dev

Aev TTatiBnke 1o KoupTri ‘Evapgng/Madong.

MatAoTe To koupTri ‘Evapéng/Madong.

gekiva.

MepIoTPOPIKOG ETTIAOYEDG TTPOYPAUNATOG
oTn B€on dIAKOTIAG.

lupioTe TOV TTEPIOTPOPIKS ETTIAOYED TTPOYPAUNATOG
oTtnv emOuunTh B€on.

H mépTa NG ouokeurg dev gival TEAEiwg
KAEIOTH.

KAgioTe TNV TOPTA TNG OCUCKEUNG.

H ouokeun oag
Oev TTpogAapBavel
vePO.

O JI10KATITNG TTapOXNG VEPOU gival KAEIOTOG.

AvoiTe TOV BIOKOTITN TTAPOXNG VEPOU.

O eUKapTITOG CWARVAG £1I0630U VEPOU
UTTOPET VO EXEI OTPIYEL.

EAéyETe TOV EUKAPTITO CWARVa €106d0U vEPOU Kal
geaTpiyTe TOV.

Dpaypévog eUKAPTITOG CWARVAG E10650U
vePOU.

KaBapioTe Ta @iATpa eUKAPTITWY CWARVWY €10650U
vepou. (%)

Dpaypévo QiATpo 10630U.

KaBapioTe Ta @iATpa ei106d0u. (*)

H 1mépTa TNG OUOKEURG Oev gival TEAEIWG
KAEIOTH.

KAgioTe Tnv TTOPTA TNG CUOKEUAG.

H ouokeur oag
Sev adelddel 10

‘lowg €xel ppagel i) OTPIWEI 0 EUKAPTITOG
OWwARVaG aTTOaTPAYYIONG.

EAéyEte TOV EUKOPTITO CWARVA atrooTpdyyiong Kai
KaBapioTe A {eOTPIWTE TOV.

®paypévo QiATpo avTAiag.

KaBapioTe 1o @iATpo avTAiag. (*)

ATTOPPUTTAVTIKOU.

VEPO. . . . . .
Ta pouxa givar TOAD GUHTIEGREVA PECT OTO | 16,0651 0OIGHOPEA Ta POUXT HEGT TN GUGKEU.
TUPTIOVO.
Aev €xouv pubuioTei Ta TTOdIA. PubuioTe Ta MédIa. (*¥)
Agv €xouv a(palpsesi'w uTTOUAGVIa AQaIpETTE TO UTTOUAGVIO HETAPOPAG ATTO T CUCKEUR.
HETAQOPAG. )
H guokeun Mikpd @oprtio yéoa oTo TUUTTAVO. Auté dev Ba eptrodioel TN AeIToupyia TNG CUOKEUNG.
Boveiral. H ouGKeUR 0OG £XEl UTTEPPOPTWOET HE
A . p < Mnv uTTEPPOPTWVETE TO TUPTTAVO. MOIpAoTE T pOUXT
poUxa i} Ta poUxa eival JoIpacuéva . : Y
QVOHOIBLOP®Q. OHOIOPOPPA PECA OTO TUMTIAVO.
. ’ . . Mnv eykaBioTaTe TO TTAUVTAPIO POUXWYV TTAVW OF
H ouokeun oTtnpicetal o€ OKANpPr| ETTIPAVEIQ. OKANPI ETTIQAVEID.
MatAoTe To kKoupTri ‘Evapéng/Madong. MNa va
OTAUOTACETE TOV APPICHO, OIGAUCTE HIa KOUTOAIG
Y1repBoAIKC Xpnoiyotroienke utrepBOAIKA TTOoOTNTA NG ooUTTag HaAAKTIKOU o€ 1/2 AiTpo vepoU Kal
APPIoPSC ATTOPPUTTAVTIKOU. TIPO0BECTE TO OIGAULO OTO CUPTAPI ATTOPPUTTAVTIKOU.
oT0 GUPTAPI MatAoTe To KoupTTi 'Evt}\gﬁr}g/ﬂaﬂong peTé amo 5-10

Xpnoipotroinenke AGBog aTroppUTIaVTIKS.

XPNOIUOTIOIEITE HOVO ATTOPPUTTAVTIKA TTOU EXOUV
TTapoxOei yia autépaTa TTAUVTAPIA POUXWY.

Mn IkavoTToInTIKO
ATTOTEAEC A
TIAUCTJOTOG.

Ta poUxa cag gival TTOAU Aepwpéva yia To
TIPOYPAUMA TTOU ETTIAEXONKE.

XpPNOIYOTIOINGTE TIG TTANPOPOPIEG GTOUG TTIVAKES
TIPOYPAPUATWY Via va ETNIAEEETE TO TTIO KATAAANAO
TTPOYPAUHA.

XpNOIYOTTOINONKE AVETTAPKAG TTOOOTNTA
ATTOPPUTTAVTIKOU.

XPNOIYOTIOINGTE TTOOOTNTA ATTOPPUTTAVTIKOU
oUppwva e TIG 0dNyieg OTN CUOKEUATIa TOU.

YTmapyouv Trapa TTOAAG poUxa Jéoa oTn
OUOKEUR.

EAéyETe OTI Oev éxeTe UTTEPRE TN PEYIOTN
XWPNTIKOTNTA YIA TO ETTIAEYUEVO TTPOYPAUA.
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NMPOBAHMA

MIGANH AITIA

ANTIMETQMIZH NMPOBAHMATON

Mn ikavoTroinTiké

ZKAnpoS vepd.

AUgAOTE TNV TTOOOTNTA ATTOPPUTTAVTIKOU
akoAoUBWVTAG TIG 0BNYiEG TOU KOTAOKEUAOTH TOU.

aTmoTéAeopa
TTAUGiPaTOG.

Ta pouxa oag gival TTOAU CUPTTIECPEVA pEoa

aTO TUUTTAVO.

EAéyEre 6T Ta poUxa gival aTTAWTE péoa oTo
TUPTTAVO.

ApEOWG PETA
NV el0aywyn
TOU vepou OTN
OUOKEUNR, TO VEPO
EKKEVWVETOQI.

To GKpOo Tou EUKAUTITOU CWARVa
aATTo0TPAYYIONG VEPOU €ival TTOAU XauNnAd

yia T OUOKEUR.

EAéygre 611 0 e0kapTITOG OWANRVAG Eival o€ KaTGAANAO
oyog. (**) .

Aev @aivetal T
vePO aTO TUUTTAVO
KaTé TN SIAPKEIa
Tou TTAUGipaTOG.

Aev gival TpoRAnua. To vepd eival aTo
TUAMA TOU TUUTTAVOU TTOU JEV QaiveTal.

Ta pouxa €xouv

Mn diaAutd cwpaTidia aTTd opIoPEva

, p - ! MpaypatoTroifoTe éva TTPdobeTo LERYaAUa 1
KatdAoITra QTTOPPUTTAVTIKA UTTOPET Va epgavidovTal h " . ? ,
ATTOPPUTTAVTIKOU. |[TTAVW OTA POUXA ME HOPPr) AEUKWV KNAIBWV. koBopiaTe Ta poUxa Le BOURTOR aPOU ATEYVIGOUY.
Epgavidovrai 270 €TTOUEVO TTAUCIUO XPNOIUOTIOINCTE TTOCOTNTA

YKPICEG KNAIdES
TTavw oTa pouxa.

Mévw oTa pouxa oag utTrapxel AGdI, KPEPA 1
aAoIpr TTOU OEV AVTIMETWTTIOTNKE.

ATTOPPUTTOVTIKOU CUPQWVA JE TIG 0BNYieg OTN
OUOKEUOTia TOU.

O kUkAOG
OTUYIPaTOG
Oev ekTEAEITAI
1 eKTEAEITAI
apyotepa atd T0
OVAUEVOUEVO.

Aev gival TpoBAnua. ‘Exer evepyotroinBei 1o
oUoTNHa EAEYXOU QVICOKATAVOUNG POPTIOU.

To oloTnua eAéyyou aviCOKaTavoung gopTtiou Ba
TIPOOTIABNCEl VO JOIPACEl Ta pOUXa OPOIONOPPA.
O kUkAog oTuyipaTog Ba apxioel 6Tav Ta pouxa
€xouv poipaaTei. PopTwOoTE Ta poUxa OTO TUUTIAVO
opoIdUopPa OTO ETTOPEVO TTAUCIHO.

(*) AvaTtpé€Te 01O KEQAAQIO TTOU APOPA TN CUVTAPNGCN KAl TOV KABAPIoUO TNG CUOKEUNG.
(**) AvaTpéCTe 0TO KEPAAQIO TTOU APOPA TNV EYKATACTACT TNG CUOKEUNG.

10. AYTOMATEZ NPOEIAOMNOIHZEIZ ZOAAMATQN
KAI TI MPEMNEI NA KANETE

To TTAUVTHPIO POUXWYV 00G BIABETEI EVOWPATWHPEVO oUGTNHA avixveuong BAaBwy, ol OTToieg
UTTOBEIKVUOVTOI OTTO £€VO GUVOUATHO AUXVIWV AEITOUPYiag TTAUCIUOTOG TTOU avaooBrivouv.
O1 o ouvnBiopévol Kwdikoi BAARNG TTapouaidlovTal TTOPOKATW.

KQAIKOZ BAABHX

MI©ANO NMPOBAHMA

TI MPEMEI NA KANETE

Wash @
Rinse @

EO1

H mépTa TNG OUOKEURG dev
£Xel KAgioel owoTa.

KAgioTe Tnv TTOPTA TNG CUOKEURG CWOTA £Wg OTOU AKOUCETE
€va KAIK. Av n OUOKeUN 00g eTTIpével oTnV £vaeign BAGRNG,
QTTEVEPYOTTOINOTE TN GUOKEUN 0OG, OTTOOUVOEDTE TV OTTd TNV
TIpida Kal aTTeuBUVBEiTE dueca aToV TTANCIEATEPO ££0UTIODOTNUEVO
EKTTPOOWTTO OEPRIG.

E02

Evdexopévwg xapnAn mieon
vepoU i XapnAr otadun
vepoU PECQ OTN OUOKEUN.

EAéyEre Ol givarl TeAgiwg avoIkTdg 0 SIOKATITNG TTAPOXAG vEPOU.
Mropei va €xel d1akoTTEl N TTapoxr vepou dikTUou. Av To TTPOBANua
OUVEXIOTEI, N OUOKEUR 0ag Ba oTapaTACEl QUTOPATA PETA OTTO
Aiyo. ATToouVO£OTE TN OUCKEUN aTré TNV TTPICa, KAEIOTE TOV
SIOKOTITN TTAPOXNG VEPOU Kal atTeuBuvBeiTe oTOV TTANCIECTEPO
£€0UCI000TNUEVO EKTTPOOWTTO OEPPIG.

EO03

H avtAia TTapouoiddel BAGRN

n 10 QiATPO TNG avTAiag givai

@paypévo 1 uttdpxel BAGRN

oTNV NAEKTPIKF) oUVOEDN TNG
avTAiag.

KaBapioTe 1o @iATpo avTtAiag. Av To TpdBANUa eTTIYEVEI,
atreuBuvOeiTe oTOV TTANCIECTEPO EOUCIOBOTNHEVO EKTTPOCWTTO
aépPig. (*

Rinse @

E04

Spin &
End O

H ouokeun oag €xel
uTTEPROAIKT) TTOOOTNTA
vePOU.

H ouokeun oag Ba ekkevwoel To vepd pévn Tng. Apou
QATTOOTPAYYIOTEI TO VEPS, ATTEVEPYOTTOINATE T GUOKEUT KAl
ammoouvdEaTe TNV atd TNV Trpida. KAgioTe Tov SIaKATITN TTAPOXNG
vepoU Kal atreubuvBeiTe GTOV TTANCIEOTEPO £EO0UTIODOTNHEVO
ekTTPOOWTTO GEPPIG.

(*) AvaTtpé€te 01O KEQAAQIO TTOU APOPA T CUVTAPNCN KAl TOV KABAPIoUO TNG CUOKEUNG.
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www.sharphomeappliances.com

CEE

=7
o
To eNGIOTO XPOVIKG BIG0TNWG
Yia 10 oTTolo TIPETTE! Vet £iva
B10B£010 Ta QVIGAAGKTIKG Yia T0
OIKIGKS TAUVTIPIO
eivar 10 ém.
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Service &
Support

Visit Our Website
sharphomeappliances.com
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Be Original.






